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a)  Rozpravy:  ;iv 

EOČlií    I     Cis.    I.  Jan  Kvičala.  Nové  krit.  a  exeget.  příspěvky  k  Vergiliově  Aeneidě.  (Rozebr.) 

»     2.  Adolf  Patera.  Jana   Amosa   Komenského   korrespondence 3"6o 

»     3.  /.    Truhlář.   Počátky   humanismu   v   Cechách — '80 

»     4.  Robert  Novák.  Grammatická,  lexikální  a  kritická  pozorování  u  Velleja  Paterkula     i*8o 
»     5.  Jiří  Polívka.  Kronika  o  Bruncvíkovi  v  ruské  literatuře.   (Rozebráno.) 

„      II.    Cis.  I.  V.  E.  Mourek.  Syntaxis  složených  vět  v  gotštině 6'40 

„     III.    Cis.    I.  Jan  Kvičala.  Badáni  v  oboru  skladby  jazyků   indoevropských.    I.    (Rozebr.) 

»     2.  Robert  Novák.  Mluvnicko-kritická  studia  k  Liviovi 4' — 

»      3.  Vavf.  J.  Dušek.  Hláskosloví  nářečí  jihočes.   I.:   Konsonantismus.   (Rozebr.) 
»      4.  Jos.   Truhlář.  Humanismus  a  humanisté  v  Cicchách  za  krále  Vladislava  II. 
(Rozebráno.) 

,.    IV.    Cis.  I.  Ferdinand  Menčík.  Příspěvky  k  dějinám  českého  divadla 2-6o 

.)      V,    Cis.  I.  Jan  Kvičala.  Krit.  a  exeg.  příspěvky  k  Platonovým  rozmluvám.  1 7" — 

11    VI.    Cis.   I.  Josef  Zahradník.  O  skladbě  veršíí  v  lliadě  a  Odyssei.  (Rozebráno.) 

»      2.  Vavřinec  Jos.  Duick.  Hláskosloví  nářečí  jihočes.  II.:  Vokalismus.  (Rozebr.) 

Cis.  3.  Jan  Kvičala.  Krit.  a  exeg.  příspěvky  k  Platonovým  rozmluvám.  II 6-40 

»      4.  Ignác   Hošek.  O  poměru   jazyka  písní  národ,  k  místnímu  nářečí.    (Rozebr.) 
»  VII.    Cis.   I.  Jan  Lorii.  Rozbor  podřečí  hornoostravského  ve  Slezsku.   (Rozebráno.) 
„  VIII.   Cis.    I.  Ignác   Hošek.  Nářečí  řeskomoravské.    Díl    I. :    Podřečí   polenské.    (Rozebr.) 
„    IX.    Cis.  I.  Vavř.  Jos.  Dušek.  Kmenosloví  nářečí   jihočeských.   (Rozebráno.) 

»  20.  Václav  Vandrák.  Studie  z  oboru  církevněslovan.  písemnictví.  (Rozebráno.) 
»  21.  Ignác  Hošek.  Nářečí  českomoravské.  II.:  Podřečí  polnické.  I,  i.  (Rozebr.) 
»  22.  Ignác  Hošek.  Nářečí  českomoravské.  II.:  Podřečí  polnické.  I,  2.  (Rozebr.) 
»  23.  Jan  Máchal.  Staročeské  skladby  dram.  původu  liturgického.  (Rozebráno.) 
»    24.  Vavřinec  Jos.  Dušek.  Hláskosloví     n-írečí     jihočeských.     III.:     O    změnách 

slabičných  a  o  kvantitě.   (Rozebráno.) 
»    25.  Jan  Kvičala.  Příspěvky  k  dějinám  lyr.  a  trag.  básnictví  řeckého.  (Rozebr.) 
»    26.  Ant.  Kašik.  Popis  a  rozbor  nářečí  středobečevského.   (Rozebráno.) 
»    27.  St.  Souček.   Studie   Štítenské.    (Rozebráno.) 
»    28.  Hynek  Vysoký.  Praxitcles.  (Rozebráno.) 
»    29.  Ant.  Frinta.   Novočeská  výslovnost.   (Rozebráno.) 
»    30.  Václav  Tille.  České  pohádky  do  roku  1848.   (Rozebráno.) 
»    31.  Arnošt  Kraus.  Pražské  časopisy  1770 — 1774  a  české  probuzení.   (Rozebráno.) 
»    32.  Josef  Hanuš.   Mik.    Adaukt   Voigt,   český   buditel    a   historik.  (Rozebráno.) 
»    33.  Oldřich  Hujer.  Slovanská  deklinace  jmenná.   (Rozebráno.) 
»    34.  Jan  Krejčí.  Příspěvky  k  poznání  bás.  činnosti  Siegfrieda  Kappera.  (Rozebr.) 

»    35.  Rudolf  Dvořák.   Žalmy.   Část   I T — 

»  36.  Jos.  Chlumský.  Pokus  o  měř.  čes.  zvuků  a  slabik  v  řeči  souvislé.  (Rozebr.) 
»    37.  Josef  Kuhín,  Lidomluva  Cechů  kladských.   (Rozebráno.) 

»    38.  José}  Hanuš.  František  Martin  Pelceí 2-30 

»    39.  Josef  Hanuš.  František  Faustin  Procházka,  český  buditel  a  literární  historik. 

(Rozebráno.) 
»    40.  Ferdinand  Strejček.  Lumírovci  a  jejich   boje  kolem   r.    1880.   (Rozebráno.) 
»    41.  Jos.  Pátá.  Zlomek  evangelistáře  XIII.  stol.  Sofijské  Národní  knihovny   č.  397.       3' — 
»    42.  A.  Frinta.  ř"onetická  povaha  a  hist.  vývoj  souhlásky  »v«  ve  slovanštině  .     .     2"8o 
»    43.  Jiří  Polívka.  Povídky  lidu  opavského  a  hanáckého.    (Rozebráno.) 
»     44.  Prokop  Miroslav   Haškovec.  Počátky   novodobého  románu   francouzského  .     2-70 
»    45.  Arnošt    Kraus.    Husitství    v    literatuře,    zejména    německé.    I.    (Rozebráno.) 
»     46.  V.  Lesný.  Vývojový  stupeň  nářečí  pr.ikrtských  v  dramatech  Bhásových   .     .     170 

>  47.  František  Novotný.  Eurhythmie  řecké  a  latinské  prós)'.  Část  první  ....     670 
»    48.   l^f.  Kiefinský.  O  vlivu  pal.Ttálnlch  hlásek  na  předch.   samohl.  ve  španělštině     4'6o 

»    49.  Arnošt   Kraus.   Husitství    v  literatuře,  zejména  německé.   II 770 

»    50.  Fr.  Novotný.  Eurhythmie   řecké  a    latinské   prosy.   Část   druhá 39" — 

»    SI.  /.  Kubín- J.  Polívka.  Lidové  povídky   z  českého  Podkrkonoší.    Podhoří    zá- 
padní.   Část   I _ SS" — 

»    S2.  J.  Kubín- J.  Polívka.  Lidové  povídky  z  českého  Podkrkonoší'.  Podhoří  západní. 

Část  II 36'— 

»    53.  Fr.    Trávníček.   Studie   o   českém   vidu   slovesném 62" — 

»    S4-  A.  Kolář.  Příspěvky  k  poznání  nové  komoedie  attické,  zvláště  Menandrovy  .  2i'6o 

>  55.  Karel  Titz.  Glossy  Kasselské 22-  — 

>  56.  B.  Hála.  K  popisu  pražské  výslovnosti ii-6o 

»    57.  /.  Kubín  —  /.  Polívka.  Lidové  povídky  z  č.  Podkrkonoší.  III.  Komentář   76' — 

>  58.  Arnošt  Kraus.  Husitství  v  literatuře,  zejména  německé.  III.  40' — 

>  59.  St.  Souček.  Dvě  pozdní  mystifikace  Hankovy — . — 

»    60.  A.  Salač.    Studie  k   historikům   římské   doby  revoluční l4-8o 
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TISKEM    EDVARDA    LESCHINQRA    V    PRAZE. 


PŘEDMLUVA. 

L'snesením  České  Akademie  věd,  že  ve  Sliírce  pramenů  ku  poznání 
literárního  života  v  Cechách,  vydávané  třetí  třídou,  hude  vytištěna  Karla 
AI.  Vinařického  korrespondence  a  spisy  pamětní  na  památku  stých  jeho 
narozenin,  dostalo  se  postupem  času  od  roku  1903  naší  veřejnosti  zdroje 
důležitého  a  svým  obsahem  i  cenného.  Zabírá  totiž  přes  1700  čísel,  obsa- 
hujících listy  282  osob,  které  Vinařickému  oznamovaly  své  zprávy  neb 
úsudky  a  plány  literární  neb  se  o  potřebách  našeho  života  národního 
upříinně  vyjadřovaly. 

\'zájemné  listy  Fr.  Palackého,  Jos.  K.  Chmelenského,  F.  L.  Cela- 
kovského  a  P.  Jos.  Safaříka  psané  Vinařickému  ponechány  jsou  podle 
zásad  .Akademií  stanovených  pro  jejich  soubornou  korrespondenci.  Vzá- 
jemné listy  Sušilovy  a  \'inařického  uvedeny  jsou  v  tomto  svazku  jen 
podle  regest,  poněvadž  byly  vytištěny  ve  \'ychodilově  sbírce  »Z  doby  Su- 
ši!ovy«  (Brno  1917).  I  tu  se  uvádějí  jen  důležité  a  závažné  dopisy  v  plném 
znění,  z  ostatních  jen  úryvky  mající  obecnou  důležitost  anebo  regesta. 

Dopisů  Vinařického  je  v  této  sbírce  507  čísel,  plná  třetina.  Příbu- 
zenské jeho  dopisy  až  do  r.  1859  '^y')'  ^-  O-  Slavíkem  téměř  všecky  uve- 
řejněny; avšak  dopisy  pozdější,  týkající  se  toliko  věcí  čistě  osobních 
a  příbuzenských,  bylo  nutno  ze  sbírky  vůbec  vyloučiti.  Jsou  však  sebrány 
a  pečlivě  uloženy;')  přátelé  a  [)ří])uzní  zachovali  si  je  v  rodinách  na  milou 
památku,  nikomu  jich  nedali,  nýbrž  shodli  se  v  tom,  by  zUstaly  pohromadě 
a  z  nich  aby  se  nic  čistě  soukromého  a  osobního  nedostalo  na  veřejnost. 
Psány  jsou  —  celkem  148  čísel  —  rodinám  Frant.  Hampejsa,  měšťana 
pražského,  \'áclava  Hály,  .soudního  rady  dříve  v  Hradci  Králové,  potom 
v  Praze,  a  Jana  Krouského,  rolníka  v  Katusicích,  něco  dopisů  Vinařic- 
kého psaných  sestře  Magdaleně,  pruf.  Patrikovi,  \'.  O.  Slavíkovi,  sy- 
novcům a  neteřím  tu  připojeno. 

Sbírka,  začínající  ,se  rokem  1818  a  pokračující  až  do  srpna  1868 
(téměř  půl  století),  spadá  v  dobu  našeho  obrození  a  národního  vývoje  za 
první  polovinu  století  devatenáctého.    Jejím   střediskem  zůstávají  ovšem 


')   y  knihovně  Jana  Kruuského  v  Katusicích,  ve  statku  čís.   i; 
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dopisy  a  osobnost  Vinařického,  jehož  životní  osudy  a  buditelská  práce 
v  nejrozmanitějších  směrech  a  úkolech  hterárního  a  společenského  vývoje 
se  v  nich  věrně  zrcadlí;  ale  vedle  toho  obraz,  dokreslený  ve  vzájemných 
dopisech  vrstevníků,  má  tolik  kouzla  a  půvabu,  že  se  zamlouvá  i  čtenái^i 
laikovi,  a  vanoucí  z  nich  srdečnost,  upřímnost  a  nezištná  láska  k  prácí 
národní  ještě  dnes  jej  sílí  a  povznáší. 

V  prvním  svazku  dopisy  z  let  1820 — 1833,  kdy  byl  Vinařický 
ceremonářem  a  tajemníkem  arcibiskupů  pražských,  dávají  čtenáři  poznati 
v  osobách  Jungmannově  a  Palackého  onu  hybnou  sílu,  která  přitahuje 
k  sobě  nové  pracovníky  a  vzorem  svého  nadšení  a  neúmorné  práce  září 
do  mrákot,  jež  obestíraly  národ.  Ochotnická  představení  divadelní,  zájem 
o  starožitnosti,  snaha  po  tříbení  a  šíření  české  mluvy  rozrůstá  se  po 
venku;  lidové  noviny  a  laciná  čtení  pro  lid  posiluji  z  Prahy  české  vě- 
domí. \'edením  Jungmannovým  a  autoritou  Dobrovského  řeší  se  v  bu- 
ditelskéni  kroužku  otázky  analogického  pravopisu,  zakládá  se  Národní 
museum,  Časopis  musejní.  Časopis  katolického  duchovenstva;  knihy  Ma- 
ticí českou  vydávané  konají  své  osvětné  poslání  v  národě.  Buditelé,  jsouce 
k  státu  i  k  dynastii  smýšlení  loyálního,  uvažují  o  potřebě  vzdělání  lidu 
ve  školách  v  jazyce  mateřském  a  domáhají  se  ochran}-  i  práv  své  mateř- 
štiny, a  spoléhajíce  na  rozšafnost  státníků  i  na  spravedlivou  nestrannost 
vládců,  kojí  se  nadějí  ve  zdárný  výsledek  skromných,  ale  velice  opráv- 
něných svých  tužeb.  V  jejich  sboru  připadá  Vinařickému  obsáhlý  úkol. 
Plní  jej  rád  a  vzorně.  Nezapomíná  ani  na  osobní  přátelské  úsluhy.  Zjed- 
nává Jungmannovi  placenou  písařskou  pomoc  při  spisování  Slovníku; 
opatřuje  Celakovskému  zaměstnání  při  Časopise  katolického  duchovenstva, 
zvyšuje  hmotné  jeho  příjmy;  darem  arcibiskupa  Chlumčanského  zabez- 
jječuje  první  českou  reálku  v  Rakovníku;  s  několika  málo  oddanými  přá- 
teli umožňuje  příchod  Safaříkův  do  Prahy  a  zavazuje  se  k  stálému  pří- 
spěvku na  jeho  existenci  po  dobu,  než  bude  opatřen  jinak.  Líto  mu  osudu 
J.  Langra,  jemuž  by  přímluvou  a  přátelskou  pomocí  rád  trpký  los  životní 
zmírnil.  Rád  by  vyhověl  všem,  kdo  se  s  nějakým  přáním  na  něj  obraceli; 
činil  tak  vždy  v  plné  důvěře,  neboť  tehdy  českým  jjuditelům  platilo  dané 
slovo  více  než  dnes  nejzaručenější  úpis  nebo  směnka.  Stačí  jen  čísti  listy, 
které  psali  prof.  Chrněla,  .-Xnt.  Faehnrich,  Frant.  Sláma,  \'inc.  Zahradník 
a  j.  Že  se  známosti  s  cizinci  užívalo  ve  prospěch  české  věcí,  toho  dokla- 
dem jsou  dopisy  Jana  ryt.  de  Carro  a  vydávaný  jím  almanach  Karlo- 
varský. 

S  dobiui  a  jejími  poměry  obdobně  roste  objem  korrespondence. 
Svědčí  o  tom  druhý  svazek,  sbírka  dopisů  z  let  1833 — 1849.  Vinařický 
dli  na  venku,  je  farářem  na  Kováni.  Z  paláců  vysoké  hierarchie  a  šlechty 
stěhuje  se  do  příbytků  našeho  lidu.  K  jádru  národa  směřuje  jeho  práce. 
Poznáváme  věrného  a  [řevného  pastýře  duchovního,  horlivého  učitele  uči- 
telů, opravdového  přítele  mládeže  školní  i  lidu  obecného,  vzácného  vzdě- 
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lavatele  jazyka  a  písemnictví  českého.  Pohostinný  farář  beseduje  s  přá- 
teli pražsk>ini,  hostí  Palackého,  Purkyni,  Šafaříka,  Chmelenského,  Ce- 
lakovského,  Spinku,  Staňka  s  rodinami;  šíři  s  okolním  duchovenstvem 
zájem  o  literaturu,  o  Matici  českou;  s  přáteli  Ant.  Markem  a  Jos. 
Pfeifrem  usiluje  o  pěstováni  českého  jazyka  v  theologickém  ústavě  lito- 
měřickém, s  příslušníky  jiných  národů  i  jiných  vyznání  (Gorczyiííikim, 
Chari.  Edmondem.M  Smolerjem,  Peschkem,  Dainkem  a  ].)  vyměňuje  své 
práce  i  vědecká  badáni  a  vedle  církve  a  školy  zasvěcuje  síly  vzácného 
svého  ducha  též  uměni  a  vědě.  Otázka  zalidnění  střední  Evropy  mnoho 
zaměstnávala  jeho  m.ysl;  studium  Strabona.  Tacita,  Plinia  a  j.  živilo 
v  něm  otázku,  byli-H  Keltové  v  předhistorické  době  předky  Slovanů  a  jim 
i  podle  jazyka  nejpodobnější.  Soudil  (viz  II,  č.  232J,  že  se  Němci  později 
na  slovanské  prabydlitele  v  Germanii,  Gallii  násilně  vrhali  a  sídla  mezi 
nimi  si  získávali.  Studiím  těm  by  byl  málem  obětoval  své  zdraví;  stižen 
byv  těžkou  nemocí,  odkládal  konečné  výsledky  svého  badáni,  s  nimž  se 
Celakovský,  Čejka  a  jiní  naprosto  nesnášeli.  Souhlas  Sařaříkův  pokládali 
toliko  za  šetrnost  a  vlídnou  shovívavost  k  Vinařickému. 

V  dopisech  tohoto  období  zachováno  jest  pro  literární  dějiny  hojně 
poznámek  osvětlujících  dobu,  snah_\'  i  práci  vrstevníků.  Z  nich  se  dá  l)ez- 
pečně  stanoviti  tu  vznik  některého  díla,  onde  jeho  účel  a  účinky;  po- 
známky třeba  drobné  dopouštějí  nahlédnouti  do  tvůrčí  dílny  spisovatelovy, 
onde  zase  do  poměrů,  za  kterých  žili  a  pracovali  vrstevníci.  Období  ko- 
váňské  značilo  vrchol  všestranné  činnosti  \'inařického  v  nejkrásnějším 
mužném  věku.  Osobní  vztahy  ve  vzájemných  dopisech  přátelských  jsou 
plny  něhy,  srdečnosti  a  jasu;  vane  z  nich  česká  duše.  Pravé  perly  slohu 
dopisového  jsou  listy  Vinařického  psané  Celakovskému,  Chmelenskému, 
Šafařikovi  a  Pfeifrovi.  Jsa  oddán  jediné  myšlence  národni,  vzdaluje  se 
půtek  osobních  a  časopiseckých,  které  tehdy  kalily  vodu  na  hladině  české 
veřejnosti;  přispívá  stejně  ochotně  do  České  Včely  jako  do  Květů,  a  se- 
znávaje,  že  v  literární  kritice  zavládá  osobní  zaujatost,  raději  se  zříká 
psaní  úvah,  než  aby  pomáhal  tomu  neb  onomu  sdružení  českých  literátů. 
Při  vydávání  svých  prací  ručí  podnikateli  třetinou  nákladu  —  o  honoráři 
se  nemluvilo  —  a  zaručuje  se  odebrati  třetinu  výtisků,  neboť  soudil,  že 
se  vzděláni  lidovému  poslouží  nejlépe,  když  se  bude  lacinými  knihami 
šířiti  dobrá  četba  česká.  Po  laciném  časopisu  pro  venkovský  lid  toužil 
horoucně,  ano  hodlal  sám  vydávati  »Lidumila«,  aby  také  po  této  stránce 
uplatnil  své  snahy  a  zásady.  Památný  rok  1848  postavil  Vinařického  do 
proudu  veřejného  života  politického.  V  Mladé  Boleslavi,  kam  dvakráte 
týdně  dojíždí,  učí  úřednictvo  českému  jazyku;  vede  občanskou  deputaci 
za  bouřlivých  dní  svatodušních  do  Prahy,;;  jest  zvolen  za  poslance  do  říš- 


•)  Recte  i:dniund  Chojecki,  emigrant  polský,  v  Paříži  usedlý,  jenž  někdy  v  letech 
1843—1846  s  ar.   F.  L.  Riegrem  cestoval  po  českých  krajích. 
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ského  sněmu  ve  Vídni,  účastní  se  jehn  prací  ve  Vídni  i  v  Kroměříži 
a  zakouší  všech  nepříjemností  a  nástrah,  kterými  české  poselstvo  ob- 
mýšlela zrádná  Vídeň. 

Svazek  třetí,  z  let  1849 — 1^59'  zabírá  \'inařického  pobyt  v  Týně 
nad  \'ltavi)u.  Změnilo  se  jeho  okolí,  změnily  se  politické  i  národní  po- 
měry, ale  nezměnil  se  v  svém  jádře  děkan  vltavotýnský.  Nezapominá  na 
sirotky  po  svých  přátelích  literárních,  pamatuje  na  J.  K.  Tyla,  hostí  u  sebe 
K.  J.  lírbena,  Jos.  Wenziga.  Ant.  Frice.  Ladislava  i  Jarumíra,  syny  Če- 
lakovského  se  syny  Staňkovými,  Jos.  Jirečka  s  rodinou  a  p.  Jako  vikář 
dvou  okresů  (soběslavského  a  týnského)  pilně  se  věnuje  otázkám  škol- 
ského pokroku,  usiluje  o  zlepšení  vyučovací  methody  jazykové,  koná  časté 
i  důkladné  porad_\-  učitelské,  hájí  zřizování  samostatných  dívčích  škol 
i  tříd,  chce  míti  zkoušené  učitelky  dívek  a  k  jejich  vydržm-áni  zakládá 
školní  nadání. 

Jádrem  jelu^  prací  jsou  nyní  čítanky,  české  i  slovenské, 
pro  katolické  i  evangelické  škol}-  národní.  Sleduje- 
me-li  práci  tu,  poutá  nás  úžasná  svědomitost  autorova,  kritický  smysl  a 
úzkostlivá  péče  o  čistotu  jazykovou.  Každé  nové  vydáni  všech  knížek  — 
a  bylo  jich  u  každé  několik  —  zpracovával  znova,  shledával  výborné  po- 
mocníky, a  když  v  slibu  nestáli,  ukládal  sobě  nové  a  nové  úkoly,  aby 
knížky  potřebě  školské  platně  sloužily.  Uvážíme-li,  že  se  knížky  ony  ve 
statisících  výtisků  rok  od  roku  dávaly  do  rukou  celých  generaci  v  Ce- 
chách, na  Moravě,  v  Slezsku  a  na  Slovensku,  tím  vděčněji  vzpomeneme 
píle  a  svědomitosti,  s  kterou  byl  \'inařický  o  jejich  zdokonalení  důsledně 
starostliv,  a  přisvědčíme  slovům  Jakubcovým:  »Kolik  milionů  českých 
útlých  duší  z  nich  čerpalo  první  vědomosti !«  Podle  českého  vzoru  byly 
v  Rakousku  upraveny  čítanky  slovinské,  chorvatské  a  polské. 

Ale  skládání  učebnic  se  té  doby  dalo  zcela  jinak  než  za  našich  dní. 
Bylo  obtížnější  a  složitější.  Manuskript  spisovatelův  byl  vytištěn  a  ro- 
zeslán všem  episkopátům  v  Cechách,  na  Moravě,  v  Slezsku  a  na  Slo- 
vensku, jejich  censurou  musil  projiti  a  pidle  námitek  byl  spisovatel  za- 
vázán konati  opravy  nebo  doplňky.  Již  tehdy  neviděli  slovenšti  bisku- 
pové rádi  společenství  knížky  české  a  slovenské;  aby  se  tomu  pomohlo, 
podávali  hojná  ohrazeni  a  námitky  separatistické.  Než  došlo  ke  schválení 
konečného  textu,  konaly  se  porady  u  ministerstva  ve  Vlídni;  Vinařický 
k  nim  dojížděl  a  tam  své  pedagogické  zásady  odůvodňoval  a  obhajoval. 
\'ltězil  věděním  a  zkušeností. 

\'  neutěšené  té  době  čekaly  na  něj  ještě  jiné  vážné  úkoly.  Když  byla 
obnovena  tuhá  organisace  ve  školách  a  zmírající  již  >>hauptšulky«  byly 
uměle  rozmnožovány,  Vinařický,  aby  českému  dítěti  usnadnil  učení  jazyku 
německému,  jež  mu  od  druhého  školního  roku  na  hlavní  škole  bylo  vnu- 
cováno, dává  mu  do  rukou  n  ě  m  e  c  k  ý    slabikář,  aliy  se  učilo  na  zá- 
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kladech  mateřštiny  cizímu  jazyku  a  aby  při  tom  liylo  ušetřeno  trýzně  du- 
ševní. Proti  zaostalciim.  kteří  si  německých  škol  přáli,  kteří  věřili  Ma- 
reschovi,  že  se  Čech  bez  němčiny  nemůže  státi  ani  »kaprálem«,  na  žádost 
Erbenovu  a  Nebeského  píše  za  právo  jazyka  českého  v  chrámě,  ve  škole 
a  v  úřadech  nadšené  obrany;  za  ně  byl  pak  v  kruzích  hierarchických  oso- 
čován a  jako  nel>ezpečný  od  hodnosti  kanovnické  oddalován. 

Jsou-Ii  první  a  druhý  svazek  korrespondence  literárnímu  historikovi 
bohatým  zdrojem  nových  poznatku,  pokládati  jest  svazky  třetí  a  čtvrtý 
za  pramen  veliké  váhy  a  ceny  pro  dějiny  našeho  školství  národního.  ])ro 
dějiny  českých  učebnic.  Zachycují  také  věrně  a  zajímavě  leckterý  obrázek 
z  prchavého  života  školského  své  doby. 

Svazek  čtvrtý,  z  let  1859 — 1868.  z  doby,  kdy  Vinařický  jjubýval 
na  Vyšehradě  jako  sídelní  kanovník,  poskytuje  obraz  bojů  a  zápasů  po- 
litických za  nadvlády  centralistické,  obraz  literární  Moravy  v  idei  Cy- 
rillo-Methodějské  a  Velehradské.  Počet  dopisovatelů  řidne,  obor  dopisu 
se  úží.  Přirozeno.  Vinařický,  jsa  v  středisku  všeho  našeho  duševního 
hnuti,  mnoho  vyřizoval  osobně  a  ústně,  k  čemuž  dříve  mu  bylo  nutno 
skládati  dopisy.  A  v  posledním  ol)dobí  svého  života  vida  již  utěšený 
rozvoj  českého  písemnictví,  mohl  se  své  mysli  pustiti  zájem  o  beletrii, 
o  noviny  a  obrázkové  ča.sopisy.  Těžko  nesl.  že  duchovenstvo,  které  vy- 
datnou hřivnou  přispělo  k  rozkvětu  jazyka  a  jeho  literatury,  nevzdělávalo 
svého  vlastního  oboru  tou  měrou,  jak  by  bylo  záhodno,  a  zejména  boho- 
vědná  literatura  že  stále  byla  v  plenkách.  \'zkříšení  Časopisu  pro  kato- 
lické duchovenstvo  a  založení  spolku  »Dědictví  sv.  Prokopa«  na  vydá- 
vání bohovědných  spisů  klade  sobě  za  úkol  nové  práce.  .\le  v  diecési 
pražské  a  královéhradecké  stěží  pronikal  zájem  o  tyto  snahy  a  sotva  by 
se  byl  Časopis  udržel,  kdyby  nebylo  bývalo  ochoty  na  Moravě,  ovšem  za 
určitých  podmínek.  Směr  listu  musil  býti  přísně  katolický  a  potírati 
svobodomyslnost  laiků  i  kněží,  neboli  jak  se  vyjádřili  Sušilovci,  Iwjovati 
j)roti  »husitství«.  (Jim  byl.  tak  jako  Jos.  Jirečkovi.  Hus  jiroti  Štítnému 
»pidimužíkem«.")  Odtud  písemné  styky  s  Frant.  Sušilem.  Dr.  Janem  l'^v. 
Bílým,  Mat.  Procházkou.  Xav.  Skorpíkem  a  j.  Chystané  změny  v  sou- 
stavě národního  školství  zaměstnaly  Vinařického  dvojím  směrem.  Jako 
člen  vyučovací  rady  vídeňské  hájí  autonomie  zemských  sněmů  a  ná- 
rodních práv  proti  centralistům,  v  Praze  řídí  komisi  k  revisi  i:čebnic  pro 
národní  školy,  navrhuje  ilustrování  čítanek  a  předkládá  mininterstvu 
vlastní  své  náměty.  Odtud  písemné  styky  s  Wenzigem,  Jos.  Jirečkem. 
osobni  jednání  s  radou  Pátkem.  Step.  Bačkorou  atd. 

Jako  se  divíme  houževnaté  vytrvalosti,  kterou  \'inařický  věnoval 
záchraně  a  udržení  podniků  církevních,  ačkoli  byl  v  své  práci  podporován 
jen  Moravou  a  českým  jihem:  tak  nás  jeho  obratnost  a  pedafíogický  smysl 
v  komisi  čítankové  neméně  zajímá  než  jeho  smířlivý  duch  a  snaha  praco- 
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váti  pro  blaho  českého  dorostu  bez  ohledu  na  osoby.  Bylo  jeho  tragikou, 
že  v  choulostivém  sporu  o  jesuity  a  v  půtkách  se  svobodomyslnou  částí 
našeho  časopisectva  jako  redaktor  předního  a  autoritativního  orgánu 
stavu  kněžského  musil  zobedience  stavovské  vzíti  na  svá  bedra 
odpovědnost  za  názory  heirarchň  a  obětovati  svou  oblíbenost  a  vážnost 
v  celém,  národě.  Stálé  rozčilování  novinářské  překáželo  jeho  snaze,  »re- 
siti  smířlivě  a  věcně  planoucí  sf>or«;  nátlak  shora  jej  tížil  tak,  že  ne- 
bezpečně onemocněl  (na  nějakou  dobu  ztratil  řeč)  a  dopisy  tohoto  před- 
mětu se  týkající  ztrávil,  snad  ztráviti  musil  oheň. 

\'e  čtvrtém  svazku  je  zachováno  226  čísel  od  65  osob.  Z  jjera  \'i- 
nařického  se  tu  uveřejňuje  59  dopisů. 

C  e  1  o  u  s  b  í  r  k  o  u  se  jako  červená  nit  táhnou  vzpomínky,  starosti 
a  péče  onaše  bratří  na  Slovensku.  \'inařický  v  dol)ě  národní 
odluky  Slováků  uznával  právo  jejich  dialektu  v  literárním  snažení;  nebyl 
zaslepeným  straníkem,  ba  pro  své  názory  býval  žádán  i  za  prostředko- 
vání,  aby  se  dosáhlo  uklidnění.  Jeho  příchylnost  k  Slovensku  se  krásně 
jeví  v  převodech  prací  předního  representanta  slovenského,  básníka  Musou 
posvěceného,  Jana  Hollého,  jakož  i  v  »Poslání  z  Cech«,  jemu  věnovaném. 
Ani  domácí  půtky,  při  kterých  \ždy  byl  pro  slušné,  věcné,  pravdivé  a  ne- 
stranné porovnání  všech  protiv,  nedocházely  u  něho  obliby.  Příznačno 
věru,  že  čtenář  se  tu  shledá  se  vzájemnými  dopisy  vynikajících  spiso- 
vatelů, které  vyplňují  slušnou  řadu  dvaceti  až  třiceti  let.  Z  nich  mluví 
k  němu  životní  názory  a  povaha  vrstevníků  daleko  zřetelněji,  opravdověji 
a  upřímněji,  než  by  se  mohlo  souditi  z  dopisů  někdy  porůznu  a  jednotlivě 
napsaných.  Byloť  tu  vzájemné  dopisování  jwtřebou  srdce,  proto  tím  cen- 
nější a  závažnější  jsou  jeho  projevy. 

K  poznámce  o  jazyku  a  pravopise  \'inařického  podle  ori- 
ginálů korrespondence,  jak  se  čte  v  jiřeilmluvě  k  třetímu  svazku  na 
str.  IX  a  X,  možno  přidati: 

Dopisy  posílané  otci,  jakož  i  dopisy  z  říšského  sněmu  vídeňského 
a  kroměřížského,  určené  pro  čtenářskou  obec  okolí  kováňského,  jsou  psány 
obyčejně  švabachem.  Nebylať  tehdy  zběhlost  ve  psaní  latinkou  mezí  do- 
spělými ještě  obecná.  Ostatní  dopisy  byly  psány  latinkou,  písmem  celkem 
úhledným,  rukou  vypsanou.  Písmo  je  charakteristické  a  ve  všech  listech 
objevují  se  důsledně  tytéž  rysy  jednotlivých  písmen.  Teprve  koncepty 
a  dopisy  z  posledních  tří  let  jsou  místy  nečitelné,  plné  škrtů  a  oprav. 
O  jazyku  a  pravopise  více  než  240  originálů,  které  jsem  pročetl,  přičiňuji 
tyto   poznámky: 

I.  Analogický  pravojjis  má  některé  úchylky,  někde  se  vyškytá  dvojí 
způsob.  Písmen  v  a  \v  užívá  \'inařický  libovolně,  bez  rozdílu;  píše: 
upřimný  i  upřímný,  sme  i  jsme,  neodolá  i  neoddolá,  museti  i  musiti,  znal 
i  vzňal,  posílám  i  posýlám,  mysleti  i   myshti,  spozorujete  i  zpozorujete, 
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aby  sme  i  aby  jsme.  aby  jste  i  al)y  ste;  důsledně  piše:  a  však  as  i  asy, 
aby  (nikdy  by).  Užívá  sice  starých  tvaru  prostých:  bycli.  l)ys.  bychom, 
nikdy  však  nepíše:  abychom,  abys.  ]nteri)unkce  někdy  svědči  o  chvatu, 
s  kterým  byl  list  skládán;  v  kladeni  středniku  je  však  autor  l>e(lliv.  čimž 
jsou  jeho  myšlenky  čtenáři  vždy  jasné. 

2.  V  tvarech  je  celkem  málo  úchylek:  článkami,  makaronami.  koňů, 
obracuju  vedle  obracím,  netoužeji,  mikiju,  píšu,  posuzuju.  kopnul,  sednul. 

3.  Ve  významech  jsou  běžné  tyto  zvláštnosti:  ponavrhnul.  posezeni, 
přlštikráte,  hostinnost  (v  našem  významu:  ])ohostinstvi ).  předobědní. 
praesident  přesadil  soudce  =  přeložil,  obor  =  odbor,  starožitniny  — 
starožitnosti,  zanímavý,  upírá  =  popírá,  obranec  =  obránce,  výstupky 
vojska  =  přehmaty,  město  bylo  osvíceno  =  osvětleno,  předložení  =  návrh, 
vyslýchání  =  zkoušení  žáků,  místnost  =  místo,  vlnobitná  bouře,  mžení 
(drobný  déšť),  nabídnouti  =  pobídnouti. 

4.  Ze  rčení  zasluhují  zmínky  tato:  Slovesa  počínati  užívá  Vinařický 
bez  zvratného  se:  ])očal  tisk,  počla  půtka.  U  sloves  složených  s  předlož- 
kami (s  předponami)  důsledně  klade  genetiv:  ztráceti  drahého  času.  ztrá- 
viti  času  denního,  zkrátiti  hněvu.  Spojky  a  ve  významu  ale  užívá  často: 
»vás  jsem  nespatřil;  a  snad  podruhé  neodepřete«.  Německého  »mit  Rezuj,'« 
nepřekládá  jinak  než  »ohledem«  (ohledem  na  opravy  a  j.).  Substantiva 
verbalia  má  dosti  častá:  že  by  mé  odjetí  z  domova  bylo  překážkou;  za 
příčinou  rozvržení  prací;  vt)zení  dřev,  nezaslání  potřebných  příloh  a  j. 
Zvláštní  rčení:  bylo  jich  co  jx)tě.šovati ;  přijedu  nočním  rychlým  vlakem: 
o  stavu  zdraví  svého  po  radě  lékařské  se  ohlédněte;  vxbřednu.  pokud  Pan 
Bůh  svého  nepřeberného  požehnání  udělí;  sestra  mi  naději  učinila;  pro 
naši  besedu  se  hodila  pokojná  místnost  dvora.  Celkem  však  ve  všech  do- 
pisech Vinařického  vládne  čistá  jadrná  řeč  lidová. 

Na  konec  jsem  připojil  doplňky  ke  korrespondenci  a  relaci 
o  vzájemných  dojjísech  Chmelenského  s  Vinařickým  jxjdle  studie  Em. 
Axmana  (C.  C.  M.  1915,  str.  167—178,  306—315.  395— 4o6)  i  list  \'i- 
nařického  J.  Hollému  podle  Slov.  Pohl.  1908.  str.  566.  jak  byl  publi- 
kován prof.  Jar.  \'lčkem. 

Z  pamětních  spisů  zasluhuje  otištění  a  jest  připíjen  v  pů- 
vodním znění  »Denkschrift  uilier  den  gegenwaertigen  Zustand  des  bohmi- 
schen  Sprachunterrichtes  an  den  I>ehranstalten  Boehmens«;  stručný 
výklad  objasňuje  jeho  vznik  a  poslání. 

Leták  z  říšského  sněmu  vídeňského  o  jednání  dne  31.  srpna,  tištěný 
u  Mechitaristů  i.  září  1848.  se  rovněž  připojuje,  ač  vlastně  pamětním 
listem  není.  Z  téhož  roku  se  projevy  a  zprávy  \"inařickéh<),  pokutl  se 
jich  účastnil,  čtou  v  stati:  »\'inařický  o  poselství  z  krajů  Boleslavského 
a  Bydžovského  do  Prahy  roku  i848«,  kterou  jsem  uveřejnil  v  Osvětě 
r.  1915,  roč.  45. 


Vlil 

Korrespondenci  \'inařického  odevzdal  \'.  O.  Slavík  Národnímu 
museu;  úřední  listiny  všecky  týkající  se  života,  studil,  působení  \'ina- 
řického  odevzdal  pořadatel  tohoto  svazku  s  několika  rodinnými  dopisy 
tamtéž.  Má  za  svou  povinnost  vzdáti  nejsrdečnější  dík  panu  prof.  Dr.  J. 
Jakubcovi  za  vlídná  upozornění  na  dopisy  \'inařického  v  odkazu  J.  Ji- 
rečka  z  1.  1863 — 68  a  panu  řediteli  sbírek  musejních.  Dru  C.  Zíbrtovi, 
za  laskavé  jich  zapůjčeni  a  svolení,  aby  byly  přijaty  do  této  sbírky. 

Bibliografický  přehled  literární  činnosti  ín^.  A.  \'inařického  zavírá 
tuto  práci. 

V  I^raze  dne  6.  ledna  1923. 

Jan  Šafránek. 


1.  Josef  Devoty  Vinařickému. 

J  S59,   2.   záři.   I  -  .1  t  i  n  >  k  é   blahopřáni   k    instalaci    za    kanovníka   k  a  i>  i- 

t  o  1  y    vyšehradské.') 


2.  František  Felix,  děkan   v   Bechyni,   Vinařickému. 

1 859,    27.   října.   Naděje,    že   přátelství    j)  o  t  r  vá    dále.    Zpráva    o   ii  m  r  t  í 

děkana      X  a  v  a  r  r  > '-)      a      blahopřáni      k      nastávajícímu      postupu. 

\'olba    nového    děkana.    Xá  v  stě  v  a    p.    kardinála.    Exercicie. 


3.  Vinarický  Janu  Krouskému.') 

1S,S9,  8.  listopadu.  Z  v  a  c  í  lístky  k  rodinné  slavnosti  padesátiletého 
manželství.  List  děkanu  kováňskérau.  Doba  příjezdu.  Úmrtí 
kapilohiíiio     děkana.      l'řevzetí      redakce       Časopisu   pro    katol. 

duchovenstvo. 


Muji  rozniili  švagre  a  .sestn 


Zvací  listek  k  rodinné  \'aší  slavnosti  dal  j.sein  do  kamene  rýti 
u  Belmana.  Bude  na  něm  vynětka:  Tri  božské  ctnnsti:  vira.  naděje,  láska! 
Přishišné  arabesky  věnčili  1)ik1ou  nápis:  »I'ozváni  k  cirkevnimii  požehnání 
padesátiletého  manželstva  Jana  Krouského  a  Kateřiny  roz.  Snydrové*) 
v.  Katusicich  dne  24.  listopadu  i859.«  Přislilieno  mi.  že  příští  pátek  bude 
objednaných  200  výtiski:  hotovo,  jakmile  Inuldii  Imiovy.  r.dešlu  je  \'ám 
po  voze  poštovním  přes  Bělu. 

Přikládám  list  na  pana  děkana  Knvánského,  aby  mi  k  funkci  oné 
povolení  dal,  aneb  jestli  potřebí,  od  b.  konsistoře  je  vymohl. 


')  Joí.  Devoty.  čestný  kanovník  vjšehradské  kapitoly,  bývalý  farář  v  Sedlci 
■u  Kutné  Hory.  byl  děkanem  v  Mikulovicích.  Na  odpočinku  žil  v  Pardubicích.  Narozen 
1780  v  Hradci  Králové,  zemřel   1865.   .Srov.   Ottňv  Nauč.   Slov.  \'II,   44J. 

')   Zemřel  24.  října  1850. 

')  Švagr  \'inařickčho.  Narozen  14.  února  1814.  zemřel  7.  října  187(1.  Srov.  Jan 
Šafránek,  Život  a  působení  Jana  Krouského.   Kolín   1878. 

*)  Omyl:  byla  rodem  Zoufalova. 
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Až  odešlu  lístky  z\aci,  (jziiámini  den  svéhi)  ijřiští  di.i  AU.  H  ilesla\i, 
kamž  se  po  rychlíku  odelirati  hodlám.  Dejte  mi  možná-lí  hned  návěští. 
kdy  rychlík  do  Ml.  Boleslave  přijíždí.  Stává-li  se  to,  jako  dříve  v  nuci 
lo — II  hodinu,  pobyl  bych  v  Boleslavi  u  rožně  anebo  na  poště  ])řes  nnc 
a  pak  bych  po  poledni  mohl  se  odebrati  k  \^ám.  Káno  liych  si  některé 
visity  v  městě  odbyl.  Odtud  bych  vyjel  21  ho.  totiž  v  pondělí  před  funkcí, 
avšak  bych  mohl  snad  i  20^0  v}-jeti,  kd}liy  se  \'ám  zdálo,  al>\'ch  ti  pro 
některé  návštěvy  v  okolí  učinil. 

Doléháno  na  mne  z  mnoha  stran,  abych  převzal  redakci  Časopisu  pro 
katol.  duchovenstvo.  Kíjnečně  jsem  se  rozhodl  k  t<nnuto  nesnadnému  a 
pijněkud  choulostivému  podniknutí.  Rohlíček  a  Sievers  povedou  náklad. 
Za  příčinou  toho  míním  se  ten  týden  ještě  představit  Jeho  luninenci. 
Uslyším,  co  tomu  řekne. 

Líbám  Vás  oba.  Vaše  ctihodné  rodiče  i  milé  dítky. 

Těším  se  na  šťastné  shledání.  Váš  upřímný  šva^T  a  bratr 

Pod  Vyšehradem  dne  8ho  hstopadu  1859.  Karel  \'inařický. 

4.  Josei  Pietschmann  Vinařickému.' ) 

1859,  13.  listopadu.    R  a  d  o  .s  t    z   dopisu,    na    nějž    odpovídá.    Často    vzpo- 
míná   na    V  i  n  a  ř  i  c  k  é  h  o    a    po    d  o  s  t  a  v  č  n  í    školy    hodlá    j  l-  j    v    1'  r  a  z  e 

navštíviti. 

5.  Vinařický  Janu  Krouskému. 

1859,  17.  listopadu.    Žádá   o   okamžitou    zprávu,    d  o  š  1  y  -  1  i     z  v  a  c  í    1  í  s  t  k  y, 
a    oznamuje    den    svého    příjezdu.    Jednání    s    k  o  n  s  i  s  t  o  ř  í    o    povo- 
lení   »C  a  s  o  p  i  s  u    katol.    d  u  c  h  o  v  e  n  s  t  v  a«.     Zdraví     j  u  b  i  1  a  n  t  ň     a     ro- 
dinná   slavnost. 


Moji  rozmilí  švagre  a  sestro 


Zároveň  s  tímto  listem  posilám  vložené  listy  švagrovi' a  Vašemu  Jo- 
sefovi. Dá-li  Pán  Bůh,  vyjedeme  všichni  zároveří  dne  23^0  listopadu  t.  j. 
příští  středu  po  dostavníku  do  Mladé  Boleslavi.  Já  nemohu  dříve  se  vydati 
a  musím  hned  zase  25^0  v  pátek  se  vrátit.  Vynasnažím  se,  abychom  Jose- 
fovi povolení  vymohli.  Stojím  u  vyjednávání  ku  konsistornímu  povolení 
Časopisu  katol.  duchovenstva,  jehožto  redakci  na  mnohostrannou  žádost 
převzíti  mám.  Tuty  dni  se  věc  rozhodne,  bude-li  z  toho  co,  anebo  nic. 

Srdečně  \'aše  milé  rodiče  i  Vás  pozdravuje  těším  se  na  utěšené  shle- 
dání!   Váš  upřímný  švagr  a  bratr 

Pod  Vyšehradem  17.  listopadu  185c;.  K.  \'inařický. 


')     Jos.    Pietschmann    byl   kupcem     a    dlouholetým    starostou    obecním     v    Týně 
nad   Vltavou. 


6.  Josef  Štěpánek  Vinarickému.') 

IS59,  24.  listopadu.  Záda  za  dobré  zdání  o  rodinných  poměrech  soud- 
ního adjunkta  Althabra  v  Týně,  který  je  zetěm  jeho  sestry  a 
jehož   chof   ho   jménem   své    nemocné   matky   prosila   o    výpomoc. 

O  d  p  o  v.   10.  prosince. 


7.  Vinařický  Františku  Sušilovi. 

1859,  18.  prosince.  Žádá  o  součinnost  při   vydávání  sCasopisuc   a  pra- 
videlné     dodávání   zpráv  z   Moravy   do    »Kroniky«.l) 


8.  Josef  Štěpánek  Vinarickému. 

1859,  29.  prosince.   Děkuje    za    zprávy    o    rodině    Althabrové,    blaho- 
přeje   k    nové    důstojnosti,    zmifiuje    se    o    svých    chorobách,    po- 
zdravuje   bývalé    soudruhy    a    omlouvá    své    chyby    právo p.isné, 
vzpomínaje   J  u  n  g  m  a  n  n  a   a   jeho   přísloví. 

\'ysoce  důstojný  Pane! 
Předrahý  přiteli  a  bratře! 

Zdař  Bůh  k  novému  rokn  a  srdečné  diky  za  laskavé  udělené  návěští 
vzhledem  na  .\lthabruvu  nidinul  Slovo  \'aše  dostatečným  jest  mi  riiko- 
jemstvím. 

Upřímné  též  kýžby  k  nové  důstojnosti  \'aší!  Kéž  by  dlouho  ještě 
síla  statná  \'aše  se  zelenala  ku  prospěchu  národa  a  jazyka  českého!  — 
Mně  však  síly  takřka  každodenně  ubývá.  Na  jaře  roku  tohoto  byl  bych 
málem  lékařskou  nemotornosti  nejen  oslepl,  alebrž  i  ohluchl;  jen  Boží  a 
teplických  koupeli  pomoci  opět  alespoň  jsem  jednooký'm  a  jednouchým, 
•bávaje  se.  bych  nezdědil  osudu  Smetanova.  Bohu  poručeno!  Doufám  však 
nicméně  Vás  co  nejdříve  na  \'^yšehradě  co  děkana  obejmouti. 

Ze  dobrý  Bezděka  o  úmrti  našeho  Hraběty  nevěděl,  není  divu,  an 
sedě  ve  své  knihovně,  zřídka  doslýchá,  co  se  po  venku  děje.  Opětuji  po- 
zdravení jeho  od  srdce,  žádaje,  byste  i  ostatním  bývalým  našim  soudru- 
hům, obzvláště  panu  Fleíšeroví.  přátelské  upamatování  mé  projeviti  ráčil. 

\'zh!edem  na  chybný  dopis  můj  račte  ve  jménu  mém  učiniti,  k  čemuž 
nesmrtelný  náš  Jungmann  nabízíval  nás,  kdykoli  německé  slovo  v  češtinu 
jsme  vpletli:  »\'yplite  svi  ....!«  bylo  obyčejné  přísloví  jeho.  \'yplite 
tedy  i  Vy,  vlastenče  slovutný,  při  každém  pera  iimylu.  věda.  že  mysl  má 
je  pravočeská. 

Je-li  pak  tomu  tak.  že  na  jméno  vzatému  reku  našemu  pomník  posta- 
viti chtějí?  Bylo  by  to  k  přáni,  ačkoli  on  sám  ve  slovníku  svém  nejnezru- 
šitelnější  založil  si  u  všech  slovanských  národů  památku. 


^)  Jos.  Štěpánek  byl  dvorní  kaplan  a  konsist.  rada  v  Dráždanech. 
=)  Dopis  jest   uveřejněn  v  sbírce  Pavla  Vychodila   !>Z   doby   Sušilov>"<,   v   Brně 
1917,  str.  .150. 


Obávaje  se  české  oko  \'aše  cli\buijisem  svým  déle  trýzniti,  án  <')chrany 
Nejvyššího  Vás  poroučím,  doufaje,  že  v  laskavé  paměti  zachováte 

A'ašeh(i  uiiřímného  ctitele 

Josefa   Štěpánka. 
V  Drážďanech  dne  2q.  jirosince    1859. 

9.  František  Pondělík  Vinarickéniu.O 

1859,  30.  prosince.  /.  .1  s  i  1  á  do  Časopisu  pojednání  o  křížových  vál- 
kách   a   prosí   o   recensi   svého   spisu  »D  ě  j  e  p  i  s  n  í    r  u  k  o  v  ě  t   zjevení 

Božího  v   S  t.   Zákoně*. 

10.  František  Sušil  Vinarickému.') 

1860,  2.  ledna.  O  z  n  a  ni  u  j  e,  k  t  c  r  é  p  r  a  c  o  v  n  i  k  y  p  r  o  C  a  s  o  p  i  s  získal.  Sám. 
nemůže  pravidelně  přispívati,  chystaje  vydání  Nového  Zá- 
kona; příležitostných  příspěvků  neodpírá.  Upozorňuje  na  D.r. 
Bílého    a     p  r  o  í.     Hoška.      Časopis     bude     odbírati     skr.z.e  k  n  i  h  k  u- 

p  e  c  t  v  í. 

11.  František  Pondělík  Vinařickému. 

1869,  8.  ledna.  Z  a  s  í  1  á  p  ř  í  s  p  é  v  c  k  d  o  C  a  s  o  p  i  s  u,  legendu  »S  v.   \"  o  j  t  ě  c  h«. 

\2.  Ehrlich  Vinařickému. 

1860,  9.  ledna.  Oznamuje  v  n  ě  111  e  c  k  é  111   dopise,   že  zaslal   do  Časopis  u 

dvě  rozpravy,  a    žádá.  aby   byly  podrobeny  přísné  c  e  n  s  u  ř  e.   Co  by 

nevyhovovalo   po    stránce    dogmatické,    chce    změniti. 


13.  Josef  Jireček  Vinařickéniu.^) 

1860,   bez   data  :    leden.    1 )  o  d  a  t  e  č-  n  é    blahopřání    k    nove    důstojnosti    a 
mnoho  zdaru  časopisu,  do  něhož   ;  á  m   hodlá  něčím  přispěli.   Úpa- 
dek   Musejníku.    Rozpravy    z    oboru    literatury,    historie    a     filo- 
logie;   obsah    I.   svazku,    jejž   slibuje   zas  lat  i.    Zprávy   rodinné. 

\'elevážený  přiteli.  důstojný  Pane! 

Mám  hromadu  dluhíi.  Poslední  mé  psaní  bylo  ještě  ]ianii  ilěkanovi 
ve  Vltavském  Tejně;  pan  děkan  stal  se  od  té  doby  kanovníkem  a  v_\-plnilo 
se  mu  přáni,  aby  v  Praze  jsa  uK^hl  literárně  býti  činným.  K  obéinu  račtež 


•)   Potidělík  byl  kooperátorem  v  Hudlicích. 

-)  Dopis  je  otištěn  ve  sbírce  Vychodilově,  str.  451,  Frant.  Sušil  (1804 — 1868), 
prof.  theol.  ústavu  v  Brně,  slavný  překladatel  a  vykladatel  Písma  sv.  Nového  zákona. 
Srov.  Ott.   Nauč.   Slov.   XXTV,  400. 

^)  Rakouský  ministr  vyučování  v  kabinetu  Hohenwartově  (1825 — t888).  .Srov. 
Ott.  Nauč.  .-ílov.  XIII,  542. 


přijmouti,  ač  po  čase,  srdečné  mé  přáni  spolu  s  puděkovánim  za  poslední 
list  a  časopis  katolický,  kterému  se  opravdu  velice  těšim.  Byla  to  nehoda, 
že  duchovenské  nauky  zůstaly  na  několik  let  hez  orgánu,  jehož  v  době 
nynější  desateronásobně  zapotřel/i  jest.  Zdař  Bůh  novému  \'ašnostinu 
j)odniknuti!  Jak  bych  poněkutl  nabyl  času,  neopominu  i  sám  něčím  přispěti. 
.Mám  některé  materiály  i  k  historii  literatury  duchovenské  i  dějům  cír- 
kevním v  X\l. — X\'IT.  st..  <>  kterýcli  soudil  bych,  že  se  do  Časopisu  hodi. 

Sám  nyní  tisknu  sborník  literární.  Musejník  poklesl,  red.  jeho  tak 
mne  a  každého  omrzel,  že  tam  ničehož  uveřejniti  nelze.  Snesli  jsme  .se 
tedy  s  liratrem,  abychom  vydávali  každoročně  svazek  rozprav  z  olK)ru  lite- 
ratury, historie  a  filologie.  IVvniho  svazku  tištěny  jsou  už  tři  archy,  jichž 
obsah:  Historie  turecká  Ki  nstantinoviče  ;.  Ostrovic  (dúlež.  spis,  posud 
Tievšímaný  z  i6.  st.),  překladatelé  bible  kralické  a  jxjstup  při  překladu 
(z  neznámých  posud  dat),  dědictví  sv.  Xáclavské  (taktéž I,  o  některých 
j)rávnich  věcech  slezských,  o  novém  spise  Štítného  (traktát  o  korábe 
Noemově)  a  Matěje  Prostějovskélio,  o  účincích  jotace  v  češtině,  pak  roz- 
l'ravu  o  souvislosti  nejstar.šího  práva  italského  a  germánského  se  slovan- 
ským. Kromě  toho  vytisknu  několilc  maličkostí  rozdílného  způsobu,  a 
siačí-li  místo,  i  první  sbírku  žalmů  Nudožerínových.  Tolik  sděluji  \'ašno- 
sti  prozatím.  \'  máji  doufám,  že  svazek  bude  hotov  a  i)ak  neopomenu 
poslati  \'ašnosti  speciem  facti. 

Rodina  má  .se  rozmnožila;  nejstaršího  Josefa  tuším  že  jste  ráčili  vi- 
děti, bude  mu  už  6  let.  Ludmila  na  4  a  ITelena  2  léta.  Drůbež  ta  chvála 
Bohu  zdráva  jest  a  roste  jako  z  vody. 

Poručeni  uctivé  vyříditi  mám  od  Boženy  a  bratra  Hermína.  Já  pak 
])řeje  \'ašnosti  všeho  milého  a  drahého,  především  ale  zdraví 

jsem  Xašnosti  upřímně  oddaný 

Josef  Jireček. 

Pan   státní    sekretář   uložil    mi,    h^cli   ])odě- 
kování  jeho  za  Časopis  vyříditi  neopominul. 


14.  Průcha')  Vinarickému. 

1860,  14.  ledna.   Z  a  s  í  1  :i.  č  v- 1  n  >'•    č  1  ;i  n  e  k    ».S  myšleni   v   duchu   c  í  r  k  v  e«    do 

Časopisu. 

Reverendissinie! 

Posílám  na     místo  článku  »Idea  pastorálky «.  je/.to  jsem  minul\'    t_\- 

hoden  neočekávanou  a  »poštovni«  prací  byl  zaměstnán,  článek  »SmýšIeni 

v  duchu  církve«.  Zdá  se  mi,  že  by  3e  tento  článek  co  první  velmi  dobře 

liodil  pro  náš  časopis,  ježto  bychom  tím  nejlépe  vyznali  před  světem  i  viru 


')    Fr.Mit.    Průcha,   kanovnik    a    světici   biskup   arcidiecése   pražské,   theologický 
spisovatel.  Xaroz.  igiS  v  Xovych  Hradech,  zemř.  1883.  Srv.  Ottův  N.  Slov.  XX.  831. 


i  směr  jeho;  čeho  bych  si  zvláště  tou  příčinou  přál,  protože  jsou  až  p;~)- 
savád  intra  extra  limites  patriae  nostrae  indices  iniqui,  jenžto  nás  Cechy 
a  česivé  duchovenstvo  v  podezřeni  máji,  jakoby  se  nám  orthodoxie  nedo- 
stávalo. Možno-li,  prosím  tedy,  aby  \'aše  Dťistojnost  ráčila  tento  článeček 
postaviti  v  čelo  našeho  časopisu,  z  jehož  mrtvých  vstání  všickni  se  radu- 
jeme. —  Posílám  též  opravený  článek  »0  cirkevnim  uměni«. 

Prosím  Boha,  aby  \'ašim  snahám  požehnati  a  mně  spolu  i  času 
i  ducha  dáti  ráčil,  abych  k  důležitému  tomu  dílu  poněkud  přispěti  mohl. 
Poroučím  se  v  svatou  obět  \'aší  Důstojnosti  a  trvám 

Reverendissimi 

službovolný  v  pánu 
18II00.  Průcha. 


15.  Petr  Stuchl')  Vinanckému. 

1860,  17.  ledna.    Odvolání   se   obce   ve   věci   školské.    Škola   vesní.    No- 
vého  děkana  očekávání   a   sla  vnoř- tni    přijetí    bez   cis.    úředníků. 
Škola   hlavní    nebo    triviální.    \'  y  h  1  í  d  k  y    na    okresní    soud. 

Veledůstojný  Pane! 

Po  delší  přestávce  zase  se  osměluji  \'aší  Důstojnosti  několik  řádečků 
zaslati.  Stranu  školních  záležitostí  se  od  té  doby  nic  nezměnilo.  Městská 
rada  na  ono  rozhodnutí  c.  k.  okresního  úřadu  ohlásila  a  také  zadala  rekurs 
na  místodržitelství,  podnes  ale  ještě  nic  od  vyšších  míst  nepřišlo.  Mně  vy- 
plácí kontribuční  350  f.  stř.  na  celý  rok  ze  školního  platu  a  všem  pod- 
učitelům  210  f.  r.  č.  každému.  Jsme  žádostiví,  jak  asi  onen  rekurs  vy- 
padne; neb  hned  po  zadání  jeho  řekl  mi  p.  vrchní,  že  bezpochyby  městská 
rada  rekurs  vyhraje,  proč?  to  se  nevyjádřil.  Jest  to  roztomilý  pán,  ten 
vrchní,  mění  slova,  jak  za  dobré  uzná.  —  Stran  vesní  školy  není  piisud  nic 
rozhodnuto.  Pan  aktuar  Ott  nechce  účty  klást  a  bez  účtů  nechce  nikdo 
vesní  školní  plat  přejmout,  zvlášt  an  se  letos  nebude  dostávat,  neb  se  má 
z  něho  vyplatit  Matějíčkovi  služného  210  f  r.  č.,  na  byt  25  f.  20  t.  r.  č.. 
pp.  pat.  52  f.  50  t.  r.  č.  a  za  nájem  školní  světnice  Lorenzovi  84  f.  r.  č.. 
tedy  dohromady  371  f.  70  t.  r.  č.  a  celý  školní  plat  vesní  vynáší  asi  331  f. 
rak.  č.,  jest  tedy  40  f.  70  t.  nedůstatek.  Bohoničtl  ti  zase  si  zřídili  ve  své 
vesnici  pokoutní  školu  a  neposílají  do  Týna  skoro  žádných  dítek.  Pan 
páter  Kacerovský  jim  to  měl  povolit  pro  ty  nejmenší  dítky,  oni  toho  ale 
používají  pro  všecky.  Oznámilo  se  to  již  v  prosinci  1859  okresnímu  úřadu, 
posud  to  ale  trvá.  Zdá  se,  že  nastanou  našim  školám  zase  bývalé  časy,  až 
jak  nynější  pan  děkan  zakročí. 

Očekávání  nového  pana  děkana  bylo  veliké. 


')  Učitel  v  Týně  n.nd  \"ltavou:   později  působil  na  škole  v  Soběslavi. 


Ač  posud  ještě  nic  nemohu  říci,  tak  se  přece  těšim  tou  nadějí,  že 
pokud  mám  \'aši  Důstojnost  za  přítele,  že  když  nejhůře  l)ude,  s  p<,imocí 
Boží  a  \'aíí  Důstojnosti  přece  nějakého  pokojného  místečka  dosáhnu  a 
protož  s  tou  největší  úctou  a  snažností  prosím,  l)y  neráčili  na  nás  zapo- 
menouti. Všickni  Vaší  Důstojnosti  co  nejuctivěji  ruku  líbáme  a  do  \'ašno- 
stiny  lásky  se  odporučujeme  zvk'iště 

\'aší  Důstojnosti  nejvděčnější 

Petr  Stuchl. 

\'  1"\ně  (liu-   17.  ledna  860. 

16.  Josef  Mausmann  )  Vinarickému. 

1860,  19.  ledna.    I'řihlašuje    .se    za    spolupracovníka    Časopisu    a    z,i- 
s  i  1  á   tri   příspěvky.     Touží   po   spolužití   v    1'  r  a  z  e. 

Reverendissíme,  Předrahý  příteli! 

Mladík  se  k  \"ám  hlásí,  který  \'ás  jedinkráte  si)atřil  v  .seinináři  praž- 
■ském  u  P.  \'áclava  Sigmunda  toho  času  spirituala.  avšak  dávno  již  obdi- 
voval v  pracích  vlasti  věnovaných.  Cta  v  pražských  novinách  o  vydávání 
časopisu  našeho  pod  Vaší  redakcí  spěchám  —  neznaje  a  nemaje  pro- 
grammu  —  a  dříve  již  zaslechna.  že  s  hury  se  jakési  obtíže  kladou,  tyto 
3  maličkosti  \'ám  k  dalšímu  upotřeliení  zaslali,  které,  j)akli  se  pro  nemo- 
rornnst  překladu  nehodí,  laskavě   1'.  .^tulcoví  přenechati  račtež. 

Toužil  jsem  dávno  po  vydávání  našeho  časopisu,  a  jak  stanovisko 
\  aše  blíže  seznám,  neopominu  původní  práce  filosofické  a  církevního 
práva  Vám  předložiti.  —  Má  jediná  tužba  jest,  a  p.  professor  Štuk  dávno 
ji  zná,  abych  někdy  mezi  Vámi  »spojenými  silami«  oučinkf)vati  mohl.  Zde 
na  Šumavě  hyna.  neb  nejenom  že  německou  správu  duchovní  zastávati 
musím,  žiji  tak  o  samotě  a  prost  všech  prostředků  ku  vzdělání,  že  téměř 
bych  někdy  až  zoufal. 

Bůh  milostivý  račiž  Vás  síliti  v  díle  každém,  a  račtež  třebas  nezná- 
mému skutkem  osvědčiti,  zač  \'ás  v  duciiu  uznává,  a  protož  hned  srdnatě 
také  oslovil, 

jenž  sě  znamená  u  vší  úctě 

P.  Josef  Hausmann, 
farář. 
V  Těšenicích  (Teschenitz  bei  Klattau) 
dne  19. ledna  1860. 

P.  S.  Prosím  snažně  mou  hlulxikou  úctu  p.  kanovníkovi  Vácslavovi  Sig- 
mundovi  a  jeho  p.  bratrovi,  bývalému  děkanu  Slánskému,  vysloviti. 


')  Farář  v  Dešcnicích  u  Klatov.   Nar.    1825  v  Hořínč.   Přispíval  do  ČCM.  a  do 
Lumíra  (1862).  Srov.  Ott.  Xauč.  Slov.  X,  070. 


17.  Petr  Stiichl  Vinařickému. 

1860,  26.  ledna.    Přáni   k   j  m  c  n  i  n  á  m.    Rozhodnutí    okresního    úřadu    :i 
a  k  t  u  á  r  o  v  o   stran   vesni    školy.       Spor    mezi    duchovními.       Děkan 

a  S  t  u  c  h  1. 

Veledůsti.ijnv  Pane,  Jenmn.st  J'ane  Kmotře! 


Abych  něco  nového  připojil,  musím  oznámiti,  že  teprv  20.  ledna 
okresní  úřad  stran  vesní  školy  písemné  rozhodnutí  vydal  v  ten  smysl,  by 
se  vesní  školní  plat  v  zákonných  stupních  2,  2i/-i,  a  3  fl.  stř.  vybíral  a 
z  toho  aby  se  odvedlo  ročně  služné  pro  učitele  210  fl.  r.  č. 

na  b}'t  pro  něho 25  fl. 

remunerace  pro  p.   katechetu     .     ^^   fl.   a  konečně  činže  a 
za  topeni  Lorencovi    ....     84  fl. 

Dohromad}'      ^iji  f.  r.  č. 

Dne  7.  ledna  vydal  aktnar  p.  ( )tt  též  písemné  nařízeni  na  představené 
vesnic,  by  mu  předešlá  3  léta  platili  za  chudé  a  pak  rozvrhnutý  příspěvek 
na  remuneraci  pro  p.  katechety.  Představeni  byli  u  mne  a  praví,  že  ne- 
budou nic  připlácet,  an  prý  tehdejší  školní  plat  na  všecky  výdeje  stačil, 
jen  aby  prý  p.  aktuar  účty  skládal,  k  čemuž  tento  chuti  nemá,  ano  p. 
vrchní  .se  mně  vyjádřil:  Die  von  Seite  des  Herrn  Dechanten  \'inařický 
angetragene  Schulgeldrechnung  wird  imter'n  Tisch  geworfen.  Teď  jsou 
zase  vrchní  s  aktuarem  Ottem  za  dobré  a  vrchní  snad  cítí,  jak  b}-  to 
s  Ottem  dopadlo,  kdyby  musel  účty  klásti. 

Též  i  mezi  p.  pátery  jest  otázka,  komu  ta  remunerace  za  vesní  školu 
patří,  P.  Kačer,  a  Cechm.  jsou  mínění,  že  to  patří  všem  třem  stejným 
dílem  a  pat.  Emer  zase  praví,  že  jenom  jedinému;  nevím,  kdo  to  roz- 
hodne a  jak.  Pan  děkan  dosud  nic  neřídí,  vše  odevzdává  p,  Kacerovskému, 
včera  byli  spolu  u  p,  vikáře  v  Zahájí,  Minulý  týden  mě  p.  děkan  zavjlal, 
mluvil  se  mnou  velmi  vlídně  a  pravil  mi,  že  mu  ráčili  o  mně  mnoho  chva- 
litebného pověděti,  a  slíbil  mi.  že  i  on  bude  učitelstvo  co  mnžná  ve  všem 
podporovati  a  Vaší  Důstojnosti  v  tom  následovati. 

Zatím  konče  tuto,  s  tou  největší  úctou  do  Vašnostiny  další  přízně  se 
odi)oručuje  ostávám 

\'aší  Důstojnosti  k  největším  dlkum  zavázaný 

Petr  .Studil. 
y  Tvně  Mt.  2().  ledna  1860, 


18.  František  Felix  Vinařickému. 

1860,  27.  ledna.    Přeje    žertovně    ke    j  m  e  n  i  n  á  in    a    lituje,    že    na    svůj 
svátek    nemůže    \'  1  n  a  ř  i  c  k  é  h  o    pohostiti;     vzpomene     a  s  j)  o  ň     p  ř  í- 

p  i  t  k  e  m. 


19.  Josef  Dobicer')  Vinarickému. 

1860,  8.  února.  Zasílá  do  Časopisu  příspěvek  »U  čestných  názvech 
ř  í  m.  p  a  p  e  ž  ť«,  slibuje  později  dodati  »0  souhlasu  učebných  p  ř  c  d- 
m  é  t  ÍJ  školnic  h«,  přeje  si.  a  b  j-  někdo  v  C  a  s  o  p  i  s  e  r  e  c  e  n  s  o  v  a  1  dílo: 
D  i  e  s  t  e  r  \v  e  g,  P  a  c  d  a  g  o  g  i  s  c  h  e  s  W  o  1 1  e  n  u  n  d  .S  o  1 1  e  n,  2.  A  b  d  r  u  c  k, 
L  e  i  p  z  i  g    1857,   nebol   na   venkově      těžko      opatřovati      sobě   knihy 

z  l'r;ihv. 


20.  Vinarický  .Matějíi  Procházkovi  (z  konceptu). 

1860,  10.  února.    K  e  d  a  k  ó  n  í.   P  r  o  jí  r  a  ni  y  k    rozdání.    1 .   svazek    Časopisu 

a  žádost  k  p.  b  i  s  k  u  p  o  v  i. 


Důstojný  l'ane 


\'elice  jsem  povdččen  ctěnému  p.  ])r(ite.ssori:  Sušilovi.  že  \'ašn<)sti  na- 
klonil k  dopisování  pro  Časopis  katol.  duch.  \'áš  list  o  katolickém  ])ísein- 
nictví  stojí  co  úvodni  článek  k  literatuře  v  I.  svazku  a  v  Kronice  část  listu 
\'ašeho  Kliment  a  i'ius  IX.;  druhá  část  vyjde  v  druhém.  \'  i)r\ním  nám 
vzala  »Otázka  pa[)ežská«  mnoho  místa.  i'i^idal  jsem  k  Našemu  přátel- 
.^kémii  se  nahídnutí  práni,  ahychom  vt  všech  krajích  měli  takových  refe- 
rentťi.  iUid  Imed  15.  aneb  16.  jistě  odešlu  Vašnosti  i.  svazek.  Přál  bycli  si, 
aby  došel  \'aší  pochvalv.  Učiněno,  co  bylo  v  tom  chvatu  možno.  Výtečné 
hyinny  církevní  p.  ])roť.  ohlásil  jsem.  ovšem  jen  v  přehledu  literatury  bo- 
lioslovné  za  posledních  desíti  let;  v  [iřištím  svazku  zevrubnější  o  nich 
učiním  ciznámeni.  Račtež  panu  professorovi  Sušilovi.  p.  JNiimanoví  a  p. 
hraběti  Sylva  Taruccovi  mou  iictu  ohlásiti.  Přikládám  několik  výtisků 
programmů  k  dobrotivému  liliovolnému  rozdáni  snad  p.  ]>.  kan<nníkiim  a 
!>.  p.  při  b.  konsistoři.  Po  dioecesi  rozeslali  prý  nakladatelé  pozvání.  Jeho 
l^xcellenci  panu  biskiiixivi  míním  jioslati  zvláště,  jakmile  vyjde.  i.  svazek 
a  požádati,  aby  i  časopis  ten  milostivě  kléru  diecesalnímu  schváliti  ráčil. 
Za  směr  katolický  ručím. 

O  další  přízeťí  a  lásku  bratrskou  žádaje  jsem 

X^ašl  Důstojnosti  upřímný  ctitel 

\'inařický. 
Na  \'yšehradě  fu  Prahyl  dne 
10.  února   18(10. 

P.  S.  Za  příčinou,  že  knihkuj^íclvi  >.aslání  předplatních  peněz  vždy 
zdržuje,  přeje  si  nakladatelstvo,  kdyby  předplácení  se  cestou  pošty  na  vy- 
davatelstvo v  Pražské  arcib.  tiskárně  zav.idělo.  Tím  také  pp.  jfředplatitelé 
získají  výhodu  nejrychlejšího  zaslání. 


')    Farář  v  Kounově  u  Rakovníka.   Xar.  r.   181 1  v  Lounech.  Horlivý  buditel  ná- 
rodní, spisovatel   theologický   i  beletristický.   \iz  ( )tt.   .Nauč.   Slov.   VI  i.  70J. 
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21.  Josef  Hausmann  Vinarickému. 

1860,  29.  února.   Zasílá  několik  p  ř  í  s  ji  č  v  k  ů   do  Časopisu   nebo   do  B  1  a- 

h  o  v  ě  s  t  a.    Prozatím    více    psáti    nemíní,    jednak    z    d  ů  v  o  d  ii    h  o  s  p  o- 

dářskvch,    jednak    pro    přípravu    k    rigorosům.     Co    by    naň    bylo 

vzneseno    mimořádně,    vypracovati    se    nezpěčuje. 

Veledůstojný  Pane,  ]'ředrahý  Příteli  I 

Díky  vzdávaje  za  cdeslaný  exemp'ář  našeho  časopisu  přikládám  spolu 
články  roznianitélu)  obsahu  pro  další  sešitky  a  opětuji  svou  prosbu,  abyste 
p.  professorovi  Stulcovi  ]iiinechal  z  tuho,  co  by  se  snad  více  pro  »Blaho- 
věsta«  hodilo.  Za  to  ale  nechť  Vašnosti  ponechá  článek  od  r.  1859  »Stát  a 
C!rkev«  nadepsaný,  kterýž  se  více  pro  časopis  hodí,  a  snad  i  jiné  věci. 
které  Blahověstu  pro  nynější  směr  se  nehodí.  Posílám  vícero  článků,  aby 
Šumava  důstojně  zastoupena  In-la.  Spolu  musím  připomenouti,  že  v  běhu 
tohoto  roku  více  nic  pracovati  nemohu.  Nastává  svatý  čas  postní,  pak  na- 
stane sedlačení,  antě  se  vším  úsilím  o  chlél)  vezdejší  j^racovati  musím,  jsa 
pouhým  administrátorem.  I',  liiskup,  jak  dobře  víte,  ten  nešťastný  nekano- 
nicivý'  obyčej  zavedl,  že  musí  každá  lepší  fara  odstoupivšímu  faráři  pensi 
vypláceti.'  I  já  300  fl.  stř.  platiti  musím,  protož  se  namáhám  pro  pohodlí 
cizího,  a  k  tomu  ještě  muže,  kterýž  z  trestu  odstoupiti  musel. 

Pakli  ho  Bůh  v  brzku  ]X)Volá  —  ačkoliv  jest  jaré  sily  posud  —  hodlám 
rigorosa  v  Praze  složiti,  věda,  že  nijakým  způsobem  z  německé  osady  se 
vykoupiti  nemohu.  Kníže  Hohenzollern  tná  nazvíce  německé  fary.  A  to 
jest  druhá  ])říčina,  proč  v  dalších  měsících  ])sáti  více  nic  nemohu.  Zbyde-li 
chvíle  nějaká,  obracuji  ji  ke  studiím  přísnějším.  Ostatně  jen  tu  výminku 
kladu,  kdybyste  zvláštní  jakýsi  předmět  aneb  důležitější  otázku  nějakou 
na  má  bedra  uložil,  chtěje  zkoumati,  co  mé  síly  stačí.  Tenkráte  s  radostí 
dni  i  noci  vynaložím,  ab}'ch  ve  lhůtě  ustanovené  zadost  učinil,  ano  bylo 
by  mi  pýchou  náramnou,  kdybych  takovou  ťilohou  poctěn  byl,  a  to  tím 
více,  an  zde  docela  osamostatněn  život  náboženský  a  literární  stopovati 
mohu  jen  z  časopisti.  které  mí  Praha  odesílá. 

y  duchu  líbajíc  \'ašnosti  a  p.  professora  Štulce  a  p.  direktora  Prosta, 

znamenám  se  u  vší  ťictě 

P.  Josef  Hausmann. 

V  Těšenících  u  Klatov  dne  iq.  února  1860. 


22.  Augustin  Bartol.  Hille')  Vinarickému. 

1860.  1 1.  března.   Dík  za  časopis   a  blahodárnou  péči  o  d  1  e  c  é  s  i  bisku- 
povu,  jakož    i   za   přání   k    n  ;l  s  t  á  v  a  j  í  c  í  m  u   jubileu. 


•)  Biskuj)  litoméřicky,  nar.  178O  v  Šenavě,  zemř.  1865  v  Litoměřicích.  Theolo- 
gický spisovatel,  zakladatel  ústavu  pro  hluchoněmě  v  diecési  a  nemocnice.  Muž  spra- 
vedlivý, českému  živlu  přející.  Srov.  Ottův  N.   Slov.  XI,  290. 
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23.  Josef  Pfeiler')  Vinarickéniu. 

IS60.  15.  května.  Upozorní  na  Časopis  v  příští  k  u  r  c  n  d  č.  Radost  pana 

biskupa  z  dopisu   mu  zaslaného.     Listy   přenu  mera  čni    na   knihu 

]  I  e  r  ni  a  n  II  o  \-  u    rozeslány;     j)  r  o  g  r  a  ni  y    časopisu    rozdány    českým 

k  n  ě  ž  í  m.    Nakupení    práce    |>  o    úmrtí    kapitulního    děkana. 

Veledůstojný  pane, 
zvláště  milý,  starý  příteli! 

Již  skoro  zasluhuji  a  dčláni  si  vejčitky.  že  tak  dlouho  meškám  \'ám 
oznámiti,  jak  milé  mi  bylo  Vaše  psaní  a  jak  jsem  Vaší  žádosti  až  potud 
vyhověl.  Cekal  jsem,  až  bych  \'ám  spolu  také  výtisk  kurendy  poslati  mohl, 
v  kteréž  (lucho\enstvo  na  znovu  vzki^ísený  časojiis  ujx>zorněno  a  k  pod- 
jiorov.uií  jeJKi  jak  hojným  odliíráním.  tak  i  pilnými  přispějvkami  literár- 
nimi  povzbuzeno  bude.  .Vvšak  nebylo  mí  lze  toto  jwvzhuzeni  již  do  oné 
kurendy,  která  se  právě  v  té  době  tiskla,  když  .se  mi  dopis  \'áš  dostal, 
přijmouti,  musím  tedy  čekati  na  příští  kurendu,  která  ještě  před  veliko- 
noci v\jde  a  již  poznenáhla  se  chystá.  Doufám,  že  duchovenstvo  zdejší 
diécese  horlivým  oučastenstvím  ve  \'ašich  snahách  za  ostatními  diecesami 
nezůstane  zpátky.  Pan  biskup  značnou  radosti  přijal  list  \'áš  a  jest  nemálo 
povděčen  \'aší  ol)ětavosti.  kterou  jste  se  tak  záslužné  práci  potlrobil.  Od 
Tempského  zaslané  listy  prenumerační  na  Hermanovcai  knihu  jsou  již  na 
vikariaty  rozeslány.  Z  projíramů  časopisových  dal  jsem  několik  do  semi- 
náře kanovníkovi  .\kkermanovi,  jenž  se  z  \'ašeho  naň  ujiamatování  ne- 
málo potěšil  a  \'ás  laskavě  pozdravovati  dává.  pak  několik  městskému 
<lčkanu  Řehákovi,  biskup,  sekretáři  a  p.  Pekovi,  katechetovi  na  hlavní 
škole  a  profes.  Set\inovi.  Jiných  českých  kněží  zde  v  Litoměřicích  není. 

Neočekávaným,  pro  mne  velmi  bolestným  úmrtím  kapitulního  děkana 
Kary  stala  se  veliká  u  nás  změna  a  na  ramenách  mých  leži  náramné 
břímě,  poněvadž  toliko  já  a  kanovník  .\kkerman  ouplného  zdraví  poží- 
váme. Krom  rozsáhlého  referátu  škoinilKj  nnisím  říditi  kancelář  a  všecko 
oučtařství,  k  tomu  všemu  pak  větší  díl  referátů  dříve  děkanových  obsta- 
rávati. Pro  starosti  a  práce  \skutku  někdy  nevim,  kde  mí  hlava  stojí. 
P>ohu  poručeno  I  \'ždyť  to  tak  pořád  nebude. 

Těše  se,  že.  jak  v  laskavém  dopisu  podotýkáte,  brzo  Litoměřice  navští- 
víte, zůstávám  s  vroucí  láskou  \'áš  starý,  upřímný  ctitel 

a  přítel 

Jos.  Pfeifer. 

V  Litoměřicích  dne  i;.  března  i86o. 


')  Dříve  lokalista  v  Cukoviu  u  Ml.  Boleslave,  od  kt  třicátých  důvěrný  příti;! 
Vinařického.  Později  kanovník  scholasticiis  v  diccési  litoměřické.  O  vzdělání  českých 
theologů  pečliv. 
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24.  Xaver  Škorpík  Vinarickému.') 

1860.  26.  března.     Zasílá    příspěvek    do    časopisu    a     prosí,    aby    bylo 
j  c  h  '  I  ])  í  i  j  c  t  í  ■■tvrzeno  v  listárně. 

25.  Josef  Breischl  Vinařickému. 

1866,  27.  března.  Prosební  zpěv  na  oslavu  narozenin  Jeho  Eminence, 
složeny    jako   příspěvek    do   Časopisu,   z   jehož  vzkříšení    se    veš- 
kero    kněžstvo     raduje.      Lístky     zpovědní.    L.    J.    Ch. 

\'ysoce  Dustiijný  1'ar.e  Kanovníku! 
^'eleučený  a  \'electěný  Pane  Pane! 

An  jsme  minulého  roku  zbožně  konali  památku  padesátiletou  naroze- 
nin Jeho  Eminence,  upravil  jsem  dle  textu  a  k  nápěvu  p.  Skroupovu  pa- 
pežské hymny  zpěv  prosební  pro  zdejší  školní  mládež  a  osadníky. 

Snad  by  se  nechal  u])(iti^ebiti  pro  časopis  kat.  duchovenstva  \'aší 
\'eledůstojnosti  po  k<jlikaletém  spánku  znuvu  vzkříšený.  Byltě  jsem  i  já 
—  tak  jako  mnozí  duclKnní  brati^í  —  nad  míru  potěšen,  že  Jste  se  ráčil 
věci  tak  velmi  důležité,  ano  českoslovanskému  kněžstvu  nejvýš  potřebné 
známou  již  rázností  svou  uchopiti  a  ujmouti.  Bi!ih  Vás,  VVsoce  Důstojný 
Pane,  za  to  žehnejž  a  síliž  jak  v  tomto,  tak  i  v  ostatním  počínání  \'ašem. 
Těšili  jsme  se  zajisté  všickni  ve  zdejším  okolí  z  Vašnostina  vyvolení  na 
posvátný  \'y.šehrad  a  nyní  těšíme  se  z  toho  dvojnásob. 

Zdali  pak  račte  ještě  v  zásobě  míti  ty  krásné  památk}-  na  pr\-ní 
svatou  zpověď  a  jirvní  svaté  přijímání  dítek,  jakovýcli  mi  dobrotivost 
Vašnostina  nemalou  zásobu  zasílala,  an  jsem  ještě  v  Kolíně  ředitelem 
školy  byl  —  a  to  sice  z  Kovaně,  kdež  jsem  přijda  do  této  krajiny  k  nema- 
lému Ijolu  svému  \'aši  Veledůstojnost  vice  nezastihl?  Byloť  l)y  mi  tako- 
vých opět  zapotřebí,  kdežto  nic  |>odobného  jsem  posud  dostati  nemohl. 

Těše  se  celosrdečně  na  nějaký  lístek  Vašnostin  a  odporučuje  se 
laskavé  vzpomínce,  znamenám  se  u  vroucí  úctě  \'aší  \'eledůstojnosti 

zcela  oddaný  sluha  a  krajan 

Josef  Breischl,  Kladenský. 

VBenátkách-j   dne  27.  března  1860.  děkan. 

26.  Josef  Biimba^)  Vinařickému. 

1860,  1.  dubna,    žádá    o   p  o  d  p  o  r  u    sM  á  j  o  v  é  h  o    \'  ě  n  c  e«    (májové   p  o  b  o  ž- 
n  o  s  t  i) ,   vydané   jím   a    P.    I'  r  a  n  t.    Pavlíčkem,    a    slibuje   všemožnou 

podporu  Časopis  u. 


')  15yl  (1814 — 1890)  zprvu  kaplanem  v  Jaroniěřicích  na  Moiavě,  pak  farářem 
v  Bohdalicích  u  \'yškova.  děkanem  a  školdozorcem  v  Kučerově.  Ilnrlivý  a  pilný  člen 
družiny  Sušilovy. 

-")    Nových.  Zemřel   jako   děkan   kapitoly   Starcboleslavské. 

'1    dynmasijní  katecheta  v  Jindřichově  Hradci. 
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27.  Dr.  Jan  Ev.  Bílý')  Vinarickému. 

1860,  11.  dubna.     Z  ;i  s  í  1  á  p  ř  i  s  p  C-  v  c  k  do  Časopisu;  jest  spokoj  e  n,  ž  c  s  c 
r.  \  n  i  m  n  1 )  li  o  píše  a  čte,  což  u  vyššího  kléru  nedochází  pochopeni; 
jeho    skrovné,    ale    nezávislé    postavení;    pan    biskup    a    je  li  o    dů- 
věr n  V   |i  ř  i  t  r  1.    I )  II  d  i  k   a  kritika  jeho   historie    .Morav  y.   I..    I .   L'  h. 

MikLstivý  Pane! 
Velectěný  Pane  Redaktor! 

Tuhle  podávám  Vaši  Milosti  stať  do  Časopisu  pru  na.še  d.,  a  sice 
kritiku  díla,  jež  vydalo  Dědictví  sv.  Jana  tidům  svým  na  r.  i86o.,  a  to  je- 
dině za  tím  iimyslem,  al)\ch  mohl  zmíniti  f.se]  o  p<»měru  iiašelio  a  českého 
Dědictví,  a  vedle  toho  i  na  svícen  ])ostaviti  zásluhy  českého  Dědictví.  — 

Literatura  naše  slaví  /.a  těchtu  tlnú  svůj  zlatý  věk.  nebo  tolik  se  ještě 
česky  nepsalo,  netisklo  a  nečetlo  —  i  u  nás  na  .Moravě  — ,  jako  právě 
v  těchto  dnech.  — 

Skoda,  že  u  nás  nemáme  za  to  žádného  uznáni;  pan  liiskup  je  k  tomu 
zcela  lhostejný,  a  mnozí,  většina  kanovníkil.  zjevni  nepřátelé.  Proto  mne 
také  k  ničemu  nepi^ijx)uštějí  a  musím  se  nuditi  co  skrovničký.  chudičký 
farář  na  dědině  u  Květnice  Moravské.  Inu!  já  si  z  toho  mnoho  nedělám, 
aspoň  mohu  [)sát.  co  a  jak  chci,  a  vlasti  sloužit  dle  libosti,  jinak  by  mi  dali 
na  lista  zámek  a  prsty  do  skřipce!  — 

['an  biskup  náš  začne  visitovat  25.  dubna  na  sv.  Jiřího,  až  do  13.  máje 
—  a  to  je  pro  chudáka  veliké  namáliání  —  neboť  jest  příliš  tlustý;  v  loni, 
kde  u  nás  tolik  kněžstva  odumřelo  (40  o.sob  za  rok  —  a  asi  6  jich  bylo 
vysvěceno!!):  to  vystál  nesmírně  strachu.  Potom  přečká  sv.  Duch  v  Brně 
a  po  Božím  těle  pojachá,  inyslím.  do  nějakých  lázni  k  \'ám  do  Cech. 
Dobře,  že  Jeho  důvěrným  přítelem  je  nyní  p.  i)raelát  Rajhradský;  ten  jest 
upřímný  Slovan,  ale  musí  jen  tajně  a  opatrně  si  počínat.  — 

P.  D-'  Dudík,  ode  všech  potentátii  vyznamenaný  Benediktýn  Raj- 
hradský, a  spolu  mor.  historiograf,  sepsal  historiu  Moravy  na  rozkaz 
stavů  moravských,  ale  ovšem  nejprv  musel  jim  slíbit,  že  nebude  psát 
vedle  pramen  ú,  nýbrž  po  jejich    německé    chuti. 

Teda:  i.  Morava  za  časti  Svatopluka  a  Rostislava  nesmi  být  tak 
veliká  a  slavná,  jak  to  ti  slavistové  vykřičeli,  Safařik  a  Palacký,  nýbrž 
nmsí  být  zcela  malá.  P.  doktor  Dudík  ji  nechá  scvrknout  jako  kůži 
vysušenou  na  malou  krajinku.  2.  \'elehrad  sv.  Cyrilla  a  Methoda  nebude 
ležet  v  Moravě,  ale   kdesi   na  tureckých   hranicích.   Stavové   chtěli,   aby 


')  Jan  Ev.  Bílý,  theol.  doktor,  nar.  1819  v  Dolních  Kounicích  na  Moravě.  R.  1843 
byv  vysvěcen  na  kněze,  kaplanoval  v  Židlochovicich,  farářoval  od  r.  1859  v  Předklá- 
šteří  u  Tišnova,  od  1872  v  Dolní  Loučce.  \'ydavatel  liibliotčky  kazatelské  a  Círke\-ních 
dějin.  V  Dědictví  sv.  Cyrilla  a  Metoděje  v  Brně  velmi  činný.  Jeden  čas  byl  poslan- 
cem na  říšské  radě  ve  Vídni.  Srov.  Ottův  X.  Slov.   IV,  72. 
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dal  p.  praelát  »své  k  tomu  dílu  pastýřské  potvrzení«  —  a  on  pravil: 
že  nel  Tak  se  na  něho  zle  strojíme,  a  já  myslím,  že  ti  velikánové  Ša- 
ísřík  a  Palacký  tohoto  cvrčka,  třeba  je  řadami  a  pantlemí  ověšen,  že  ho 
zmáčknou,  aby  tak  šeredně  necvrkal  uším  Slovanským. 

S  úctou  a   láskou,  ač  dle  tváři   neznámý,   zůstávám   celým  srdcem 
oddaný 

1 1/4   860.  D""-     Bílý, 

farář. 


28.  Josef  Matěiiovic')  Vinařickému, 

1860,   12.  dubna.  Zasílá  d  o  C  a  s  o  p  i  s  u  p  r  v  n  i  svůj   literární  pokus,  pře- 
klad   francouzské   básně. 


29.  Julius  Chodníček  Vinařickému.-) 

1860,  15.  dubna.  Studující  prefekt  v  arcibiskupském  semináři 
v  Kroměříži,  J  u  1.  C  h  o  d  n  í  č  e  k,  zasílá  do  Časopisu  rozpravu  z  L  a  k- 
tantia')    a   velebí    spisy     sv.      Otců,      jejichž      studiem    se   horlivě 

o  b  i  r  á. 


30.  Josef  Šulc*)  Vinařickému. 

1860,  19.  dubna.  Těší  se,  že  Vinařického  v  Praze  navštíví,  což  se 
mu  roku  loťiského  pokazilo.  Prosba  o  přímluvu  u  ministerstva 
v    zájmu    zvýšených    platů    učitelstva    píseckého    proti    rekursu 

městské   rady.    L.    j .    C  h. 

Nejdůstojnější  Pane  Kanovníku, 
Nejm.ilejší  Pane  Bratře! 


Rád  bych  ale  byl,  kdybyste  dříve,  nežli  do  Prahy  se  podívám,  následující 
snažnou  žádost  mou  vyslyšel. 

V  Písku  se  již  od  roku  1855  jedná  o  zlepšení  učitelských  platů. 
Městská  rada  nic  o  tom  s  počátku  slyšeti  nechtěla,  a  nyní,  když  slyšeti 
a  čísti  musí,  že  jest  to  spravedlivé,  tak,  co  možná,  placení  prodlužuje 
a  k  rekursům  outočiště  bére. 


')  Kněz  v  Březnici. 

"-)    Rodilý    Slezan    (1837 — 1893).   kanovník    v    Kroměříži,   spisovatel    theologický 
a  matematický.  Srov.  Ott.  Nauč.  Slov.  XII,  275. 

')    Laktantius    Firmianus,    církevní   apologet,   kolem   r.   340   v   Trevíru    zemřelý. 
Srov.  OttŮv   N.    Slov.   X\',   535- 

•■)   Farář  v  Čížové  u  Písku. 
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Dne  20.  prosince  1859  č.  58864  od  místodržitelství  rozhodnuto  bylo, 
aby  se  zvýšené  platy  Píseckých  učitelů  od  20.  března  1857  vypláceti  pi>- 
čaly.  Písecká  městská  rada,  nejsouc  s  tím  siK)kojená.  na  ministerstvo  se 
r.brátila,  a  to  sotva,  aby  to  učitelům  tamějšim  zlepšila,  ale,  co  možná, 
zkazila.  —  Jindy  se  říkávalo:  Ubohý  vesnický  učitel!  a  zde  by  se  i  říci 
mohlo:  Ubohý  městský  učiteli  a  to  v  Písku,  kde  město  nedává  ničehož 
učitelům  ze  svého,  nýbrž  z  toho,  co  pro  tyto  darováno  bylo  od  v  Pánu 
.•■.esnulých  mocnářů  Ferdinanda  1.,  Ferdinanda  111.  a  Leopolda  1.  — ■ 
.Snad  bez  snadu  \'ám  l)ude  povědomo.  že  Písečtí  dvakráte  pro  své  zbuj- 
iiictví  statky  své  ztratili  a  dvakráte  je  nazpět  dostali,  avšak  nej])řednčji 
k  tomu  cíli  a  konci,  aby  p.  děkana,  chrámy  Páně,  žákovstvo  a  špitály 
podporovali.  \'šak  tito  primi  šunt  ultimi  et  ne  nominati  quidem  evasere 
jirimi.  Munificentia  senatus  Pisecensís  spectat  imprimis  ad  semet  ipsum. 

Bojí  se  proto  nadzmíněnl  páni  učitelé,  že  by  .se  něco  státi  mohlo, 
co  by  jim  sotva  k  prospěchu  b\lo.  Naslechli,  že  by  dobře  bylo,  kdyby 
někoho  při  ministerstvu  měli,  na  nějž  by  se  obrátiti  mohli.  \'šak  z  celého 
učitelstva  není  tak  žádný  šťastný,  aby  ňákého  známého  při  ministerstvu 
měl.  Napadlo  mně  a  Píseckým  učitelům,  že  \'y  tam  dobré  známé  máte, 
jako  p.  Jirečka,  p.  barona  Helferta,  ano  i  samého  j).  ministra..  Napadlo 
jim  ještě  více,  totiž,  abych  Vás  snažně  prosil,  abyste  jednomu  z  těchto 
jiánů  psal,  aby,  co  možná  zde  učiniti,  aby  se  tato  věc  co  nejdříve  a  co 
nejprospěšněji  pro  ně  rozhodla. 

Nemohl  jsem  to  Píseckým  učitelům  odepříti,  vida.  jak  již  dlouho 
čekají  a  mnoho  trpějí.  Proto  \'ás  ve  jménu  jejích  tuze  prosím,  abyste 
dle  možnosti  za  ně  co  nejdříve  o  r  o  d  o  \-  a  1,  abyste,  když 
jest  již  Va.5e  památka  zde  veliká,  nikdy  v  Písku  a  v  okolí  jeho  k  zapo- 
menutí přijíti  nemohl. 

Doufaje  ])evně.  že  mně  tuto  nnu  /ádist  nezazlite.  zůstávám  ve 
vší  lásce 

\'aší    \'eledustojnosti   xždy   u])říniný   ctitel   a   lir;itr 

P.  Jcsef  Sulc. 

V  Cíž<ivé  dne   19.  dubna  1860. 


31.  Josef  Haiismann  Vinarickému. 

1860,  2.  května.    Zasílá    příspěvek    do    Časopisu    a    děkuje    za    dobré 
»2  d  á  n  í«   stran   s  v  é  h  (.■   lesa.   Výdaje   s   převodem   spojené   a   úhrada 

jich.    L.   J.    Ch. 

Reverendissime,  Předrahý  příteli! 

Přicházím  již  opět,  a  snad  tento  úr\vek  o  svobodě  domnělé  řemesel 
a  obchodu  místa  nalezne  v  časopisu  Vašem.  —  Díky  srdečné  za  »zdání« 
v  sešitu  II.  stranu  mého  lesa.    Račte  mi  více  posloužiti,  než  naše  důstojná 
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konsistoř.  která  tu  \-ěc  (■>  let  ii  sel>e  má  a  posud  ani  jakéhos  zdání  mi  ne- 
zaslala. \'y])adajicí  vvl<jh_\-  (Eigenthum-Ubertragungs-Taxe.  Kontrakt 
atd.)  dílem  platil  jsem  já.  a  čekaje  na  odpověď  od  důstojné  konsistoře 
musel  jsem  5%,  Verzugs-Zinsen  v  berním  úřadě  zapraviti,  dílem  snad 
převezme  patronát,  o  ostatním  promluvíme  snad  někdy  oustně.  až  želez- 
nice plzeňská  dokončena  bude. 

Přiložerié  dva  vlastni   ]iád_\-  jsou  Vám   opětným  důkazem,  v  jakém 
trní  duchuvenstvo  na  venku  vězí. 

U  vší  úctě  oddaný 

P.   Jos.  Hausmann. 
\'  Těšenicich  jier  Xeuern 
dne  2.  května  1860. 


32.  Joseí  Vorel  Vinařickému. 

1860,  12.  května.    Z  ;!  d  ;í    o    d  i->  v  í  t  i  ř  á  d  k  o  v  o  u    básničku    pro    č  t  v  e  r  o  z  p  č  v 

k  v  i  s  i  t  ;i  c  i.  ( j  h  b.  ;i  z  e  n  i  místa  českobrodského  děkana. 

Drahý  bratře! 

Že  ku  konci  června  neb  na  začátku  července  bude  p.  kardinál  zde 
visitovati  a  biřmuvati,  již  jsem  Ti>bě  ústně  sdělil  a  že  bych  ho  rád  nějakým 
čtverozjiěvem  u  večer  ])řekvapil.  můžeš  si  pomysliti.  Pročež  Tě  tuze 
prosím   11  nějakou   básničku   jen    devítiřádkovou  k.    p. 


Úd  dneška  za  týden  bys  mi  ji  mohl  poslat,  neboť  ačkoliv  mně  nápěv 
mnoho  práce  státi  nebude,  zpěváci  zdejší  jsou  slabochové;  ti  musí  všecko 
dlouho  slabiko\'ati.  —  Co  tomu  říkáš,  že  náš  l)ratr  Adndřich  opět  pro- 
padl? Českobrodské  děkanství  dostal  Zimmermann  ze  Stodůlek  (klient 
\'áclavíčkův),  a  tak  utrpěla  konsistoř  snad  ponejprv  porážku  ve  Vídni, 
což  liude  p.  kardinála  velmi  mrzeti,  neboť  on  sám  dal  Vondřichovi 
vzkázat,  aby  o  Český  Brod  zadal  žádost. 

Buď  zdrá\',  pozdravuj  mnohokráte  dobrou  sestřičku  a  neoslyš  Tvého 
věrného  bratra  a  ctitele 

Josefa.*) 
\'e  Zdicich   12.  máje  iSfe. 


')  Jos.  \'orcl  nar.  r.  1801  v  Opočně  u  Dobrušky,  zemř.  jako  farář  r.  1874 
ve  Zdicích,  jeho  zásluhy  o  českou  píseíi  se  obecně  uznávají.  Srov.  Ottův  N.  Slov. 
XXVI,   907. 
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33.  Petr  Stuchl  Vinarickému. 

1860,  8.  června.  Žádost  o  doporučující  lístek.  Místní  děkan  se 
nabídl,  že  by  vzal  ředitelství  hlavní  školy  a  postaral  se,  aby 
kaplani  nežádali  příliš  velké  remuneracc.  Zastupuje  nemoc- 
ného vikáře  a  koná  zkoušky  v  .Mbrechtci,  Nezdašově  a  v  Krté- 
nově.  Úmrtí  děkana  v  Bechyni. 


34.  Vinařický  Janu  Krouskému. 

1860,    před    21.    červnem.     Přání    k    jmeninám.     Nápisy    na    katusické 
zvony.     N  á  s  1  e  d  k  j'    bolestného    úpalu    hlavy.     Memoriál     k     mini- 
sterstvu o   českých   školách. 


Mriji  Rnzinili  Švagre  a  sestro! 


Dostal  jsem  iiho  t.  m.  list  od  p.  hral)ěte  Šporka.  kdež  mne  žádá, 
aliych  nápisy  na  zvony  Katusické  složil.  K  tomu  cíli  jsem  se  druhý  den 
odebral  ku  zvonaři  p.  Bellmanovi  a  opět  i4ho,  kdež  jsem  se  pak  s  p. 
hrabětem  osobně  sešel.  Abych  v  oné  věci  po  vůli  byl,  ptám  se  Vás.  zdali 
již  dříve  jste  neměli  nějakých  nápisů  v  mysli;  ]K>radte  se  s  velebným 
p.  farářem,  co  by  on  smýšlel,  a  co  nejdříve  mi  to  oznamte,  ježto  nejdéle 
do  23ho  t.  m.  bych  něco  určitého  zvonaři  odati  musel;  slévání  se  díti  bude 
na  konci  tohoto  měsíce,  takže  by  zvony  dle  přání  pana  hraliěte  k  nejbližší 
pouti  \'aší  hotovy  býti  mohly.  Napovězte  tedy  myšlénku,  která  by  vy- 
jádřena býti  měla,  a  oznamte  mi  pak  bez  prodlení  usnesení  své  zároveň 
s  p.  Cernickým,  jakožto  representantem  patronátu,  aby  věc  již  neměla 
žádného  průtahu.') 

Musím  Vhm  zde  opsati  slova  p.  hraběte:  »Ks  liegt  mír  selir  viel 
daran.  dala  ich  der  Katusitzer  Gemeinde,  die  mír  liereits  mehrfache 
lobenswerthe  Beweise  von  GeneÍRtheit  lieferte  und  eine  grol3e  Opferwillig- 
keit  beim  Wiederaufbau  der  Kirche  leistete,  die  Freude  hereiten,  daS  die 
Glocken  zum  Kirchenfeste  bereits  fungieren.« 

Při  processí  našem,  tu  neděli  po  Božím  Těle,  utržil  jsem  si  bolestný 
úpal  hlavy  pro  veliké  Imrkci.  tak  že  mi  vyskočily  puchýře,  a  kůže  se  mi 
po  vrch  hlavy  loupá. 

S  p.  kanovníkem  Štulcem  chystáme  memoriál  k  vys.  ministeriu  kultu 
a  vyučování  s  ohledem  škol  našich. 

Opětuji  své  srdečné  přání  X^^ám  i  pozdrav  Vašim  milým  rodičům 
a  jsem  vždy  \'áš 

upřímný  švagr  a  bratr 

Karel   \'inařický. 

Bez  prodlení  pište  po  náležitém  uvážení  oné  věci. 


')   Byly-li  již  hotovy  nápisy  obmyšlené,  odešlete  mi  jich. 
Vinařickébo  Korrespondence  IV. 
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35.  Vinařický  Janu  Krouskému. 

1860,  25.  června.  Zasílá   slíbené   nápisy  na   katusické   zvony. 
Rfizmilý  Švagre  I 

Na  základě  mi  sdělených  zápisků,  kterých  opět  vracuji,  složil  jsem 
na  druhém  listku  postavené  nápisy  na  Vaše  zvony.  Usneste  se  s  p.  pa- 
tronátním  representantem  a  s  v.  p.  farářem,  jsou-li  s  tím  srozuměni. 
Hleďte  to  vyříditi  co  nejdříve,  protože  se  zvony  brzy  líti  budou,  forma 
již  jest  vyzděna,  jak  mi  zvonař  ukazoval.  — 

Dnes  a  zítra  mám  poslední  korrektur}'  4.  svazku  našeho  časopisu. 
Na  druhý  týden  pošli  jej  \"ám. 

Celou  \'aši  milou  rodinu  líbaje  jsem  vždy 

Váš  upřímný  švagr 
K.  \'inařický. 
Na  \'yšehradě  (č.   14). 
dne  25.  června  1860. 
Nápis  na  větší  zvon  s  obrazem  Blahosl.  Panny  Marie: 
Když  se  psalo  léto  Páně 
Nad  tisíc  a  osm  set 
,  Čtyřicet  a  sedm   let. 

Rozlil  se  po  blesku  ráně 
Zvon,   jenž   tři    sta    patnáct   let 
Zníval  ze  zvonice  té. 
Ze  slitiny  rozlité 
Nový  zvon  ten  je  přelit 
Ke  cti  Boží  a  Marie  Panny.  — 
Uchovej  od  blesku  rány. 
Bože,  chrám  i  dům  a  lid. 
Přelil  Karel  Bellmann,  c.   k.  dvorní   zvonař  v   Praze,    t86o. 

Na  menší  zvon  s  obrazem  sv.  \'áclava; 
Pobudem  —  nebudem  — 
Světa  nepřebudem  — 
Zaznívá  tří  zvonů  hlas. 
Jesu  Kriste,  spasiž  nás! 

Svatý  Václave, 

oroduj  za  nás. 

36.  Petr  Stuchl  Vínařickétnu. 

1860,  v  červnu.  Školní  účty.  stavba  školy  a  zprávy  místní,  ano- 
nymní dopisy,  děkanova  instalace  a  školní  zkoušky,  princ 
Albrecht,    žádost     n   uspíšení    rekursu    a    stran    zahrádky     u    nové 

školy. 
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\ys<K:e  Důstojný  Jemnost  Pane! 

Lístek,  který  |jste|  mi  v  psaní  p.  1'.  Kaccrovského  p  'slaii  ráčil, 
obdržel  jsem  s  nevýslovnou  radosti.  Již  dříve  byl  bych  odpověděl,  kdyby 
1-.\1\  mč  okolnosti  nezdržely.  Tuto  přikládám  seznam  v.šech  učebních  věci, 
které  mi  povědomý  jsou.  Za  těch  mi  podaných  peněz  zapravil  jsem  jiřed- 
placení  na  3  ročníky  »Škola  a  Život«  v  ceně  10  fl.  02.  Sám  myslím,  že 
ráčili  pojednati  za  rok  1859. 

Dva  sešity:    12  měsíců  v  obraz,  od  Amerl..  cenu  jistou  nevím. 

Dva  dílky:  Hospodářství  v  obrazích  -^  >.a 1    fl.  2  kr. 

Školník  pro  rok  1859  asi  za  60  fl  nel>o  80  fl.  r.  Č. 

Naučné  listy  zatím  5  sešitů 

Skříií  na  učebné  věci   za 5  fl. 

Mimo  to  jsou  zde: 

a     lií  IP-Í  III^  díl  názor,  obraz  u  Tempsk.  v  ceně  4  zl  30 

b     IllIIIilVl    díl     »  »  >>        v  ceně  5  >>    10 

které  jsem  \   účtech  nenalezl  a  proto  jsem  tf>  v  seznamu  znamením?  po- 
znamenal. 

Jestli  tento  seznam  nestačí,  učiním  s  radosti,  co  zai)otřebl  uznati 
ráčejí.  Opisu  třeba  všecky  ty  účty,  které  se  v  protokolní  knize  nalézají 
a  až  do  31.  dezb.  858  sahají.  Ráčejí  jen  poroučeti. 

Co  se  týká  nyní  našeho  města,  chci  zde  některé  novinky  uvést. 
Škf)lnl  stavba  r\chle  kráči  k   svému   ukončeni.     —     —     —     —     —     — 


37.  Jan  Krouský  Vinařickému. 

1860,  2.  července.     Nápisy    n  ,1    zvony.     České    politické    noviny.     N  a- 
r  <  1  z  i-  II  í    s  y  n  ;i    v    r  o  d  i  ii  č    T  .T  x  i  s  ů.    Z  k  o  u  >  k  y   11  a   S  k  ;i  1  s  k  11. 

Drahý  švaj^řel 

Xa  \áš  list  ze  dne  25.  Června,  který  jsem  teprv  dne  30.  Června 
obdržel,  nemoh  j.sem  dříve  odpovědít  z  té  příčiny,  že  jsem  bvl  v  Mimoni 
na  pouti  a  teprv  v  neděli  se  domů  navrátil;  nyní  teda  odpovídám  a  dou- 
fám, že  snad  nebude  pozdě.  Xápisy  na  zvony  jsem  jak  i)anu  faráři,  tak 
také  našemu  panu  správci  přečetl,  jsou  s  nimi  úplně  spokojeni;  pročež 
také  mohou  být  upt)třebeny  na  zvony.  Jen  to  pan  správce  podotkl,  že  by 
mělo  přijít  na  zvon_\-,  že  za  patrona  hraběte  ze  Sporků  ty  zvony  byly 
přelity,  vlastně  za  paní  a  tudy  také  patronkou  Paní  Valdburka  hraběnka 
ze  Sporcků.  —  Já  se  ale  domnívám,  že  to  beztoho  mladý  pan  hral)ě  s  Bell- 
mannem  již  vyjednal.   — 

Tentokráte  máme  snad  naději  na  samostatné  české  politické  noviny. 
Je  opravdu  čas.  že  ten  Pražský  tlak  vezme  již  jednou  konce.  — 

2» 
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Pani  kněžna  Taxisova  ponidila  v  Pátek  ráno  synáčka.  Matka  i  syn 
jsou  dobře  zdrávi.  Pan  kníže  má  náramnou  radost,  zvěstoval  t"  svým 
známým  na  vše  strany.  — 

Dnes  půjdu  na  zkoušky  na  Skalsko.  Doufám,  že  tam  bude  četná 
společnost  a  také  dosti  živý  český  hovor. 

Buďte  zdráv  s  Bohem! 

\'ás  (idd.iiiý  ])řítel 

Krouský. 
Srdečné  pozdraveni  od  nás  ode  všech. 


38.  Vinařický  ministru  hr.  L.  Thunovi. 

1860,  8.  července.     Zastává     se     Wcnziga     u     ministra     hraběte     Lva 

T  h  u  n  a. 

Euere  Excellenzl 

Aus  .\nlaB  beachtungswerther  Mittheilungen.  welche  nur  Kapitular 
Štulc  liber  sein  letztes  Erscheinen  vor  Euer  Excellenz  untl  iiber  seine 
l"nterredungen  mit  dem  gráflichen  H.  Bruder.  dem  k.  k.  Ministerialrathe 
Grafen  Eranz  v.  Thun  gemacht,  schickte  ich  mich  elien  an,  um  Denk- 
schrift  an  Euer  Excellenz  zu  adressieren.  worin  ich  die  nachtheiligen 
Eolgen  der  systematisch  wieder  betriebenen  Paralysierung  aller  neuen 
der  Pflege  unserer  \'olkssprache  gunstigen  h.  Min.  \"erordnungen  dar- 
zustellen  beabsichtigte.  als  mein  alter  Ereund  Schulrath  \\'enzig  mich 
besuchte  und  mir  ein  Schreiben  Euer  Excellenz  vorwies,  worin  ihm  auf- 
getragen  wird,  seiner  Stellung  freiwillig  zu  entsagen.  Se  k.  k.  Majestát 
um  ^"erzeihung  seiner  Pflichtverletzung  zu  bitten  und  sich  unl)edingt 
dem  zu  unterwerfen,  was  iiber  ihn  werde  verfúgt  werden.  Er  frug  mich 
sodann  um  freundlichen  Rath.  was  ihm  in  dieser  Lage  zu  thun  obláge. 
leh  rieth  dem  gekránkten  klaune,  eine  discrete  und  impartiele  Unter- 
suchung  der  Sache  bei  Einem  h.  k.  k.  ^linisterium  anzusuchen.  Indessen 
bitť  ich  ehrerbietigst.  Euer  Excellenz  wollen  es  meiner  Pietát  fúr  den 
gebeugten  Freund  zu  Gute  halten,  wenn  ich  es  wage,  diese  Zeilen  als  ein 
Eůrwort  fúr  die  gute  Sache  einzulegen. 

Das  ganze  Land  kennt  den  genaimten  Schulrath  als  einen  ^lann. 
welcher  seit  einer  Reihe  von  Jahren  mit  der  loyalsten  Gesinnung  die  na- 
tionalsprachlichen  Gegensátze  in  der  Litteratur  und  Schule  zu  ver- 
mitteln  anstrebte.  Als  einen  solchen  erkannte  ihn  auch  die  h.  k.  k.  Re- 
gierung,  als  sie  ihm  die  Leitung  einer  erst  zu  schaffenden  und  so  zu 
sagen  improvisirten  Lehranstalt  —  der  bohm.  Oberrealschule  in  Prag 
—  iibertrug,  deren  Errichtung  ganz  geeignet  war.  mittelst  einer  natur- 
gemál^n  Unterrichtssprache  mul  successiver  Anlehrung  der  deutscher 
Kommerz-  und   Staatsprache   die   reálen   Bildungsbedúrfniňe    tles   bíihm. 
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\  .ilkes  mil  dcm  Minlieitspostulate  der  (istcr.  Staatsprache  in  Einklang  zu 
Ijiiiiuen.  Die  <í€nannte  Anstalt  gedieli  unler  seiner  Leitunt;,  wie  keine 
zwťitc  iiii  l-aiule.  Sein  Beis])iel  si)nrnte  den  iiím  unterjíeordneten  I.elir- 
kuri>er  zu  einer  un^ealmten  Thátijíkeit.  Zeiifíe  die  literarischen  iind  arti- 
stischen  J^eistungen  des  Lehrkiirpers  innerliall)  eines  Dezenniums  iin 
Jahre,sl)ericlite  der  k.  k.  IkiIiui.  ()l)errealschule  zu  Prají  1859.  Darin  sind 
17  deutsclie.  ,^i  linhniische  Druckschriften,  theils  Originalien,  tlieils 
Ubersetzungen,  lA  ITeřte  technischer  und  artistisclier  Artikeln  iind  eine 
Aieni^e  von  liter.  u.  anal\tischen  Ai>handlungen  —  in  Zeitschriften  zer- 
streut  —  verzeiclmet.  Wahrlich  diese  Leistungen  wiirden  einer  Aka- 
demie I-^hre  machen.  Sn  \iel  bekannt.  sind  schun  10  Zí-glinge  der  Anstalt 
l>ereits  als  I  lau]>t-  und  KealschuUehrer  angestellt  und  ebenso  viele  Be- 
amte.   ln_L;eniuere  u.  s.  \v. 

Als  erster  ])rc.viscirischer  Landesschulralh  und  lnsi)ector  der 
\"r)lksschulen  im  l\()ni<;reiche  R(")hmen  hat  Wenzig  líci  seinen  P)ereisini- 
gen  den  ersten  machtigen  Impuls  zur  fasi  allgemeinen  Aufnahme  des 
neucirganisirten  Schulordens  gegel)en.  V.r  hat  so  zu  sagen  das  Eis  der 
Schulerstarrung  hei  nns  gebrnchen.  ISei  der  vnn  l-".ineni  Ii.  k.  k.  Mini- 
sterium ťiir  C".  u.  r.  niir  aufgetragenen  \'erfassung  l)<)lim.  Schulhiiclier 
ward  ich  au  ihn  als  den  Xerlrauensmami  der  kaiserl.  Pegierung  ge- 
wiesen.  \'on  ihm  w  urden  mir  hei  der  Wahl  und  \'erzeichnung  histo- 
rischer  Stoffe  die  leitenden  Ideen  des  engeren  und  gnilkren  (")Ster.  \'ater- 
lantles.  ilann  die  Idee  des  offenbar  durch  einen  Akt  der  Vorsehung  lierbei- 
gefúhrten  Nereinigung  der  vielen  sonst  oft  einander  feindlich  entgegen 
slelienilen  Ndlksstamme  unter  einer  Dynastie  als  l.eitfaden  angegeben, 
-.velebě  Ideen  an  geeigneten  Orten  auch  Ausdruck  erhielten.  Diesen  drund- 
sátzen  ist  S.  R.  Wenzig  nie  untreu  geworden.  auch  nicht  in  seinen  letzten 
Broschuren.  Diese  erschienen  im  Inlande  und  wurden  bei  der  práventiven 
Censurhehi  rde  nicht  beanstandet.  Eine  Ptlichtverletzung  kann  ihm  darob 
nicht  im  mindesten  zugemuthet  werden.  Der  darin  enthaltene  Nach- 
weis.  dal?i  áai  h.  Ministerialvorschriften  und  dem  (ifter  ausgespro- 
chenen  Willen  Ser  Majestát  in  P.etrefí  der  Wahrung  und  Pflege 
der  Xationalsprachen  nicht  uberall  die  gelii)rige  Rechnung  getra- 
gen  werde.  ist  daselbst  mit  der  áuOersten  Delikatesse  geboten.  Die 
\\  iirdigung  der  Nationalcharaktere  ist  unláugbar  zu  dem  Zwecke  her- 
vorgehoben.  um  die  wechselseitige  allmáhliche  Befreundung  der  óster. 
\'olkerstámme  zu  vermitteln.  Ein  groBoster.  Patriotismus  kann  nur  auf 
dieser  liasis  sich  entwickeln.  Demnach  war  es  gewiíJ  ein  guter  Gedanke 
des  S.  R.  Wenzig.  als  er  in  seiner  Schriťt  uber  die  Erziehung  mit  natin- 
iialem  Charakter  das  Studium  der  Charaktere  der  íister.  \'olkerstámme 
anempfahl  imd  zwar  —  um  ťlierschátzung  zu  verhiiten  —  mit  Licht  und 
Schatten.  \erkannten  und  verdrehten  die  nun  wieder  tonangebenden  All- 
deutschthiurlcr  seine  aliseits  verstibnende  Tcndenz.  wurden  sie  —  Wiihler. 
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nicht  S.  R.  Wenzig.  Er  ist  zu  sehr  ein  grotíóster.  Patriot.  íils  (lal:í  ihm 
einfiele  einen  Separatismus  zu  lehren. 

Was  aber  immer  in  der  letzten  Zeit  an  sogenanntenDemonstrationen 
in  Prag  vorgefallen  sein  mag,  darf.  ohne  ein  sclireiendes  Unrecht  zu  1ie- 
gehen.  weder  ihm,  noch  dem  Lehri^iJrper  der  Anstalt  zugeschrieben  wer- 
den.  Alles  ward  durch  Phismacherei  und  Taktlosigkeit  notorisch  lie- 
kannter  Leute  provocirt.  In  dem  Drange  der  Zeit  kann  ich  Ejier  Excellenz 
r;ur  noch  lietheuern,  daB  man  am  Schulrath  Wenzig  ein  Unrecht  liegehen 
wiirde,  wenn  man  ihm  ein  frewiUiges  Aufgelien  seines  mit  Ixubm  imd 
allgemein  anerkannten  \'erdienste  gefúhren  Amtes  antdringen  wollte. 
SoUte  er  ohneweiters  verabschiedet  werden,  dann  miiBte  man  iiber  die 
Gerechtigkeitspflege  in  Neu-  Osterreich  verzweiíehi.  Kinem  von  2  In- 
stanzen  schuldig  erklárten  Deutschthiimler  und  BtJhmenfresser  zu  Lieb 
hat  man  neuHch  ein  neues  Gesetz  gemacht,  und  den  unter  die  frúlieren 
Ciesetzregehi  gehórigen  \"orfall  unter  das  spátere  Gesetz  sul^sumirt,  um 
ihn  in  der  dritten  Instanz  lossprechen  zu  ktinnen.  Die  Welt  erstaimte 
uber  das  Sophisma  der  Alotivierung  des  hochsten  GerichtsliiKsausspru- 
ches.  Nun  will  man  einem  Schuldlosen  eine  Selbstanklage  aufdringen. 
iJuer  Excellenz  konnen  dieses  Unrecht  unmóglich  zugeben.  Man  moge 
dem  Beschuldigten  den  Procel;>  machen,  wenn  die  Stehen  positive  In- 
zichten  halien :  jenes  ['ostulat  wáre  aber  —  ich  wage  es  offen  zu  sagen  — ■ 
tin  moralischer  Justitzmord.  —  »Es  gibt  keine  Moralitát  mehr  in  unserer 
einst  gepriesenen  Justitz!«  h()rte  ich  nach  dem  Schluije  des  Kuhsschen 
Processes  aus  dem  Munde  eines  hoheren  Staatsbeamten.  So  spricht  auch 
die  allgemeine  Meinung.  Im  hohen  Staatsinteresse  darf  daher  S.  R.  Wen- 
zig nicht  geopfert  werden.  Eure  Excellenz  konnen  ihn  zur  Verantwor- 
tung  ziehen;  er  wird  sich  ge\vii?i  vollkommen  rechtfertigen.  Ich  beschwíire 
Euere  Excellenz  dem  schuldlos  \'erkannten  hiezu  die  JMittel  und  Wege 
zu  bieten.  Ich  bitte  flehentlich  darimi  —  um  der  Wahrung  des  Xachridíms 
Euer  Excellenz  willen  —  in  ungeheuchelter  Ergebenheit. 


K.  \"inaí"icl;\ , 


Euer  Excellenz  gehorsamter  Diener 
Wyšelirad  am  8.  Juli   1860. 

39.  Matěj  Procházka')  Vinarickému. 

1860,  18.  července,  žádá  za  opravení  několika  tiskových  (i  in  y  1  ů 
v  příštím  čísle.  Registrování  liter,  činnosti  českoslov.  ducho- 
venstva.  Nesouhlasí   se  zřízením    »s  t  á  1  c  ň« ,   doporučuje    založeni 


')  Nar.  r.  1811  v  Brtnici  na  .Moravě,  zemř.  1889  v  Brně.  Xcímavny  thenl. 
spisovatel,  Sušilův  věrný  stoupenec.  Drobnější  věci  uveřejnil  také  pod  pseudonymem 
sBrtnický"'.  Jeho  životopis  napsal  \"lad.  Sfastny.   Srov.  Ottfiv  X.  .Slov.  XX,  730. 
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»M  atice    duchovenské".     Neutěšené    poměry     v    dorostu    il  u  c  h  o  v. 
na    Moravě    a   příčiny    toho.    zejména   ve    vyšší    hierarchii,    smýš- 
lením   p  r  o  t  i  s  1  o  v  a  n  s  k  é. 

Slavná  Redakce! 

Velmi  mne  těšilo,  že  má  zpráva  o  ruském  časopise:  »Cliristianskue 
čtenie«  zcela  vytištěna  byla.  Toliko  dva  omylové  tiskovi  mne  náramně 
mrzeli,  a  sice  na  str.  302  v  druhé  odstavce,  kde  misto  romantismu 
vytištěno  r  o  m  a  n  i  s  m  u,  ,1  misto  »n  a  d  š  1  a  p  n  i  k  ů  v  čili  p  ř  e  d  š  1  a  p- 
n  i  k  i^  v.  kteří  Štrausovi  razili  cestu,  položeno  /íiíšlapnikťiv.  Podobně 
divno  mi.  ])roč  na  str.  301  místo  strádajícím  a  strádáni  dvakrát  střádají- 
cím a  střádání  vytištěno.  Zdá  se  to  \)ýú  svévole  tiskařova  čili  sazečova, 
který  chce  \ěci  té  lépe  rozuměti,  nežii  spisovatel.  Nebo  něco  jiného  jest 
strádati  (trpěti)  a  něco  jiného  střádati  (spořiti).  I  v  ruském  stojí  vždy 
strádati  místo  trpěti.  Podobně  ziTistala  chyba:  ve  třech  stoleh'  m.  sto- 
hticli.  .Možná,  že  tato  chyba  i  v  mém  rukopise  byla.  Spěchal  jsem  po- 
někud, poněvadž  p.  kanovník  Stulc  právě  svou  velmi  krátkou  přítomností 
nás  ohradoval.  Co  do  prvých  dvou  omylu  tiskových  velmi  bych  přál,  aby 
Slavná  Redakce  ráčila  na  konci  svazku  příštlh<i  tutu  krátkou  opravu  t>o- 
staviti:  V  pátém  svazku  časo])isu  tf)ho  v  článku:  »Christianskoe  čtenie« 
na  str.  302  v  druhé  odstavce  místo  r  o  m  a  n  i  s  m  u  čti  »r  o  m  a  n  t  i  s  m  u« 
a  místo:  »j  e  h  o  (Straussa)  n  á  š  1  a  p  n  í  k  ů  v;  S  c  h  1  e  i  e  r  m  a- 
chera  a  De  Wette«  čti:  jeho  /Jřcí/šlapníkiiv  atd.  Pokládám  tuto 
opravu  za  veledůležitou,  nebo  smysl  původní  dotčenými  omyly  zcela  po- 
rušen jest,  za  druhé  žádá  toho  čest  tohoto  časopisu  samého,  aby  se  nám 
českoslovanským  duchovním  nevytýkala  náramná  i  g  n  o  r  a  n  c  e.  a  za 
třetí  aby  se  i  Rusové,  čtouce  tento  článek,  nad  námi  nepohoršili  a  nás 
z  podobné  vady  nevinili. 

Slavná  redakce  ráčila  ohlásiti,  že  chce  mileráda  oznamovati  práce 
literární,  s  k  t  e  r  ý  mi  se  il  u  c  h  o  v  n  í  č  e  s  k  o  s  1  o  v  a  n  š  t  í  p  r  á- 
v  ě  obírají  atd.  Ku  takovému  oznámení  chci  i  já  hnefi  podati  látku  a 
jíik  se  domnívám  veledůst<ijn()u  a  nad  míru  utěšilou.  Ohlášení  to  stojí  na 
druhém  listě  pro  tisk.  ráčí-li  Slavná  Redakce  v  té  formě  ho  použiti. 

Co  do  návrhu  o  s  t  á  1  c  í  c  h  musím  podotknouti,  že  já  a  Sušil, 
a  vůbec  všickni  duchovní  v  lírně.  jenž  českoslovanskou  literaturu  pěstu- 
jeme, s  tímto  návrhem  nesouhlasíme,  alebrž  že  bychom  raději  měli  M  a- 
tici  duchovenskou,  která  by  bohovědné  spisy  v  českoslovanském 
lazyku  vydávala,  a  jejíž  organem  by  právě  časopis  prokatolické 
duchovenstvo  býti  mohl.  Do  té  matice  musel  l>y  každý  úd  buď  na- 
jednou 50  zl.  anebo  v  pěti  letech  po  desítce  vložiti.  Nebo  ti  tak  nazvaní 
s  t  á  I  c  o  v  é  jsou  velmi  nejistá  podpora;  dnes  jsou  a  zítra  umrou, 
a  nových  málo  přibude,  poněvadž  duchovenstva  vilbec  málo  přibývá:  ne- 
dostatek jeho  v  naší  dioecesi  již  tak  citelný  jest,  že  jeden  farář  spravuje 
dvě  far\'.  Mimo  to  vstupují  nyní  ve  stav  duchovní  toliko  bídné,  mizerné 
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hlavy,  které  pražádného  smyslu  pro  literaturu  nemají.  Lepších,  výtečněj- 
ších  hlav  mezi  mladým  duchovenstvem  (aspoň  na  Moravě)  jest  velmi 
rnálo.  Starších  pak  výtečných  sil  z  doby  předešlé  jest  ještě  značná  hoj- 
nost a  u  nich  také  se  nalézá  velká  obětivost,  která  ráda  50  zl.  na  oltář 
církve  a  vlasti  položí.  Z  těch  tak  řečených  seminářů  pacholeckých,  které 
pod  správou  naší  skoro  veskrze  německé,  všemu  slovanskému  sna- 
žení na  nejvýš  nepříznivé  hierarchie  stojí,  nelze  sobě  mnoho  pra  tak  ře- 
čené s  t  á  1  e  c  t  v  o  slibovati.  V  našem  Brněnském  ústavu  sice,  z  něhož  žáci 
veřejné  gymnasium  navštěvují,  kteréž  já  dobře  znám,  stojí  ta  věc  ještě 
dosti  utěšené;  nalézají  se  v  něm  mnozí  výteční  mladíci  slovanští,  kteří  už 
tohoto  roku  do  theologie  vstoupí  jako  AHadimír  Š  ť  a  s  t  n  ý,  který  v  kalen- 
dáři Moravanu,  pak  v  almanachu  Hvězdy  roztomilé  básně  ojjecenstvu 
podal,  pak  Svoboda  a  j.  Ale  v  dioecesi  Olomoucké  vypadá  to  nad  míru 
smutně.  A'  pacholeckém  semináři  Kroměřlžském  jsou  skoro  samí  n  ě  m  e- 
č  t  i  chlapci,  nebo  dle  posledního  čísla  Hvězdy  (28.  14.  června  1860)  při 
článku:  »Úvahy  na  sklonku  roku  školního:  Kroměříž«,  udává  se,  že  všich- 
ni chlapci,  kteří  z  toho  ústavu  gymnasium  veřejné  v  Kroměříži  navště- 
vovali, se  vydávali  za  Němce  a  jimi  také  l:)_\li  a  že  takovými  tolikéž 
jsou  ti,  kteří  ode  čtvrté  třídy  výše  —  gymnasium  veřejné  navštěvují.  Po- 
dobně slyším,  že  učitelové  domácí  v  ústavu  tom  rovněž  tak  jsou  Němci 
a  že  pro  vzdělání  žákův  v  řeči  českoslovanské  se  pranic  nečiní.  Na  gy- 
mnasiu Piaristském  v  Kroměříži  též  mnoho  nechytnou,  nebo  vůbec  zná- 
mo, že  řád  ten  pro  Slovanstvo  nic  nečiní,  a  co  činí,  v  duchu  protivném 
činí.  \'e  třech  prvých  třídách  dle  Hvězdy  mají  pacholíci  ti  jwuze  d  o- 
m  á  c  í  v  y  u  č  o  v  á  n  í.  a  nenavštěvují  více  veřejných  škol,  aniž  se  podro- 
bují jakým  zkouškám.  T'odobně  se  prý  díti  bude  příště  s  vyššími  tří- 
dami. Pro  Boha!  to  bude  pěkná  vzdělanost!  Takovými  tedy  duchovními 
hodlá  naše  slavná  hierarchie  obdařiti  náš  ubohý  lid  slovanský.  Máť  ona 
skutečně  ke  slovanskému  lidu  svědomí  Turkův,  za  pouhé  otroky  lid 
náš  považujíc:  který  žádných  práv  nemá.  Po  dvě  stě  let  a  více  nesedí  na 
stolci  sv.  Methoda  ani  jeden  b  i  s  k  u  p,  kterýž  by  českoslovansky  uměl, 
anobrž  až  doposud  všickni  biskupové  moravští,  vyjma  jediného  ušlechti- 
lého G  i  n  d  1  a  v  Brně,  od  r.  1636  zjevnými  nepřáteli  českoslovanské  řeči 
a  literatury  ,se  býti  osvědčili.  A  to  vše  platí  skoro  plnou  měrou  o  jejich 
kapitolách,  ve  kterých  usazeni  samí  Němci,  zaryti  to  protivníci  Slovan- 
stva. Jakých  tu  tedy  nadějí  pro  dopliíování  stálectva?  A  kdyb}-  jich  také 
bylo,  jsou  přece  stálci  již  proto  nejistí,  že  mnozí  z  nich  jednoho  roku  se 
sice  ke  všemu  uvolí,  druhého-  ale  roku  že  mnohý  se  počne  vymlouvati :  já 
nemohu,  nebo  moje  okoličnosti  se  znamenitě  změnily  a  zhoršily.  Posléze 
bylo  by  přáti,  aby  spiscjvatelé  takovvch  děl  také  nějakého  honoráru  do- 
stali, poněvadž  k  nim  mnoho  veledrahých  ])omůcek  potřebují.  To  však  při 
Matici  bude  nejdříve  a  nejjistěji  možno.  Také  bychom  přáli,  aby  tato  Ma- 
tice i  filosof  ická  díla  vydávala,  a  cosi  takového  by  k  roku  1863 
jjrof.  Smidek  almanach  filosofický  ínej\'íce  z  duševědy  národův  evrojiej- 
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ských,  tedy  i  Slovanů)  připravil.    Mimo  to  daly  se  by  ještě  jiné  obtíže. 

zvláště  vymábáni  peněz  atd.  při  navrženém  stálectvu  vypočlsti  atd. 

Prof.  Sušil,  prof.  Smidek  a  vůbec  všickni  Brněnští  ctitelově  Vašno- 
stini  vzkazují  \'eledůstojnosti  Vašnostině  svou  vřelou  úctu.  a  s  t<iuže 
úctiiu  zůstává 

Slavné  Retlakci  oildán 

Matěj   rmcházka, 
prof.  fiym. 
\'  Pirně  dne  i8.  Julia  uSíio. 

Dodatek:  Založme  matici  takovou  rychle,  dokud  stát  ještě  na  po- 
slední statky  církevní  nciáline.  nebo  potom  bvlo  bv  to  skoro  nemožno. 


40.  Matěji  Procházka  Vinařickému. 

1860.  28.  srpna.  Vzkaz   úcty,   poděkování   a   prosba,    aby    Vinař,   v    re- 
dakci  -ctrval.   Zasílá  výtahy   z  článků   ruského   časo))isu   k   libo- 
volnému   uveřejnění.     F  a  r  á  í    Wolf    a    kaplan    Soukup.     Proč    ne- 
může přijeti   na   sjezd  katnl.   jednot. 

.Sla\ná  Redakce! 

Předevšim  vřelou  úctu  jak  svou  tak  i  Sušilovu  a  ostatních  Vašnosti- 
ných  ctitelů  Brněn.ských.  pak  velké:  Deo  gratias  za  zlatá  slova:  »0 
mravních  vadách  našeho  věku«.  dále  prosbu,  aby  \'eledůstojnost  Vašno- 
stina  i  dále  (v  letech  příštích")  redakci  »Casopisu  pro  kat.  duchov€nstvo« 
jiodržeti  ráčila,  nedadouc  se  malichernými  vadami  tiskovými,  jichž  ponej- 
víc sami  spisovatelé  zapříčinili,  odstrašiti. 

Posílám  zde  opět  články  z  časopisu  velmi  vzácného,  z  hranic  .\sie 
no  P>rna  došlého,  totiž  z  Kázaní  a  mám  za  to.  že  záhodno.  obsah  a  výtah 
/  časopisu  toho  v  listech  našich  uveřejniti,  abychom  porazili  výčitku 
hrdých  německých  spisovatelů,  že  prý  jen  z  d  r  o  b  t  ů  jejich  literatury 
živoříme  (tak  Wolf.  Menzel);  pak  ale  také  proto,  abychom  dokázali,  že  to 
iépe  víme.  nežli  co  oni  napsali  o  sektách  ruských  np.  von  duchalx)rzen 
ctc.  Nemožno  ovšem  najednou  to  vytisknouti:  pročež  Slavná  Redakce  iiči- 
niž,  jak  za  dobré  uzná.  Bude  to  zajisté  i  Rusy  těšiti,  že  si  jich  všímáme, 
a  docílíme  tím,  že  i  oni  si  povšimnou  nás  čili  spisův  našich  a  tak  bude 
nám  prostředek  dán  čili  možnost,  na  ně  církevně  působiti,  či  dostáti  úloze 
českoslovanskému  kmenu  vytknuté. 

Psal  jsem  články  t_\'  ve  Sloupě,  kde  ctihodný  farář  Wolf  a  nadějný 
mladý  básník  Soukup,  kaplan  jeho.  nejednou  s  úctou  vřelou  si  Vele- 
důstojnost  Vašnostinu  připomínali  a  kde  jsem  i  já  ve  kruhu  tak  výborných 
bratrů  na  duši  i  na  těle  pookřál.  —  Došlo  mne  opět  z  Petrohradu  sedm 
.-vazků  časopisu:  Christianskoe  čtenie. 
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Lituji,  že  mně  nemožnu  bude,  do  Prahy  na  sjezd  jednot  kat.  přijíti 
jelikož  co  spisovatel  života  bl.  Jana  Sarkandra  za  nutnou  povinnost  uzná 
vám.  do  Olomouce  k  slavnostem  Sarkandrovským  právě  v  ten  čas  připa- 
dajícim  se  odebrati. 

S  úctou  všelikou  se  poručena  činí 

Slavně  Redakci  oddaný  ctitel 

Matěj  Procházka. 
V  Brně  dne  2H.  srpna  1860. 


41.  Petr  Stiichl  Vinařickému. 

1860,  1.  září.    ^"ellké    potěšení    z   !  i  s  1 11.    Model    t  v  n  s  k  é   š  k  o  1  y    jejímu 

zakladateli.      Uznáni      bývalých      protivníků.       Místní      poměry 

v    Týně    nad    Vit.     Pěstování    hedvábní  ků.     Mladí    učitelé.     Kauz 

a    M  a  r  e  s  c  h.    Zprávy  rodinné. 

\'e]eikistojný  Jemnost  I'ane  Kmotře! 

Nemohu  ani  slov  najiti,  l)_\ch  dostatečně  své  vděčné  city  na  jevo  dal 
a  jen  poněkud  \'aši  \^eledůstojnosti  ukázal,  jak  radostně  na  mne  a  na  nás 
všecky  ono  psáni  působilo,  které  nám  račte  posledně  zaslati  —  —  — 
Račte  se  diviti  této  bedničce,  která  přichází  od  p.  Pičmanů.  \'zorek  v  ní 
])ředstavuje  úplně  vyvedenou  školní  budovu  Týnskou.  Zhotovil  ji  oletý 
chlajíec,  dítě  to  truhláře  Svobody,  který  tuším  i  Vašnostem  nějaký  ná- 
bytek hotovil.  Ukázal  ji  při  zkoušce,  chodí  do  3IÍ  třídy,  a  dal  ji  pak  panu 
Pičmanovi,  kterému  se  velíce  líbila  a  který  mu  ji  též  zaplatil.  A  páni 
Pičmanů  mě  požádali,  bych  ji  \'aší  \>ledůstojností  poslal,  byste  ráčí! 
míti  někdy  po  blízku  školu  tu  v  maličkosti,  která  ve  skutečnosti  jemmi 
Vašnosti  nevyrovnatelným  snahám  co  děkovati  má.  Ach  jak  pozdě  zde 
nyní  bycha  honí  ti,  jenž  ve  všem  dobrém  působení  byli  ti  největší  odpůrci. 
Ještě  podotýkám,  že  ten  vzorek  jest  vdole  ke  dnu  bedničky  přišroubován, 
by  se  na  cestě  neporouchal,  třel.ia  jen  ty  šroubky  vyšroubovat.  Neníť  to 
sice  práce  skvělá,  ale  na  chlapce  fjletého  přec  něco  neobyčejná.  \'nitř  při- 
kládám něco  per,  jestli  je  budete  Vašnosti  moci  potřebovati.  — 

Teď  bych  měl  cos  nového  psáti,  jak  se  tu  posud  hospodaří,  ale  boliu- 
žel  nemnoho  radostného  dá  se  odsud  psáti.  Na  radnici  panuje  největší 
bezvládí.    —    —    —    —    —    —    —    —    —    —    —    —    —    —    — 


42.  Vinařický  Dr.  Janu  Bílému. 

1860,  v  září.     nik    za    podporu    Časopisu,     honorář,     pozvání    k    val- 
nému    sjezdu     katol.     jednot,     naděje    v   něj    skládané.    Nejvhod- 
nější  doba    příjezdu. 


Velebný.  \'electěný  Pane  Rratře' 
Drahý  Příteli  I 

Především  vřelé  ilíky  vzdávám  za  setrvalé  podporováni  našeho  ča- 
soi)isu  a  prosím,  abyste  \'ašnosti  v  této  snaze  neoblevovali.  Připojuji 
zatím  dlužného  honoráru  20  fl.  r.  é.,  na  ki>nci  roku  se  ostatek  vyrovná. 
Zároveň  zasílám  »ixizvání«  k  valnému  sjeztlu  katnl.  jednot  v  Praze  na 
dni  24. — 2"^.  září,  i  prosím,  abyste  se  u  mne  ubytovati  ráčili.  Tutéž  pr  >sbu 
skládám  na  pp.  prnf.  Sušila.  Dr.  Skorpíka  a  na  jiné  vel.  bratry  na 
Moravě,  abychom  se  osobně  blíže  poznali  a  v  soukromí  o  věci  v  ten  čas 
důležité  pojednali.  Jestli  se,  jak  doufáme,  také  z  milé,  sesterské  Moravy 
větší  počet  účastníků  k  nám  sejde,  bude  to  míti  nepochybné  následky,  že 
hosté  z  Němec  očitě  se  přesvědčí  o  slovanském  životě  u  nás.  Račtež  po- 
vzbuditi, kde  koho  možná,  k  nám.  Res  fervet!  —  Hleďte  přijeti  již  22ho 
t.  m.  Ujistíte-li  mne.  že  byste  přijeli  a  oznámíte-li,  »kterým  tahem«.  čekali 
bychom  s  kollegou  Stukem  na  \'ás  hned  v  nádraží.  Nejlépe  b\l<'  by, 
kdybyste  zvolili  přijeti  (li>  1'rahy  přt-d  polednein  za  ]iříčinou  světla,  a 
musili  bychom    —    —    —    — 

Dopis  není  dokončen. 

4.1  Vinaricky  Františku  Siišilovi.M 

1S60.  10.  záři.    Žádá.   aby   se   jistě   dostavil    k    valnému    s  h  r  (•  m  á  ž  d  č  n  i 

jednot   k  a  t  o  1  i  c  k  .v  c  h,    a    nabízí    m  u    s  v  o  u   d  (i  m  á  c  n  o  s  t. 


44.  Xaver  Škorpík  Vinařickému. 

1860,  17.  záři.  Proč  n  e  ni  li  ž  c  přijeti  na  s  j  f  z  d ;  příští  rok  se  do  Prahy 
podívá.  Zasílá  do  Časopisu  příspěvek,  jehož  první  část  byla 
uveřejněna    v    Živě;    naučení   p  á  n  ň  in    z   Živy.     Předplatné    na    dva 

výtisky   »C  a  s  u«. 


\'eledůstojný  Pane  Kannvniku! 


Na  rok.  dá-li  Bůh:  přijedu  pokliinít  se  \''iší  \'eledůstojnosti  a  ostat- 
ním výtečníkům  našim,  vždyf  pak  (není-li  to  hanba?)  posud  jsem  matičky 
Prahy  ani  neviděl  a  ona  jest  přece  jen  naše  hlava.  Iiez  ni  bychom  už  dávno 
byli  pouhá  »disjecta  membra«I  — 

Do  Časopisu  posílám  článek:  »?ilaterialismu5  či  IclealisniuS'>,  jehož 
prvá  částka  ovšem  už  Inla  tištěna  v  »Živě«  a  to  sice  na  poi)ídnutí  někte- 
rých přátel,  kteří  za  to  měli.  aby  se  pánům  do  »2ivy«  píšícím  dalo  šetrné 
fwkynutí.  že  my  krokův  jejich  bedlivě  stíháme,  a  kdykoli  hy  se  opivážili 
překročiti  meze  pouhé  empirie  a  jjytlačiti  na  půdě  filosofie  a  náboženství, 
trpěti  nehodláme.  Druhá    čá.stka  článku  jest  zcela  nová.  — 


M   l.i--t   otištěn  v  uvedené  sbírce  (Z  doby  Sušilovy)   Vychodilově.  str.  452 
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Mám  ještě  prosbu!  Pořád  slyším,  že  »C.as«  počne  vycházeti  ode 
2.  října;  jelikož  však  žádného  návěští  nedostávám  a  tudyž  se  bojím,  abych 
se  s  předplacením  neopozdil:  prosím  požádati  přítele  Vurma  ve  jménu 
mém,  aby  za  mne  u  redakce  »Casu«  předplatil  na  dva  výtisk}'  (jeden  pro 
mého  šlechetného  Patrona,  horlivého  Slovana),  že,  až  po  zasetí  do  Brna 
přijedu,  s  poděkováním  jemu  peníze  navrátím.  — 

Budoucího  téhodne  budu  sice  tělem  v  Kučerově,  duchem  ale 
v  Praze.  Žehnejž  Bůh  počínání  Vašemu!    Za  to  se  vroucně  pomodlí 

\'aší  \'eledust(ijnosti  i)okorný  ctitel  a  sluha 

Xav.  Skorpík. 
\'  Kučerově  dne   17.  záři   tSíio. 


45.  Petr  Stuchl  Vinarickému. 

1860,  18.  září.    Peněžité    v  O  c  i.    účty,    dik    za    dárky    d  i  t  e  ni.    Škola    se 

kvapem  dostavuje. 


46.  Jeroným  Solar  Vinarickému. 

1860,  27.  záři.  R  a  d  1  >  -  t  ze  z  i^  i  z  c  n  i  j  e  d  n  n  t  n  é  pokladnice-  k  vydávání 
knih  b  o  h  o  vě  d  n  v  c  h.  Přímluva,  aby  vydané  knihy  rozesílali 
vikáři    a    aby    při     volbě    knih    vydávaných    nerozhodovala    vůle 

j  cdnotHvcova. 


\^eledůstojný  Pane 


Plesám  v  duchu,  že  jste  již  ráčil  (podle  dnešních  Novin)  v  »sjezdu 
navrhnouti,  aby  se  zřídila  jednotná  pokladnice  k  vydávání  knih  bohověd- 
ních«,  a  že  \'ašnostin  návrh  došel  úplného  souhlasí  od  nejdůst.  p.  biskupa 
Jirsíka.  Známy  jsou  mi  učiněné  návrhy  v  »našem  časopise«.  jenom  se 
osměluji  za  to  prositi,  abyste  podle  sil  svých  ráčil  státi  na  tom,  aby  vydané 
knihy  nejdůst.  konsistoře  biskupské  svými  vikáři  íp.  t.)  rozesílali;  nel)ot 
z  strany  této  věci  musím  bohužel  úplně  ztvrditi,  co  pan  P.  (str.  385) 
v  našem  časopise  praví.  V  našem  vikariátě  by  snad  ani  jedenkněz 
doposud  neměl  »Život  P.  a  Sp.  n.«,  kdybych  nebyl  sám  o  to  se  po- 
staral —  tím  méně  laikové.  Zde  platí:  >diomines  sumus«;  ano  mohu  tvrditi 
ze  své  zkušenosti,  že  každý  ochotněji  zaplatí  vklad  do  Dědictví,  nežli  po- 
štovného za  nově  vydanou  knihu;  a  to  samé  by  jistojistě  bylo  při  »spolku 
sv.  Prokopa  či  sv.  \*ojtěcha.<.  kdyby  se  vydávané  knihy  jinak  nežli  vikáři 
biskupskými  měly  rozesílati. 

Spolu  se  osměluji  za  to  prositi,  aby  nižádným  způsobem  jedno- 
tlivec, nechať  by  to  byl  kdokoliv,  neměl  právo  k  rozhodnutí, 
která  kniha  se  má  od  »spolku«  vydati  čili  nic;  neboť  zdá  se.  že  i  tato  vada 
rozhoduje  v  Dědictví  Svatojanském.  Při  tom  neosměluji  se  ukázati  na  pa- 
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trne  jakési   strejčkDváni   a   kamarátlstvi      (sn   vcíiia   verho)    při    »Matici 
čcské«. 

Konečně  prdsim  \'eledůstojnost  Vaši.  abyste  mou  prostosrdečnost 
neráčil  zle  vzíti,  jenž  se  odvolávám  na  Vašnostina  p«.>sledni  slova  na  str. 
.^07  našeho  časopisu. 

U  vši  úctě  \'aši  \'eledůstojnnsti  oddaný  sluha 

P.  Jeroným  Solař, 
kaplan  v   Humpolci. 


47.  Dr.  Jan  Bílý  Vinařickčmu. 

1860,  8.  října.   Zasílá  rozpravu  do  »C  a  s  u«   a  slibuje  další  příspěvky, 
jakož    i    horlivou    podporu    Časopisu.     Pochvalný      úsudek    listů 

o   sjezdu. 

Důstojný  Pane!  ]\Iilovaný  Příteli! 


Přikládám  tuhle  pojednání  do  »Casu«.  Prosím,  račte  je  dáti  p.  prof. 
Staňkovi,  aby  je  dal  do  »Casu«.  Kdyby  to  tam  dáti  nechtěli,  račte  to 
vzíti  do  Časopisu  pro  katol.  duchov.  (ostatně  chtějí-li.  já  bych  jim  lecco 
z  Moravy  zasílal. 

Prosím,  až  vyjde  Časopis,  tuším  dnes  S-'  Řijna.  aby.>^te  mi  h>:i  ob- 
vyklou úslužností  poslati  ráčil.  Co  se  mne  týče.  neustanu.  Ci»  nejhorlivěji, 
\'áš  časopis  podpi>rovati. 

Nevím  posud,  co  náš  p.  biskup  a  jeho  svatá  konsistoř  o  Pražském 
sjezdu  soudí  —  než  ale  listy  se  veřejně  velmi  chvalně  o  něm  pronášejí. 

.\ž  přijedu  z  Rajhradu,  napíšu,  co  sem  se  o  sjezdu  našem  dozvěděl, 
zatím 

S  Bohem! 

S  úctou  a  láskou  nelíčenou  oddaný 

Dr.  Bílý, 
far. 

8.   10.  860. 


48.  Petr  Stuchl  Vinarickému. 

1860,  9.  října.  Krajská  komise  přijme  -tavby  školní;  vysvěceni 
řkoly;  íjprava  školních  věcí:  p  ř  i  j  m  ii.  platů.  íasí  a  bytů.  X  e- 
shody    učitelstv.i,    kněžstva,    občanstva    a    úřednictva.    Platební 

n  r  c  h   narudni     půjčky. 
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49.  Petr  Stuchl  Vinařickému. 

1860,  koncem  října.  Omluva  a  odůvodnění,  proč  s  dopisem  odkládáno. 

Jednání   o  školství  v  1  t  a  v  o  t  ý  n  s  k  é  m,  úřady,  kněžstvo,   učitelstvo. 

Nesnáze     .'s  t  u  c  h  1  o  \-  y     a     p  i  o  s  b  a     o      r  o  z  h  n  d  n  o  u     rad  u. 

\'eledůstriinv  Pane' 


Brzy  po  odchodu  \"aši  Důstojnosti  byl  určen  den,  kde  se  školní  plat 
platící  i  cliudí  ostanovovali.  Zde  se  vyjádřil  pan  purkmistr  s  radními,  že 
to  neliudou  trpět,  aby  se  do  popisu  braly  děti  cizí  a  také  si  je  vytálmout 
dali,  bylo  jich  70.  Jsou  to  ale  dítky,  jichžto  rodičové  po  více,  ano  někteří 
i  na  30  let  v  Týně  bydlejí  a  zde  se  nádenictvím  živějí.  Já  ale  na  to  nedbal, 
ony  dítky  co  k  škole  schopné  udal  a  při  tom  to  také  zůstalo.  Při  té  příleži- 
tosti se  p.  P.  Kacerovský  tázal,  aby  se  městská  rada  vyjádřila,  ci>  mini 
učinit  stranu  karakteru  školy  zdejší,  jinak  že  bude  na  to  tlačit,  by  se  v  naší 
škole  pouze  jen  česky  vyučovalo.  Po  delším  prudkém  hovoru  řekl  konečně 
]iurkmístr,  i  že  aby  dělal,  co  chtěl,  že  jim  beztoho  taková  škola  (jako 
moje)  není  nic  platná,  protože  se  v  ní  dítky  ani  německy  p  1  a  u  š  o  v  a  t 
nenaučí.  .\  oni  že  si,  až  bude  čas,  tu  školu  sami  zařídí,  jak  liudou  chtít, 
a  sice  tak,  aby  se  v  té  škole  všecko  německy  učilo,  by  aspoň  dítky  z  této 
třídy  vyšlé  uměly  doma  německy  p  1  a  u  s  s  o  w  a  t.  Po  tom  vyjádření  jsem 
•přiměl  p.  Patera  Kac.  k  tomu,  že  se  o  tom  přestalo  mluvit.  Ještě  mu- 
sím připomenouti,  že  v  tom  týdnu,  co  ráčili  odjeti,  přišly  od  krajského 
iiřadu  z  Buděj.  dvě  Ursjenz  na  zdejší  okresní  'uřad  a  sice  poslední,  aln" 
zdejší  ouřad  již  nic  nerozhodoval,  ale  aby  všecky  ty  věci  na  krajský  ouřad 
zaslal.  To  zdejší  ouřad  polekalo  tak,  že  na  to  v  neděli  dne  4.  září  aktuar 
p.  Ott  sám  do  l^udějovíc  jel  a  tam  se  o  všecko  s  komisarem  p.  Sustrem 
ix)radil  a  umluvil.  Dne  23.  září  ve  čtvrtek  byla  komise  nová,  k  ni  liyli 
předvoláni  představenstvo  Týna,  páni  páteři  a  všickni  učitelové,  z  vesnic 
nikdo.  Po  přečtení  příčiny  této  komise  přednesl  aktuar  Ott.  že  jak  kraj- 
ský, tak  i  okresní  ouřad  si  přejou,  liy  již  jednou  záležitost  zdejší  školy  se 
urovnala  a  škola  sama  za  hlavní  farní  ustanovena  byla,  a  tázal  se,  by 
dalo  městské  představenstvo  své  mínění.  Tu  nastal  všeobecný  hluk,  jak 
(•byčejně,  jedni  mluvili  pro  hlavní  školu,  jiní  proti.  Zvláště  si  vyžádal 
Y>.  Pičman  slovo  a  mluvil  pro  zařízeni  hl.  školy.  Po  utišení  všech  vzal 
slovo  purkmistr  a  pravil  asi:  Pro  tentokrát  se  k  žádné  hlavní  farní  škole 
nepodvolíme  a  sice  pod  žádnou  výminkou.  Až  budeme  mít  školní  stavení 
liotové,  dítky  a  učitele  tam.  až  nebudem  platit  nájem  za  byty  a  školy,  a 
až  budeme  vědět,  co  nám  škola  ponese  (snad  jako  pivovar 
aneb  vinopalna),  pak  teprv  může  býti  o  tom  řeč.  K  tomu  nás  nemůže 
nikdo,  ani  krajský  ouřad  nutit,  nám  nemá  v  tom  nikdo  co  poroučet,  my 
jsme  páni,  my  jsme  patron,  my  nepřivolíme,  by  se  nám  někdo  třetí  do 
našich  věcí  míchal,  my  si  to  uděláme  dobře,  ale  jak  sami  budeme  chtít. 


31 

My  také  pro  tenkrát  nejsme  stond,  abychom  ty  výlohy  nesH,  a  proto  pro- 
sín:e.  abychom  k  tomu  nuceni  nebyli.  Jak  bylo  vidět,  měl  Aktuar  zvláštní 
instrukci,  neb  na  jejich  hrubá  a  urážlivá  slova  ani  neixlix)věděl  a  jen  jed- 
noduše jejich  vyjádření  do  protokolu  vzal,  bez  přídavku,  že  jim  nemá  kdo 
co  poroučet  atd.  Na  to  přišla  otázka  stranu  renumerace  pro  pp.  kate- 
chety. Tu  vstal  purkmistr  a  řekl:  »Pánové.  mluvte,  jste  tady.  já  neřeknu 
nic«.  Xechtěl  žádný  začít.  Konečně  vstal  p.  Žižkovský:  Pánové,  není 
pra\da,  vy  jste  svědkové,  že  nám  v  jednom  protokolu  slíbil  bývalý  zdejší 
pan  děkan  \'inařický,  že  pokavad  on  zde  a  kdekoli  živ  bude,  že  nebudeme 
pánům  páterům  nic  za  katechisirovánl  platit.  ]*an  P.  Kac.  pravil,  že  i  on 
o  tom  protokolu  ví,  že  to  není  nic  tajnéhi>,  že  tuto  povinnost  na  se  vzal 
pater  Mikota  co  zdejší  rodilý  a  pak.  že  oni  právě  ten  protokol  zfalšovali  a 
schválně  zmařili,  jak  se  mohou  na  něj  (xivolávat  atd.  Krátce  oni  se  k  žád- 
né remuneraci  zavázat  nechtěli,  ale  dodali,  že  aby  páni  Páteři  každoročně 
o  remuneraci  žádali,  že  ji  dostanou,  ale  a])y  jim  na  vždy  něc<5  určili,  to 
že  neudělají.  K  tomu  se  zase  páni  Páteři  uvoliti  nechtěli.  I  to  vzato  v  pro- 
tr)kol.  Xa  to  odešli  páni  od  představenstva.  Tu  byli  ])áni  Páteři  co  zá- 
stupcové děkanského  ouřadu  tázáni,  jak  oni  si  přejou  zařízení  zdejších 
škol  a  při  tom  doložil  aktuar.  že  si  konsistoř  a  krajská  vláda  přeje  oddě- 
leni chlapců  od  děvčat.  Pan  P.  Kac.  se  vyjádřil  v  ten  smysl,  aby  byla  zde 
triviální  škola  pouze  česká  o  dvou  třídách  a  pak  hlavní  o  4  třídách  a  po- 
slední oddělení  aby  byli  holky  a  chlapci  zvlášt.  dohromady  tedy  7  tříd. 
\  zato  to  do  protokolu,  jakož  i  vyjádření  ostatních  pp.  Pateru,  že 
oni  nikterak  od  žádané  renumerace  neustuj)iiji.  ale  že  žádají,  by 
jim  krajský  úřad  v  tom  byl  nápomocen,  b_\'  jim  stálá  ročni  remu- 
nirace  přiřknutá  byla  za  vyučování  náboženství  v  přibylých  třídách,  jinak 
že  si  to  budou  dále  sami  hledět  vymoci.  Teď  přišla  řada  na  učitele.  Nej- 
prve byl  jsem  tázán  já.  zdali  se  usptikojuji  s  ročním  služným  400  fl.  stř. 
zahrnuto  v  to  vše,  jak  služba  kostelní,  škola,  i  také  služba  učitelská.  Tu 
jsem  prosil,  by  se  mí  služba  za  hudbu  kostelní  zvlá.šť  počítala  a  co  učiteli 
by  se  mi  nejméně  350  fl.  stř.  přiřklo  a  tak  se  vyjádřili  p.  Kajer  pro!  jeho 
.>r5  f.  r.  č.  a  ostatní  pro  210  f.  r.  č.  i-caždý  čisté  služby,  což  jsme  podepsali. 
Ku  konci  jsem  prosil  p.  .\ktuara,  by  hleděl  co  možná  tu  věc  urychlit, 
Itychom  již  tímto  rokem  žádanou  službu  obdržeti  mohli.  Na  to  nám  od- 
jxiví.  že  to  může  trvati  ještě  2  ano  i  3  léta,  než  se  to  konečně  rozhodne, 
ale  že  spolu  obdržel  rozkaz  od  krajské  vlády,  by  zatím  ustanovil  eine 
provisorische  Verfůgung  a  tu  že  co  nevidět  na  městskou  radu  vydá  a  ta  že 
hude  míti  platnost  do  zřízení  farní  hlavní  školy.  Toto  provisorium  bylo 
vydané  11  Oktobru  a  zde  leží  přiložené.  Originál  dostalo  představenstvo, 
jeden  dopis  krajský  úřad  a  jeden  p.  P.  Kacerovský,  který  mně  ho  doručil. 
Městská  rada  obdrževši  toto  nařízení  zamlčela  to  jakoby  nic.  Dne  20.  října 
v  den  to  naší  výplaty  obdržím  na  radnici  zas  jako  obyčejně  jen  14  zl.  stř. 
T  ptám  se,  zdali  více  neobdržím  dle  posledního  nařízení  od  okresního 
úřadu?  Tu  řekne  Franzi  Masák.  my  nevíme  nic.  snad  bude  míti  něco  pan 
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purkmistr.  I  vytasím  se  se  svým  spisem,  který  ale  oni  mi  číst  nechtěli. 
I  pravím,  že  se  budu  hlásit  u  okresního  úřadu,  co  mám  činit,  aneb  kde  se 
mám  o  výplatu  hlásit.  S  tím  jsem  odešel.  Hned  na  to  poslal  Masák  pro 
jnirkmistra  a  pověděl  mu,  že  o  všem  vím  a  opis  v  rukou  mám.  Tu  milý 
dopis  teprv  přišel  na  světlo.  Tu  začalo  počítání  a  arci  se  shledalo,  že  to 
nynější  letos  vypsaný  školní  plat  nevynese.  Letos  jest  asi  650  schopných 
dítek  z  města  a  z  Malé  strany  a  platí  školní  plat  p<i  2  fl.  a  i  zl.  stř., 
který  plat  asi  800  f.stř.  obnáší.  V  tom  provisorium  jest  ale  školní  plat 
počítán  dle  popisu  loňského,  kde  bylo  616  dítek,  z  nich  10%:  chudých  61 
a  druhá  10%  odražena  dělá  499  a  za  ně  průměrně  á  2V2  fl.  dělá  877  fl. 
]2i/4  kr.  a  za  chudé  119  fl.  271/2  kr.,  dohromady  1096  zl.  40  kr.  aneb  v  ra- 
kou.ském  čísle  1151  fl.  50  kr.  R.  C.  —  Z  tohoto  přehledu  a  z  předepsa- 
ného školního  platu  pro  letošní  rok  jest  vidno,  že  se  to  nijak  nesrovnává 
a  že  se  t}'  plat}'  nám  od  okresního  úřadu  určené  z  letošního  platu  vyvést 
nedají.  Z  té  příčiny  mě  včera  zavolal  purkmistr  a  přednes!  mi  tu  nemož- 
nost z  letošního  platu  mi  vykázaných  554  f.  60  kr.  r.  č.  zaplatiti,  i  navrhl 
mi,  že  mi  dají  oněch  žádaných  367  f.  50  kr.  r.  č..  abych  od  toho  ostatního 
upustil,  pakli  ale  budu  státi  na  svém,  že  l>udou  proti  rozsudku  okresního 
úřadu  rekurirovat.  Těžká  věc  to  nyní  pro  mě,  co  mám  dělat.  í'tám  se 
pana  okresního,  aktuara  a  pány  pátery,  co  mám  dělat,  ti  praví,  jen  abych 
na  svém  stál:  mně  ale  můj  vlastní  popud  radí,  bych  se  s  tím  spokojil  a 
raději  v  pokoji  a  ve  svornosti  s  menším  byl  spokojen,  než  v  různici  a  roz- 
broji mnoho  žádal.  Pan  okresní  mi  řekl,  abych  jen  na  tom  stál,  co  pro- 
visorium nařizuje,  a  abych  to  považoval  za  náhradu  za  předešlá  léta.  Co 
mi  to  páni  řekli,  pravil  jsem  i  purkmistrovi,  který  tedy  na  to  oznámil 
Kekurs.  Tak  se  teď  ty  věci  mají.  Jsem  jako  u  vytržení,  celé  noci  nespím 
a  nevím,  koho  mám  poslechnout,  je  aneb  své  nadání.  Jaký  by  to  byl  hřmot, 
aby  skrze  mě  měly  být  větší  část  lidem  vzaty  cedule  na  školní  plat  již  roz- 
dané a  na  i  f.  stř.  znějící  a  opět  předělávané  na  i  f.  57V3  kr.  stř.  z  jed- 
noho dítěte.  Poněvadž  vím,  že  \'aše  Důstojnost  všecky  ty  okolnosti  po- 
vážit ráčí  a  že  Vašnostem  na  mém  bJahobytu  a  spokojenosti  nemálo  zá- 
leží, přikládám  tuto  opis  onoho  provisorium  s  tou  snažnou  prosbou,  by 
co  za  dobré  ráčejí  uznati,  mi  co  nejdříve  \'aší  Důstojnosti  radou  ráčili 
být  nápomocen;  neb  dle  té  se  chci  pak  zachovat,  ať  jest  to  jakékoliv,  neb 
u  mne  dnes  několik  z  měšťanů  bylo  a  mně  k  smíření  radilo,  ač  sami  uzná- 
vají, že  b}-  to  radní  nikdy  nezasluhovali  pro  jejich  působení  proti  všemu 
dobrému. 

S  tou  velikou  prosbou  o  brzkou  radu  se  do  další  přízně  a  laskavosti 
Vaší  Důstojnosti  co  nejuctivěji  odjwručuji  A^aší  Důstojnosti  nejoddanější 

Petr   Šťuchl. 

P.   S.   Chtěl  jsem  něco   podotknout   o   pobytu   zde   Jeho   Eminenci 
kard.,  o  tom  ale  budu  psáti  v  dopisu  zejtřejším. 


33 


•  50.  Petr  Stuchl  Vinarickému. 

1860.  koncem  října.   Dodatkem    k    předešlému   dopisu   vypisuje   i'  o  b  y  t 

kardinálův:  v  Týně  a   okolí   a   připojuje  několik   místních   zpráv. 


51.  Josef  Haiismann  Vinarickému. 

1860,  19.  listopadu.   Žádá    o    doporučení   na    uprázdiiěné   místo    faráře 
na    Kladně     Činnost    literární.    Přiloženy    lístek    Š  t  u  1  c  o  v  i. 

Reverendissinie,  Předrahý  příteli  I 


Jsa  Vám  blíže,  teprv  bych  pro  časopis  náš  tím  horlivěji  psáti  mohl, 
an  zde  o  samotě  se  všeho  jen  dohmatávati  musím.  Nemaje  již  listů,  kam 
bych  své  práce  zasílati  mohl,  píši  již  také  do  Innsbrucku  p.  Moy-ovi, 
v  jehož  VIII™  díle  veřejně  článkem  kanonického  práva  v  jazyku  ně- 
meckém vystupuji.  Pro  nedostatek  peněz  studovati  nemohu,  tehdy  píši. 
Přiložený  lístek  prosím  co  nejuctivěji  P.  Stulcovi  doručiti  račtež.  pakli 
již  ze  svých  cest  se  nevrátil,  jak  alespoň  »Cas«  o  jeho  cestách  se  zmínil. 

Opakuji  svou  poníženou  jirosbu,  kterouž  buď  slovem  aneb  listem 
sjílniti  můžete,  a  znamenám  se  u 

vší  úctě  oddaný 

P.  Jos.  Hausmann. 

V  Těšenicích  (per  Neuerii )  na  den  sv.  .Vlžběty  i86o. 

52.  Julius  Chodníček  Vinarickému. 

1860,  13.  prosince.     Zasílá    h  i  s  l  o  r.    rozpravu.     Pozvání    vyhověti    ne- 
mohl.   Práce   archivní,    opisy   slovanských     listin    z   archivů    řím- 
ských, dílo   o  k  a  t  o  1.   misiích    v   XVII.   stol. 


m 


\'  Kroměříži  dne   13.  Pros.    1860. 
Veledůstojný  Pane  Redaktor! 

S  uctivostí  podávám  své  přiložené  pojednání,  jež  jsem  z  vlaských 
pramenů  papežského  Nuncia  Caraffy  čerpal,  aby  snad  v  něčem  k  histo- 
rickému porovnání  starší  a  naší  doby  sloužilo. 

Slavnost  bl.  Sarkandra  a  začátek  školního  roku,  an  s{)olu  učitelem 
jsem,  překazily  mi  srdečnou  touhu  laskavého  pozvání  Vašnostina  upo- 
slechnouti, a  že  jsem  s  opisem  a  s  odpovědí  tak  dlouho  meškal,  cítím,  že 
jsem  se  stal  nevděčným.  Dal-by  Růh,  aby  se  katolíci  vzmáhali  v  též  míře, 
jak  se  jich  protivníci  množí !  Osobně  chci  činit,  seč  jsem,  pro  svatou  věc. 

K  práčem  jsou  mi  archivy  arcibiskupské  otevřeny  a  s  radostí  jsem 
zvěděl,  že  náš  veledůst.  Pan  .\rcibiskup  v  římsk-ých  archivech  sprostřed- 

VinsHckébo  Korrespoudence  IV.  3 
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kováním  pana  Theinera  všechny  listin}-  Sluvanských  zemi  a  Apoštolů  se 
tiskající,  jež  v.  p.  dějepisec  Moravský  při  svém  iter  Romanům  prý  pro- 
hlédnout zapomněl,  opsat  nechá. 

Sepsal  jsem  z  původních  listin  katolické  missie  v  druhé  polovici 
17.  století  od  Jesuitů  držané,  jimiž  sobě  Karel  2.  Biskuj)  Olomoucký  tak 
velké  zásluhy  o  náboženství  získal.  Rukopis  jsem  kněhkupci  p.  Hoelzlovi 
odevzdal,  maje  za  to,  že  tato  ilčjepisná  vzpomínka  též  v  něčem  k  poznání 
našich  předků  pomůže. 

S  uctivou  prosbou  o  další  laskavou  náklonnost  A'ašnostinu  zname- 
nám se  s  hlubokou  úctou 

luliem  ClKidníčkem, 
pref.  v  Semin.  m. 


53.  Xaver  Škorpik  Vinařickétnu. 

1860,  20.  prosince.     Zasílá    p  ř  e  d  i)  1  a  t  n  é    na    »C  a  s«.     1'  ř  á  n  í    s  t  r  a  n    »C  a  s  u«, 
obavy   do    budoucna    a    stesky. 

Veledustojný   1'ane   Kan(i\níku! 

Chtěje  P.  Nurmovi  navrátili  ].)ředplatni  peníze  na  »Cas«  dověděl 
j.sem  ,se.  že  on  nepředplatil.  Zasílám  tedy  \'aší  Veledůstojnosti  s  poděko- 
váním onen  předplatek  (8  fl.  16  kr.)  s  novou  prosbou,  abyste  druhých 
8  fl.  16  kr.  do  redakce  »Casu«  co  půlroční  předplatek  1861  laskavě  zaslati 
ráčil.  Prosím,  neračte  se  na  mne  horšiti,  že  obtěžuji. 

Kdyby  ten  »Cas«  jen  jediné  slovo  ku  prospěchu  věci  katolické  až 
posud  byl  promluvil!  Zavítá-li  úplná  svoboda  tisku,  vrátí  se  nám  v  tom 
ohledu  rok  1848;  avšak  pohoršení  přijíti  musí.  Bůh  se  chystá  k  výtce,  ale 
velmoži  církevní,  aspoň  naši,  jsou  slepí,  neustávajíce  nás.  Slovanův,  v  ohle- 
du církevním  i  státním  zajisté  loyálných,  všemožně  obouzeti  a  proná- 
sledovati. 

Durum!  Sed  levius  fit  patientia 
quidquid  corritíere  est  nefas.  — 

Všeho  dobrého  hojnost  k  novému  r()ku  na  Pánu  Bohu 
Vaší  ^''eledůdostojn()sti  žádá  pokorný  ctitel 

Skorpík. 
\'  Kučerově  20.  prosince  iHAo. 


54.  Václav  Řičák  Vinarickému. 

1860,  21.  prosince.  Zadá  o  překlad  latinských  básniček  k  poctě  Panny 
M  a  r  i  e  ])  r  o  s  v  (.m   monografii   o  Přešticích. 


35 
55.  Jiří  Slota  Vinařickému.') 


\'y.soce  důstojný,  velki>možný  Pane! 

Následkem  j)ěstování  a  zastáváni  jazyka  českoslovanského  a  lite- 
ratury naší  společné  i  v  těchto  kritických  poměrech  ve  vlasti  naši  přišel 
jsem  v  nenávist  u  nevzdělané  a  pýchou  naduté  strany  Rádlinského  jakož 
i  u  strany  maďaronské.  u  oné.  poněvadž  netrouhim  do  jejího  rohu  a  páno- 
\ilosti  i  bezmxslnému  iiočínání  jejímu  na  odpor  se  stavím,  u  této.  po- 
něvadž se  diiTinivá.  že  se  snahami  svými  literárnými  i  zámysly  politické 
spojuji,  totiž  odtrženi  Slovenska  od  Uher  a  i)řipojení  ho  k  Čechám  a  Mo- 
ravě, ale  i  proto,  poněvadž  strana  tatf>  Cechismus  pokládá  za  nástroj 
nenáviděné  rakúské  vlády;  a  proto  i  zkázou  hrozí  všemu,  co  se  k  němu 
přiznává.  Nenávist  tato  už  tak  daleko  ]X)kročila,  že  ondy  při  installaci 
župana  zvolenské  stolice  .\ntona  Radvanského.  protestanta  krutého,  jistý 
šablon  ozbrojený  madaronský  zemanský  trhan  mne  do  blízkého  domu  za- 
volav, když  jsme  na  ulici  se  žákovstvem  stáli,  očekávajíce  příchod  jeho, 
výhružky  nejstrašlivější  mi  činil,  ])akli  neupustím  od  českého  způsobu 
pisání,  poněvadž  prý  v  Uhrách  neníť  Čechův,  ale  jen  samí  toliko  Slováci. 
Jakou  pak  hanu  zlopověstný  Radlinský  na  mne  a  národ  Český  ve  svém 
»Prčalu«  kydati  nepřestává,  bude  \'aší  \'elkomožnosti  bez  toho  známo. 
Toto  jsú  věci,  které  hluboce  zkormucuji  duši  mou  a  pobízejí  k  tomu.  abych 
mimo  Uher  útočiště  hledal  své  osoby,  svého  jména,  své  cti.  útočiště  ta- 
kové, kdežto  bych  mohl  ve  směru  a  povolání  svém  i  dále  pracovati  na 
církve  a   národa  roli   dědičné  a  k   šíření   královstva  božího  mezi    námi. 

Za  takovéto  útočiště  obral  j.sem  si  matičku  naší  Prahu  zlatou.  Než 
jak  se  tam  dostati?  \'aše  \'elkomožnost  snadně  h\  mi  k  tomu  dopom(-)ci 
mohla.  Sl\ším.  že  stolice  kazatelská  na  universitě  pražské  uprázdněna 
jest.  Já  úřad  kazatelský  už  od  7  let  v  katedrálném  kostele  baňsko-bystři- 
ckém  zastávám,  a  pr<to  bych  si  troufal  i  onen  na  universitě  pražské  pro- 
spěšně zastati.  ^lorava  a  Slovensko  praví,  že  j.sem  kazatel  dobrý.  Na  ten 
však  soud.  nechci,  aby  \'elkomožnost  \'aše  váhu  nějakú  kladla.  Lépe  by 
bylo,  kdyby  se  \'aše  \'elkomožnost  sama  o  tom  přesvědčiti  ráčila. 

Bude-li  \'aše  \'elkomožnost  i  s  panem  Štulcem  tak  milostiva  mne 
se  ve  věci  té  zaujati   u   Jeho  Eminencí,  učiní   se  mi  tim   veliký  vděk.  a 


')    Slov.ik   (181C)  — i88j).  profesor  siyinn.   v   Háiiské  Bystřici.   Jako  katecheta   vy- 
konal  tnkO  stát.   zkotiSkii  z   češtiny   a  vynčovil    té/   češtině. 
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Inidu-li  tak  šťasten  úřad  ten  dosáhnuti,  tnť  nkáži  Cechové  nejen  ])řed  ne- 
vzájemným  Slovenskem,  ale  i  před  celým  Slovanstvem  vzájemnost'  hra- 
trskou,  pravou  vzájemnost  českoslovanskou,  nečiníce  touž  měrou  ani  \-  < ob- 
sazování úřadův  českých  rozdílu  mezi  Cechy  a  Slováky.  Seděl-li  druhdy 
Jesenský  a  Xudožer  na  stolici  učitelské  a  rektorské  university  pražské, 
proč  by  i  v  19.  století  opět  nemohl  Slovák  na  též  věkoslavné  universitě 
zvěstovati  slovo  boží,  a  to  tím.  že  se  nadíti  lze,  že  následkem  zmaďarčení 
imiversity  pešťanské  i  Slováci  valně  navštěvovati  budou  universitu 
pražskou. 

Račiž  mne  \'aše  \'elkomožnosť  o  možnosti  neb  nemožnosti  vyplnění 
žádosti  mé  co  nejskořeji  milostivě  zpraviti,  abych  věděl,  čeho  se  držet. 
I'akli  bych  jakou  takou  naděj  míti  mohl.  přišel  bych  sám  do  Prahy, 
kdežto  liych  pak  ukázati  inohl.  seč  jsem  na  kazatelnici. 

Ještě  jednu  okolnost  zmíniti  musím,  která  nemálo  na  váhu  padá 
aspoň  před  těmi,  kteří  o  obohacení  a  z\elebeiií  jazyka  československého 
pečují,  a  ta  jest,  že  jsem  Slovák,  nářečí  slovenského  a  podřečí  jeho  doko- 
nale a  úplně  mocen,  a  tudíž  při  vydávání  a  redigováni  knih  i  pro  Slo- 
vensko určených  platnou  službu  pánům  spisovatelům  českým  prokazovati 
b_\ch  mohl.  S\-ého  pak  »Slovenského  národného  učitele«  mohl  bych 
i  v  Praze  redigovati  a  vydávati,  jako  i  »Slovenské  Nm'iny«  ve  \'idni  vy- 
cházejí; ba  ještě  si)lše  a  snadněji  účel  listu  tomuto  vytknutý  v  Praze 
dosažen  by  býti  mohl,  poněvadž  všech  tiskových  prostředků  měl  bych 
v  Praze  na  dostač,  a  nikterak  nenacházel  bych  se  v  takových  rozpacích. 
v  jakých  teraz  častokráte  vězím.  Praha  se  musí  poznenáhla  stávati  .\the- 
nami  česko-slovenskými.  —  Račiž  Vaše  ^'elkomožnosť  žádost  moji  laskavě 
uvážiti,  a  byl  [bych]  i  kazatelstvo  to  dosáhnuti  nemohl,  takové  místo 
v  Praze  mi  zaopatřiti,  jaké  by  sto  bylo  chleba  i  příležitosti  k  hojným 
pracem  literárným  mi  poskytnuti.  K  odporučení  svému  jen  to  aspoň  budiž 
mi  dovoleno  uvésti,  že  od  r.  1852  prachem  školským  se  krmím  a  se  že- 
leznou vytrvalostí  každou  práci  podnikám. 

U  příloze  zavděčuji  se  \'aší  \'elkomožnosti  časopisem  sv\Tn,  pak 
I.  výtiskem  dílce  svého  »Památka«,  i.  německou  a  i.  slovenskou  du- 
cho\nou  řeči.  Zároveň  odesílám  celoročný  předplatek  za  rok  tento  ku 
konci  se  chýlící  ve  jménu  pana  kanoníka  Tomáše  Červena,  a  prosím, 
aby  pod  mou  adressou  sem  zaslána  byla  všecka  čísla  celého  ročního  běhu. 
Na  budoucí  ročník  bude  předplatek  následovati. 

Pro  list  \'aší  Velkomožnosti  chystám  13  filipik  od  nejučenějších 
a  nejzbožnějších  náčelníkův  církve  proti  pravověrným  korunovaným  hla- 
\ám  katolickým  anebo  proti  nepřátelům  pravé  nábožnosti  držaným,  které 
se  v  jistém  ohledu  i  pro  čas  přítomný  nadmíru  hodí. 
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S  tini  se  do  při/nč  a  nniosti  \aši  \'elk(>nici/.n<isti  porDiičim  a  vzka- 
zuje srdečné  polil)eni  p.  \->.  kaimniku  Stulcuvi.  redaktoru  Řezáčovi  a  Franc- 
ie ivi,  zůstávám  s   nejliluhši    uctivostí   \'elkom()/.nošti   \'aší 

nejvrťicnějši  ctitel 

Jiří   Slota, 

katecheta   gynin.,   katedrálný   kazatel. 

dopisující  úd  hornolužické  společnosti 

věd  v  Hořielci. 

V   Haňské   llystnci.  dne 

21.  pnisince  iSho. 


56.  Vinarický  Petru  Stuchlovi. 

1860,  28.  prosince.    Z  ň  >  i  1  k  .i    j)  r  o    týnskou   školu    a    dar   p  r  i>   sirotka. 

Ctěný  Pane   l'čiteli! 
Milovaný   Přitelil 

.Miycli  se  neopozdil,  jaku  budiž  hoJTužel  se  nii  to  bezděky  častěji 
dívá,  piši  raději  méně.  Posílám  Obecných  listů  č.  6,  7,  8.  >.).  10,  11,  12  ])ro 
školu  \'ltavotýnskou  fk  fundačním  kniliám)  pro  ten  rok.  \'  ])ríští  rok 
ovšem  radno  bude,  abyste  se  s  p.  děkanem  o  další  odbírání  z  oné  fundace 
domhuili.  Přikládám  také  i)ět  zlatých  rak.  čísla,  dar  od  pana  barona 
Theodora  v.  Sacken  z  \'ídně  pro  malého  Spinu,  sirotka  u  Weichetů  na 
Aíalé  straně,  posílá  mu  je  k  novému  roku.  1'ožádejte  p.  Weicheta.  aby 
byl  tak  dobrý  a  mně  několika  řádky  přijmutí  těchto  5  zl.  pro  jmenova- 
nélio  sirotka  osvědčil  —  ovšem  německy  —  a  pošlete  mi  ten  lístek  po 
poště,  já  pak  jej  panu  baronovi  do  \'ídně  odešlu.  —  Jak  se  vede?  Dejž 
Pi^h,  abychom  lepších  dob  se  dočkali! 

Neopomiiíte  vyřídit  mou  úctu  d.  ]).  Děkanovi,  pj).  ])aterum,  p. 
a  pani  Pičmanovům,  panu  správci  Graffovi,  a  vuliec  všem  pánňm.  jenž  se 
na  mne  laskavě  pamatují.  .\ž  po  druhé  více! 

\'áš  upřímný  přítel 


K.  \'inařický 
na  Vyšehradě  č.    14. 


28  prosince   1860. 


57.  Dr.  Jan  Bílý  Vinařickému. 

1860,  v  prosinci. '^  i  1<    z  .1   p  r  a  \  i  ti  c  1  11  é   z.-isíláni  časopisu   a   za   honorár. 
Z  a  s  i  1  íi    p  r  n  k  t  i  c  k  o  n    rozpravu    a    chyst.ň    p  r  í  s  p  ě  v  Ic  y    další. 
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\'electěn.v  Pane  Redaktor! 
Drahocenný  Příteli! 

Peníze  jsem  obdržel  a  vroucí  diky  skládám  za  ochotnost,  s  jakovmi 
jste  mi  poskmžiti  ráčil  jak  v  dosílání  Časopisu,  tak  i  peněz.  Prosím,  aby 
při  tom  zůstalo  v  novém  roce  iS6i. 

Tuhle  posilám  kapitální  pojednáni  o  cirke\nim  stavitelství  —  je 
to  závěrek  toho  pojednání,  a  jak  si  přejete,  z  c  e  1  a  j)  r  a  k  t  i  c  k  é.  "r  itož 
prosím.  ab_\'  co  nejrychleji  umístněno  bylo.  Pudoucně  hodlám  psáti  o  cír- 
kevní malbě  a  o  sochařství,  aby  toi  celým  ročníkem  se  táhlo,  ale 
bez  tohoto  bylo  by.  jak  sám  ráčíte  naznat,  pojednání  o  architektuře  cír- 
kevní nedokončené.  Přikládám  též  jiné  ])ojednáni  na  ,^0.  ledna  a   14.  února. 


Ostávám  s  všelikou  úctou  a   láskou 
oddaný  shdia  a  bratr 


Dr.  Bílý, 
farář. 


N.  B.  Mně  se  zdá,  zde,  že  Národní 
listv    nebudou    dlouho   \\cház.eť? 


58,  Alumnové  Vinařickémii. 


1860  ?    -'"    podepsán  ý  c  h   a  1  u  ni  n  ů    v  y  slovuj  e   d  i  k    z  a    v  y  ni  o  ž  c-  n  í    d  a  r  u 
30    z  1.    stříbra    ve   ]>  r  o  s  p  č  c  h    knihovny    se  ni  i  n  á  ř  s  k  iJ. 


59.  Petr  Stuchl  Vinařickéniu. 

1861,  25.  ledna.    ''  •■  ■'  'i  í    ^    J  "i  t-  n  i  n  á  m.    Š  k  ^  1  a.    .\1  i  ^  t  n  í    r  o  z  i.-  r  v  a  n  o  s  t    |)  ř  c  d 
v  o  lil  .a  m  i.     .Stesk    po    \'  i  n  a  ř  i  c  k  c  ni.     Místní    n  o  v  1  n  k  y . 


Nejdůstojnější  Jemnost  Pane! 


Od  posledních  dvou  psaní,  které,  myslím,  že  ráčili  i  s  jiřiloženými 
listy  obdržeti,  se  tu  nic  nezměnilo.  Školní  záležitost  ani  o  vlas  ku  jiředu 
nepokročila,  Mámeť  tu  posud  trivialku  O'  6  třídách,  ano  ani  jiro  ty  není 
dříví  k  topeni  ještě  vyšetřeno,  schází  8  sáhu  a  nikdo  se  nemá  k  tomu, 
by  je  dal.  —  Ted'  jest  vše  na  volbu  novou  napiato.  pochyl)uji  ale,  že  to  pro 
budoucnost  lépe  vypadne.  Panuje  zde  ri'zer\'anost  přenáramná.  Pan  vrchní 
dal  mezi  voliče  I.  třídy  všecky  úředník}-  i  kancelisty  i  asistenty  a  to  dělá 
mezi  měšťanstvem  zlou  krev.  Největší  svobodom_\'slný  řečník  jest  teď 
p.  doktor,  který  jest  důvěrníkem  volební  komise.  Jde  i  řeč.  že  1)\-  se,  ne-li 
za  purkmistra,  tedy  aspoií  za  radního  dostal.  V'  Ratajů  se  všecko  kuje, 
tam  bývá  sněm.   i   pan   děkan   tam  někdy  dochází.    —   Doktor   jest    zcela 
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blažen,  že  má  syna,  Emila.  Nynější  představenstvo  působí,  liy  vše  při 
starém  zůstalo,  zvlášt  Masák  a  purkmistr.  Co  ti  dva  chtějí,  to  se  na  rad- 
nici děje,  ostatní  nemají  ani  hlasu.  Na  děkanství  se  ději  tec!  věci  ani  k  uvě- 
ření, po  městě  obíhají  ty  nejopovrženější  řeči.  Račte  znát  Týn.ské.  Pan 
děkan  I)y  z  obecenstva  rád  všem  dobře  .se  zachoval,  ale  to  není  možné,  a  pro- 
to má  všecky  spíše  proti  sobě.  Nyní  teprv  nahlíží  Týnští  všichni,  i  ti  křik- 
louni,  co  teď  mají  a  co  měli  a  čeho  si  nevážili  a  co  nikdy  více  neobdrží. 
Marný  však  teď  jejich  nářek,  jenže  při  tom  i  dobrá  strana  i  dobrá  věc 
náramně  trpí.  Podnéitel  Maiějček  se  chce  ženit,  nevim  ale.  dostane-li  do- 
volení: táhne  se  to  již  celý  masopust.  Připiš  následuje  připiš,  brzy  od 
konsistoře.  tu  od  okresního  úřadu,  ale  nejde  to  ku  konci.  Městská  rada 
je  nanejvýš  proti  tomu. 


60.  František  Felix  Vinarickému. 

1861,  25.  ledna.    Přání    k    jmeninám.    Čilý    politický    :i    národní    ruch. 
Hanka    na    \' y  š  e  h  r  a  <i  é.    I' r  o  č    se    nemohl    z  ú  č  .i  s  t  n  i  t  i    jeho    pohřbu. 
Svěcení    školy    v   Týně.    Novinky    z    j)  a  t  r  o  n  á  t  u. 

Srdečně  milovanv  Karlíčku! 


Co  říkáte  nynějšímu  politickému  a  nárcKlnimu  ruchu?  Toť  je  voda 
na  Váš  mlýn,  jakož  na  můj  a  na  mlýn  každého  vlastimilá  1  Cas  i  Národní 
Listy  rázně  sobě  počínají  a  národní  zájmy  naše  neohroženě  zastávají;  Ba- 
chovský a  Marešovský  poněmčovací  systém  se  kácí,  snad  se  přece  ně- 
kterých národních  práv  a  výhod  dovoláme  a  doděláme;  zdař  Uúh\  —  Teď 
máte  na  \'yšehradě  milého  souseda,  zvěčnělého  Hanku;  byiať  to  výborná 
myšlenka,  že  so1)ě  odpočinek  na  starobylém  Vyšehradě  vy\-olil.  Národ  náš 
utq)ěl  velkou  ztrátu,  tudíž  jest  také  soustrast  všady  veliká;  škoda,  že 
jsem  se  skvělého  pohřbu  i)ro  churavost  zúčastniti  nemohl:  neboť  dříve 
jsem  měl  náramnou  chřipku  a  revma  v  celém  těle.  teď  mne  zase  Síjužejí 
vředy  na  krku,  již  třetí  nežit  se  mi  vyrazil  na  zádech,  bude  snad  již  po- 
slední, do  třetice  všeho  dobrého:  zkusil  jsem  mnoho,  těším  se  však  starým 
pořekadlem:  »Odporné.  ale  zdravé !«  —  V  Týně  j.sem  byl  za  Sejnohy  jen 
dvakrát,  totiž  s  první  návštěvou  navzájem,  pak  při  svěceni  školy.  Hýla 
to  sice  dojímavá  slavnost,  srdce  mé  však  předce  smutně  zapělo:  »Neni 
tu.  není!«  —  Na  arcibiskupském  patronátu  se  to  teď  hýbá;  Chrášťanský 
farář,  který  právě  nemocen  jest.  postaví  se  prý  též  do  řady  žadatelů 
o  Červenou  Řečici. 
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Ostatně  \'ás,   drahocenný   Karlíčku.    Pánu   Bbhu,    sebe    pak    další 
lásce  Vaší  poroučí 

Váš  věrný 

František. 
\'  Bechyni  na  den  obráceni 
sv.  Pavla  L.  P.   iSfu. 


61.  Vincenc  Procházka  Vlnarickému. 

1861,  26.  ledna.    \'zpominá    bývalé    pospolitosti    a    vyslovuje     přáni 

k      i  ni  c  II  i  n  á  m. 


62.  Karel  Šmídek  Vinařickému.') 

1861,  27.  ledna.   Přání  k  jmeninám  a  díky  za  p  r  o  k  á  z  a  n  o  u  p  o  h  o  s  t  i  n  o  s  t. 

63.  Josef  Lampa  Vinařickému. 

1861,  6.  února,    ^a    přáni    redakce    CKD    označuje    pramen,    z    něhož 

čerpal  pro  svůj  článek. 

64.  Dr.  Jan  Bílý  Vinařickému. 

1861,    14.    února.     Příspěvky      do     Časopisu      a      Rie.íírnva      .Slovníku. 
.\  k  a  d  e  m  i  e   v    Brně.    .Slovanský    bál    ve    \'  í  d  n  i. 

Velectěný  Pane  Redaktor! 

Tuhle  posílám  zase  něco  do  Casop.  pro  kat.  duch.,  a  sice  I  díl, 
druhý  díl  (Dokončení)  přijde  co  nevidět.  —  Také  se  osměluji  a  posílám 
do  Slov.  Naučného  Dor.  Riegrovi  některé  články.  Prosím,  neračte 
se  horšiti  a  mi  zazlíti  a  jich  příležitostně  p.  Dor.  Riegrovi  odeslati. 

Na  Sv.  Cyrilla  a  Methoda  (9.  března)  Inide  u  nás  v  Brně  velká 
akademie  a  sice  v  sále  redutním.  To  bude  velice  skvělé.  Na  Slovanském 
bále  ve  A^ídni  lívla  všecka  šlechta  a  ministerstvo  naše.  No  tak,  co  chceme? 

S  úctou  a  láskiiu  oddaný 

Dor.  Jan  Ev.  Bílý, 
farář. 
Na  Popelec  861. 


*)  Moravan  (1818 — 1878),  g>"mn.  prof.  v  Jihlavě,  pak  ve  Znojmě,  konečně  v  Brně. 
Přispíval  do  C.  C.  M..  do  Květů  a  pedag.  časopisů.  Srov.  Ott.  Nauč.  .Slov.  XXI \".  684. 
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65.  František  Janský')  Vinařickému. 

1861,    15.    února.      1' ř  e  j  c    si     uveřejnění     obrany     proti     utrhačnému 

článku   Času. 

\'eIedůstojná  Redakce! 

Přiložený  dopis  četl  jsem  našemu  nejdustojnějšimu  p.  t.  panu  liisku- 
IHivi,-)  jehož  vřelé  přání  jest.  ahy  byl  uveřejněn  a  tak  al>y  ústav  náš  spolu 
na  základě  pravdy  očištěn  byl  od  pomluvy,  ktemu  jej  loni  utrhačným 
zpilsobem  poskvrnil  nešlechetný  Cas  v  jedunm  z  i)rvnich  .svých  čísel,  vy- 
hlašovav  nás  za  strašné  čechožrouty  a  odrodilce. 

\'eledústi>jn(isti  nejponíženější  sluha 

František  Janský, 
praeses  bisk.  sehiináře. 


6C).  Petr  Stuchl  Vinařickému. 

1861,  7.  března.  X  o  v  é  volby  obecního  zastupitelstva  v  Týně.  Poměry 
na    <i  ě  k  a  n  s  t  v  í    a    jiné    n  o  v  i  n  k  >■    místní.    I'  o  p  t  á  v  k  a    po    ceně    někte- 
rých t  i  s  k  ů  a  literkách  z  a  p  ň  j  č  e  n  v  c  h  li  r  a  b  ě  t  i  n  e  z  d  a  š  o  v  s  k  é  m  u. 


67.  Vinařický  Frant.  Sušilovi. 

1861,  20.  dubna.  .N' ah  r  a  ze  n  v  sešit  Časopisu.  Slibné  upisování 
vkladů  Dědictví  s  v.  Prokopa.  Žádost  o  zadání  Evangelia  b  v. 
Matouše  Dědictví  na  rok  (i  ř  í  š  t  í.  Další  díla  nákladem  Dědictví. 
K  a  dost    kardinálova    z    podniku.    Redakční    svízele    a    starost  i.  ••) 


68.  Dr.  Jan  Bílý  Viriarickéniu. 

1861,  7.  května.  Parlamentní  zasedání,  adresa  císaři.  Řecké  svátky 
velikonoční.  chrám  Reků  n  e  s  j  e  d  n  o  c  e  n  ý  c  h,  svátek  papeže 
Pia  IX.  a  hostina  u  n  u  n  t  i  a.  Program  strany  složený  K  i  c  g  r  e  m 
a  úsudky  o  ně  m.  Knězi  poslanci  u  Slovanů  a  Němci.  Císař 
o  Slovanech,  vláda  proti  soustavě  federativní.  Poměr  poslanců 
českých  a  německých  na  Moravě.  Výrok  Š  t  r  o  s  ni  a  j  e  r  ů  v  u  císaře. 
X  ť  c  h  u  (  k  povol  á  n  í  poslanecké  m  u.  Časopis.  Sně  m  o  v  n  a  h  o  r  n  í. 
Diety.    X  a  k  a  ž  !  i  v  é    n  c  m  o  c  i    v  e    \'  í  d  n  i. 

')  Ředitel  semináře  theol.  v  Ccs.  Budějovicích,  později  generál,  vikář  v  diecési. 
=)  Jan  Val.  Jirsík   (1798—1883).   Srov.  Ott.   Xauč.   .Slov.   XIIl.    ?(.o. 
')  Otištěno  v  uvedené  sbírce  \  ychodilově,  str.   453  n. 
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Z  Vídně  7.  máje. 

Tak  tedy  piši  z  Vídně,  jako  poslanec  lidu  mnravského  na  sněmu 
říšském.  Už  jsme  tu  přes  tyhoden  a  ještě  jsme  neučinili  nic  kloudného. 
Byla  4  sezení  o  samých  íormálnostech.  jenom  v  pátek  3.  máje  při  návrhu 
]-ra/.ákově  přišli  do  živého.  Nyní  čekáme,  až  výbor  vypracuje  a  d  re  s  s  u 
díkučinění  k  císaři  P.  za  tu  řeč.  kterou  činil  s  trůnu  1.  máje 
k  poslancům  celé  říše.  \'  tom  výboru  je  jediný  Dor.  Rie^trer  se  strany  naší. 
Do  lího  máje  máme  prázdniny  od  neděle  t.  j.  od  5ho  máje.  Také  tu  ještě 
nejsou  Poláci  a  přijdou  teprv  loho.  Také  se  očekává,  až  co  řeknou  Ala- 
daří  o  té  císařově  řeči.  aby  prý  nebyli  mýleni  a  pověděli,  co  a  jak  smý- 
šlejí. Zatím  tu  měli  jsme  dvojí  slavnost,  a  sice:  Řekové  měli  svátk}- 
velikonoční  5.  máje  a  oba  biskupové  grecko-katol.  ritu  vykonávali  slavnou 
slovanskou  liturij;ii  ve  farním  chrámu  sv.  Barbory  s  četnou  asistencí,  při 
které  zpíváno  evansí.  sv.  Jana  i.  kap.  v  10  jazycích  po  verších,  což  ho- 
dinu trvalo.  Po  mši  sv.  častoval  p.  arcibiskup  Joachimovič  naše  poslance, 
kteří  při  té  pobožnosti  byli  a  ]X)tom  jemu  úctu  činit  přišli,  svěceným  vej- 
cetem  velikonočním  a  jinými  pokrm}'  /.  Haliče  ])řivezenými.  Rusínští  semi- 
naristé  při  tom  zpívali  a  při])ijeno  na  zdraví  vůdců  s  1  o  v  a  n  s  k  ý  c  h. 
Mnohem  krásnější  je  chrám  Reků  nesjednocených,  jehož  průčelí,  přístup 
(sílí)  i  sám  chrám  zlatem  a  mramorem  bohatě  obloženy  jsou.  Oba  chrá- 
mové jsou  na  blízku  c.  k.  lila\ní  posty,  hned  jak  se  j)řijde  z  Leopuldova 
do  města. 

Druhá  slavnost  byla  téhož  dne:  svátek  našeho  s  v.  Otce 
P  i  a  IX.  Proto  p^1zval  zdejší  nuntius  apoštolský  všechny  pány  biskupy 
obého  ritu  k  slavné  hostině  o  3  hodinách.  ])ři  které  byli  i  jiní  vysoce  po- 
stavení knězi  z  \'ídně.  Jeden  i>řípitek  dlouhý  v  řeči  latinské  učinil  p.  nun- 
tius na  sv.  Otce  1'ia  IX  ;  druhý  kratší  v  řeči  německé  na  císaře  J.  \  . 
F.  J.  Byl  tam  i  náš  pan  l)iskup  J  i  r  s  í  k.  s  nímžto  přebý\ám  v  klášteře 
n   Alilosrdnýcb   na  Leoi)oldově. 

\'ydala  naše  strana  jirogram,  Dor.  Riei;-er  ho  složil.  Touiek  i)řeložil. 
Naše  nepřítelkyně  »Presse«  nadávala,  že  je  mezi  jinými  přezdívkami 
u  1  t  r  a  m  o  n  t  á  n  s  k  ý.  bez  pochyby  i)roto.  že  má  za  motto:  »In  ne- 
cessariis  unitas.  in  elubiís  liliertas.  in  omnibus  charitas«.  Ostatní  noviny 
smýšlejí  o  nás  mírněji  a  spravedlivěji.  Památno,  že  na  tento  říšský  sněm 
zvoleni  jsou  kněží  pouze  Slovanu:  ani  jediná  německá  krajina 
nezvolila  kněze,  ani  do  sněmu  zemského,  ani  do  říšského.  Jen  Morava. 
Cechie  a  Poláci.  Na  Moravě  ve  sněmu  jsme  3:  Vurm,  \'eljer  a  já.  Do 
říšské  rady  dostal  jsem  se  já.  \'  Cechách  nevím,  kolik  kněží  volil  lid.  ale 
do  říšské  rady  dostal  se  Řezáč  a  biskuj)  J  i  r  s  i  k.  Ze  Poláci  jich  v_\"- 
volili  hromadu,  to  se  teprv  ukáže,  až  dojdou.  To  je  důkazem,  že  jenom 
ještě  v  lidu  slovan.ském  je  zásoba  ví  ry  a  ted_\'  úcty  ke  knězi:  u  Němců 
se  zaryla  do  srdcí  zapíravá  skepsis  a  co  vitriol  rozežrala  celou  útrobu, 
v  níž  se  věrný  cit,  víra.  naděje  a  láska  k'  líolui  zdržuje!  .  .  .  \'idíme  tedw 
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co  vzdělaní ist  německá  zpu^nbila  i  v  našich  městečkách  na  Moravě;  od- 
nánxlilosf,  nevěru,  nedůvěru  a  nelásku  kněze.  — 

OžegDvič  řekl  Palackému,  že  císař  Pán  řekl  Pískořovi 
fSchmerlinjí):  »že  das  .slavische  IClement  muss  kiinftijí  hin  m.ehr  als  liisher 
beriicksichtitít  \verden«  —  a  naši  ])raesidenti  (Ilein.  Hasner.  Ma/./.uclielli) 
byli  též  u  císaře,  který  jim  řekl,  al)\'  se  všeho  vystříhali,  čím  l>y  n  á  rod- 
nosti byl}-  uraženy  a  příkro  ])roti  sobě  vystupovali.  l'atent  od  2(>.  ťinora 
že  bude  i)(>clio\án,  ale  i)oznenáhlu  cum  honor  e.  Dor  Šmolka,  který  teprv 
ioIkj  i>řijde,  psal  D  v  o  ř  á  č  k  o  v  i.  že  ještě  nikdy  r.  takou  nechutí  do  Vídně 
ne.šel,  jak  tenkráte,  i  všichni  l'oláci.  Oni  budou  íu  vlády)  slibovat,  co 
chceme,  až  budou  mit  ])eněz,  a  potom  řeknou,  že  se  o  nemi)žnosti  sou- 
stavy f  o  e  d  e  r  a  t  i  \  n  i  ])řes\ědčili.  Hez  toho  jj  chtěli  uvésti  ad  absur- 
dum tím,  že  zcela  malým  zemím  s  n  č  m  _\-  \  nutili  (  Solm  .hradu.  ( ;<.irici, 
Terstu  atd.)  jen  aby  se  ve  v  ě  t  š  i  s  k  u  p  i  n  y  neskládaly. 

A  jaká  to  spravedlnost,  my  máme  na  Moravě  [.400.000  Slovanů  a 
sněm  náš  propustil  skrze  svou  hlasovací  síť  jen  3  Slovany  do  \'idně 
fPražák.  Helcelet.  Kgo);  a  Xěmci.  kteří  na  Moravě  čítaji  500.000  duší, 
mají  jich  tu  ig.  To  je  poměr  k)  :  3  =  300.000  :  1.400.000 1  —  To  je  spra- 
vedlnost. 

Při  té  hostině  u  nuntia  apošt.  byl  v  neděli  též  nesmrtelný  Stross- 
majer,  který  tu  mešká  v  deputaci  Chorvatií.  Ten  řekl  císaři  tak:  1-".  .\i.! 
das  jťtzige  Ministerium  ist  kein  Ministerium  des  R  e  c  h  t  e  s.  sondern 
des  Unrechtes  und  der  U  n  g  e  r  e  c  h  t  i  g  k  e  i  t !  Xo  snad  už  brzo  půjde 
]'ískorina  za  Bacho\'inou!  — 

Když  Klaudy  onehd\'  ve  své  řeči  rozhorlené  jmenoval  císaře 
»unser  aliergnádigster  Konig«,  v  loži  císařské  jeden  [)rinc  druhého  popadl 
zp  rámě,  jakoby  řekl:  >>Poslouchají.«  Druhý  den  byla  lože  nacpána,  onii 
jim  to  zachutnalo,  ale  to  ddstali  ře  z  a  n  k  u.  nebo  4ho  byly  samé  v  o  1  b  y 
a  protokol  y. 

Faiv  mi  tu  ve  \  idni  ouzko  a  nejxihodlno.  a  již  bych  byl  zase  rád 
doma.  Pořád  nám  z  Moravy  >>Presse«  nadává,  i  naši  z  Moravy  doléhají 
na  nás,  ab\chom  m  1  u  v  i  1  i.  že  d  r  ž  i  m  e  raději  h  u  b  u.  než  řeč  i. 
ale  o  čem  mluvit?  Honit  se  §§  jednaciho  řádu.  to  je  ])ochoutka  juristu  a  ne 
naše,  nejméně  má.  .\le  musi  člo\ěk  jich  nechat,  ať  mluví,  co  mluvi.  Ještě 
dobře,  že  se  nás  Stulc  ujal  a  myslil:  já  bych  byl  jinačí  řečník  než  vy.  Ze 
srdoe  rád  bych  mu  to  postoupil  —  nebo  se  mi  to  pranic  nelíbí  a  je  mi  tu 
na  nic!  Píši  tedy  raději  doi)isy  do  »Xár.  Listíí«,  o.)  nebo  — x —  íto  jsou 
moje  znamení),  a  do])isy  ])řátelúm. 

Jestli  jste  mi  Časopis  ne])oslal  ještě  do  Tišnova,  prosini.  pišlete 
mi  ho  sem  do  Vídně  k  Milosrtluým  Pratřím.  Snad  mám  ještě  u  \'ašnosti 
nějakou  zásobu  látky  pro  Časopis,  račte  mi  oznámit,  aliych.  přijda  donní. 
hned  dále  zase  pro  Casoj)is  pracovati  mohl. 

\'  hořejší  sněmovně  měli  všeho  všudy  posud  2  sezení  a  nic 
vice.  Tak  nás  tu  nechávají  zahálet  k  vůli  Maďarům!  \'ečer  vždy  se  schá- 
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zínie  v  klului.  kde  iil)z\iášť  liorlivě  niluvl  hrabě  C  lam-  M  a  r  t  i  n  i  c,  který 
bude  snad  ministrem.  Náš  Doi'  Jiskra  i  zde  nám  tlělá  ostudu.  Ale  u  dvoru 
ho  dobře  znají  a  za  lišku  prohnanovi  ho  mají. 

Sněmovnici  z  Cech  už  dostali  diety  pro  Vídeň  na  1 1  dní  jiředkem. 
to  je  přece  pořádný  maršálek  zemský,  u  nás  se  ani  nevyjednalo,  zda-li  a 
mnoho-li  pro  \'ídeíi  dostaneme?  — 

Panuje  tu  ve  \'lilni  t  y  f  u  s  a  ])otom  zimnice  slovanožroutská.  a  proto 
jsn.e  tu  pořade  v  nebezpečenství.  Dnes  jsou  někteří  z  našich  p:izváni 
u  Eug.  Černína. 

Zatím  tedv  s  P.  Bohem! 


S  úctiiu  a  láskiin  oddanv  P.  a  ctitel 


Dor   Bilv. 


7.   \'.   SťiT. 


69.  Josef  Hausmann  Vinařickému. 

1861,  9.  května.  C  1  á  n  t-  k   »(i  k  o  n  s  e  r  v  ;i  t  o  r  í  c  h«.  N  e  d  o  r  o  z  11  m  i-  11  i  u  z  v  1  á  s  t- 

n  í  in  č  n  s  o  |)  i  s  c  p  r  o  s  t  a  v  b  u  c  h  r  á  ni  u  s  v.  \'  í  t  a.  D  o  t  a  z  p  o  1  á  t  k  á  c  h  k  z  p  r  ri- 

c  o  v  á  11  f.  ?.  .i  d  II  ř  t  I)   faru  v  N  v  r  s  k  u  a  její  d  ů  vody.   Místo  p  a  s  t  o  r  á  1  k  y 

\-    1;  u  ú  i  j  1 1  \-  1  L  I  c  h    v    íi  c  ni  i  n  á  ř  i.     7.  d  r  a  v  o  t  n  i    s  t  a  \'. 

J.    .\1.   1' 

ReNerendissime,  Předrahý  příteli! 

Těší  mne  velice,  ze  račte  článek  »i)  konservatořích«  uáti  do  tisku. 
Z  Vašnosti  odpovědi  ovšem  poznávám,  že  jsme  vespolek  v  nedorozumění-, 
já  indirektně  na  to  tlačím,  aby  v  naši  diecesi  kniha  ona  statistická  v  brzku 
v_\-šla.  —  což  bohužel  ještě  dlouho  se  nestane  —  a  pak  časem  aby  duchovní 
časopis  ]K)vstal  o  sobě  co  organ  pro  stavbu  metropolitního  chrámu  Páně 
sv.  \'íta,  kde  by  pak  z  našeho  časopisu  veškeré  články  umělecké  odpadlv. 
'Jěžko  o\šem  jiisemně  \'še  zalininuti,  kde  by  krátká  rozmluva  důstatečně 
rozhodovala.  — 

Přikládaje  něco  pro  »1  i  t  e  r  a  t  u  r  u«  prosím  o  udání  některých  látek. 
abych  v  době  letní  hodně  mnoho  ]>ro  časopis  vypracovati  mohl  t.  j.  jak 
dalece  vědomosti  a  skro\'ná  knihovna  stačí. 

S  dráhou  spisovatelskou  se  budu  museti  —  ač  nerad  —  letošním  ro- 
kt;m  rozloučiti.  Zakročil  jsem  tohoto  téhodne  o  faru  v  Xyrsku,  kteráž 
úmrtím  P.  Neubauera  iiprázděna  jest  a  kterouž  —  alespoň  jak  nyní  okol- 
nosti stiijí  —  obdržeti  doufám. 

Znamenám  se  u  vši  úctě  oddaný  a  povždy  službovolný 

P.  Jos.   i  lausmann, 
farář. 
\'  Těšenicích  per  Neuern  dne  q.  května  1861. 
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70.  Dr.  Jan  Bílý  Vinařickému. 

1861,  4.  června.   U  i  k  y  7.  a  C  a  s  o  j)  i  s,   1\  o  s  1 1  i  n  o  s  1  o  v  í   .S  1  o  b  d  d  o  v  o  a   dopis. 
Zasláni    p  c  n  č  z.    I!  o  ž  í   tělo   v  (_■   \'  í  d  n  i.    Místo    českého   kazatele   při 

universitě    pražské. 

\  eledustojnv  Pane!  \'electěný  1'.  l\e(laktorel 

\  ašnostioo  přemilé  p.sani  jsem  obdržel;  zastalo  mne  dcnia  chystají- 
cího -se  na  cestu  do  \  ídně.  Přijda  do  Vídně  skutečně  jsem  obdržel  I1I«' 
sešit  Časopisu  kat.  duch.,  jejž  \'aše  Důstojnost  obvyklou  iislužností  mi  do- 
ručiti ráčila.  Začež  srdečné  diky! 

Druhé,  ještě  vroucnější  díky  vzdávám,  že  jste  mi  tu  Rostlino- 
s  1  o  v  í  Slobodovo  doplnit  pomohl  a  krásně  svázané  zase  též  nazpět  poslal. 

Ti^etí  konečně  a  nejvroucnější  dík  za  to,  že  jste  mi  \'aše  milé  psaní 
puslal  a  jím  poněkud  potěšil;  nebo,  jak  nerad  kůň  ze  stáje,  tak  nerad  vy- 
táhnu paty  do  V  í  d  n  ě.  Včera  Šmolka  řekl  v  komoře,  že  by  bylo  lépe, 
aby  nás  nechali  domů  odejíti,  kde  bychom  na  sněmu  zemském  mnohem 
zdárněji  mohli  působiti. 

l'eníze,  které  ])řichystané  mám,  račte  mi  poslati  sem  do  \í<lně.  nebo 
raději  na  s  v.  Petra  a  1^  a  v  1  a  domů.  Já  tehdáž  biulu  zase  na  týhoden 
k  stádci  svému.  Xel>o  zákon  o  diet  á  c  h,  ví  Huh,  kdy  od  císaře  sankcí 
dosáhne,  a  naši  v  Moravě  nemají  toho  Filipa,  jako  Váš  maršálek  Nnstic, 
t)by  poslancůiTi  dávali  na  14  dní  »Vorschuss«  —  pročež  si  musím  j)eníze 
vypůjčovati.  .\ž  dostaneme,  potom  odešlu  do  Děd.  sv.  Prokopského  jistě. 
Však  to  tak  nekvapí.  Nelm  račte  podržeti  10  zl,  a  ostatní  tni  račte  poslati  do 
Moravy. 

Poznal  jsem  zde  též  choť  i>.  prof.  Staňka,  která  přišla  do  Vídně 
navštívit  pana  manžela  svého.  Dnes  tu  slavnost  Božího  Těl  a.  já  se  na 
to  těšil,  a  oni  nás  ani  nepozvali  k  průvodu,  nevědouce  snad,  kam  by  nás 
strčili.  Bez  toho  prý  se  na  nás  v  nejvyšších  kruzích  nic  nedrží.  Je  to  bída! 
—  Tak  jsem  nic  neviděl ! 

P.  biskup  J  i  r  s  í  k  tii  ještě  není.  až  snad  po  Hožíin  Těle  přijede.  Na- 
bízel mi  ve  jménu  ji.  kardinála  kazatelstvi  české  při  uni versí  v  Praze;  ale 
za  500  zl.  na  rok  jsem  nechtěl.  To  bych  byl  žebrákem  horším,  než-li  jsem. 
S  Bohem. 

S  úct(.)U  a  láskiiu  srdečíKm  i.dilanv 

Dor.  J.  Kv.  Bílý. 

Xa  Boží  Tělo  1 86 1. 

71.  Staněk  Vinařickému.') 

1861,  5.  června.   Žaluje   n  .'1   svůj   pobyt   a    na   p.iiněr\    \e   \' i  il  11  1    a   touží 

po   Praze. 


')   Dr.   \;iclav  .StanCk   (1804 — 187!),  znamenitý   lékař,  odborný  spisovatel.  ?vagr 
Fr.  L.  Celakovského,  potom  i  poničník  jeho  sirotků.  \iz  Ott.  .\auč.  Slov.  X.XIII,   1041. 
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\'eleclust(iiný  1'ane'  Milý  příteli! 
Nemyslete  si,  že  jsem  tisíckrát  na  \'ás  a  na  náš  milý  Vyšehrad  ne- 
vzpiimínal  —  ano  já  se  skom  již  za  vyhnance  považuji  tady  mezi  tou 
nespravedlivou  a  litou  ])osádkou.  Nechci  se  i)d  ostatnich  odtrhnouti,  ale 
Bůh  je  svědek,  kd}hych  tu  nehyl  z  t  r  u  t  z  u,  už  Ijych  se  válel  na  trávníku 
vyšehradském.  K  touni  ke  všemu  ještě  pólo  oslepnul  jsem  a  to  víte,  tady 
není  messiáše,  ahy  slepí  viděli  atd.,  nýhrž  naopak,  co  bylo  chromé,  ne- 
chodí a  cluulým  chudákům  okazuje  se  straka  na  vrhě.  Ze  mne  už  se  stal 
nevěřící  Tomáš,  a  kdyby  se  krájeli,  je  to  vše  dohromady  nepoctivé,  pod- 
vodné, naduté,  smilné,  zkrátka  tičiňte  sobě  ze  sedmero  hřichii  adjektiva 
a  máte  to,  jak  by  lousknul.  Revoluce  na  všech  stranách  a  ti  páni  mysli, 
ze  jsou  zákoníky,  o  legitimitě  ani  pohádky,  o  právu  ani  muk;  kdybych 
těm  Němciim  řekl,  že  l)ud<ni  vládnout,  ale  pod  tou  podinínkou,  aby  si 
dali  nos)-  uřezat,  učiní  tak,  aby  si  je  dali  opět  přidělat,  učiní  tak  —  jen 
Slo\-au  ilcr  Schlá\'  soli  sein  ein  Sklav.  \'šak  uvidí,  co  uvaří,  já  ale  bych 
jim  přál  jako  křesťan,  aby  tak  na  dvě  léta  sloužili  Maďarům,  ti  by  z  nich. 
ty  zlé  duchy  vyhnali.  —  Dost  té  bryndy.  Buďte  zdráv  a  pozdravujte  mi 
všechny  Vyšehradské,  jiným  se  však  o  tomto  listu  neraěte  zmíniti.  To  bláto 
před  \'aší  residencí  jest  mi  milejší  a  ta  smetí  na  pražských  tdicích  sme- 
taná jsou  mi  dražší,  než  zde  jiernik  a  marcipán. 
Už  nemohu,  oči  mne  bolí,  s     Bohem  \'ám 

srdečně  oddaný 
\e  \'i(lni  dne  s.  čerxiia    iSdi.  Staněk. 


12.  Dr.  Jan  Bílý  Vinařickému. 

1861,  17.  června.  K  ;\  z  á  n  i  biskupa  J  i  r  s  í  k  a  ve  \'  í  d  n  i.  Zprávy  z  římské 
rady.  z  v  1  á  >  t  č-  n  ]i  o  ni  C-  r  ii  školy  k  církvi.  .\  n  e  k  d  o  t  y  z  p  a  r  1  ;i.  m  e  n  t  u. 
^'  y  z  v  á  n  í  Ii  i  >  k  u  |)  .i  J  i  r  >  i  k  a.  a  b  y  /.  ;i  dal  za  českého  p  a  s  t  u  r  a  1  i  s  t  u 
]i  o  F  a  b  i  a  n  o  \'  i.  X  c  iii  r  a  v  n  o  s  t  vysoké  .šlecht  y.  \'  .v  let  do  B  a  d  e  n  ii 
a    p  a  m  á  t  n  o  s  t  i    v    okolí    \^  í  d  n  ě.    které    zhlédl. 

Důstojný  Pane!     Drahý  Tříteli! 
\'electěný  pane  Redaktor! 

\'čera  4.  neděli  po  sv.  Duchu  kázal  nejdust.  p.  biskup  budějovský 
J.  A  .  jirsík  v  českém  chrámu  Páně  ráno  o  7  hodinách  velikému  množství 
nábožných  křesťanů  slovanských  z  Cech.  z  Moravy  ve  Vídni  meškajících. 
Napomínal  jich  slovem  vlídným,  apoštolským,  aby  jsouce  v  cizině  neza- 
]ioiTiínali  na  ctnosti,  které  jsou  takměř  'od  l^oha  zaštípeny  do  srdce  slovan- 
ského ;  totiž  ])  o  h  o  s  t  i  n  n  o  s  t.  n  u  t  r  p  n  o  s  t  a  p  o  b  o  ž  n  o  s  t.  Když 
výmluvný  biskup  připomemd.  že  snad  mluví  i  k  ovečkám  své  dioeceze, 
a  co  všecko  \-e  vlasti  své  opustili,  když  se  do  města  cizího  pro  živnost 
vydali,  tu  se  dali  do  i)láče  usedavého.  Chrám  Páně  u  P.  Marie  na  nábřeží 
byl  jakoby  natlačen  a  nev}-jde  tak  brzo  z  paměti  těchto  posluchačů  ta  ho- 


<lina.  ve  které  jich  ii;i  pastvu  .>l'.)va  Božího  clnitiiDii  vyveill  íluvutny 
pastýř  lidu  slovanského. 

Abych  \'ás  z  chrámu  Páně  zavedl  do  říšské  rad\ ,  tain  i)rávé 
v.  Miililfeld  učinil  návrh.  a])y  se  sestavily  výbory,  jejichž  ťiloliou  má  býti 
ruLsledovné  zákony  vypracovati  a  domu  předložití:  i.  Nový  zíikon  k  zří- 
zení práva  spolkového  a  sborového;  2..  zákon  k  ochraně  sv(3!)ody  (isoby, 
domovního  práva  a  tajemství  poštovních  lístií:  3.  k  pojištění  svobody 
vědy  a  její  nauky;  4.  ohledem  vzájemnélm  j)  )staveni  rozličných  věr 
\  církvi  k  státu  a  k  sobě  vespolek.  \'ýbor.  který  to  k  ])os<ii!zení  obdržel, 
vyjádřil  se  oi)atrně  tak,  že  1.  a  2.  schválil:  3.  a  4.  však  odkázal  stálým 
kiimissim.  které  z  celého  domu  voleny  býti  mají.  v.  Miihlfeld  těmito  ná- 
vrhy (3.  a  4.)  míří  totiž  proti  konkordatu.  a  když  pimejprv  návrh  svůj 
odůvodňoval,  až  tak  dalece  \\V\  n.  3.  šel.  že  tvrdil  »i  věda  theolo- 
gická musí  od  \'  1  i  \'  u  hierarchického  s  p  r  o  š  t  ě  n  a«  — 
škola     pak    n  á  r  o  d  n  i     o  d    c  i  r  k  v  e    odtržena    b  ý  t  i. 

Zajímavo,  co  o  této  věcí  píše  časopísek  bavorský,  neohledný  sice. 
:de  jadrný  »Der  \'olksbote«  č.  125.  takto;  »\'  Dráždanecli  2"/.  máje  mlu- 
vilo se  též  o  náboženství.  l'osud  musejí  v  Saších  všickni  učitelové 
na  ^\mnasiích,  realkách  a  školách  národních  skládati  přísahu  nábožen- 
skou na  vyznáni  církve  luterské.  Naproti  ti)mu  zadali  saští  reformati. 
jichž  se  všeho  všudy  v  Saších  čitá  jen  asi  4170.  ])etici,  a  výlvor  byl  na- 
vrhl, požádati  vládu,  aby  při  uvádění  učitelů  vííl)ec  všech,  vyjímaje  je- 
dině \)Xo  vyučování  náboženské  určených,  od  skládání  přísahy  nábo- 
ženské se  upustilo.  T'rotí  tomu  strhla  se  však  v  komoře  živá  oposice  a 
řečník  po  řečníku  dostával  husí  kůži  samým  strachem,  že  takovým  během 
školy  saské  b_\-  mohly  býti  zkatolizován\ .  při  čemž  poslancové  netajili 
vyjádřiti  své  obávání,  že  by  snad  potom  mohli  přijití  »vyslancové«  ze 
sousedního  kláštera  Mariaschein.  že  by  mohli  vyučovati  o  historii  ve 
smyslu  katolickém  attl.  Rovněž  tak  smýšlel  i  pan  minister  kultu,  kterv 
pravil,  že  ve  z])rávě  toho  výboru  poznává  církev  a  školu  pro  v  š  e  c  k  e  n 
svět  se  hodici  (.Mlerweltskirche)  a  míchání  věr  (Glauben.s- 
mengerei!.  Následkem  toho  byla  zpráva  výboru  s  velikou  většinou  hlasů 
cdmrštěna  a  za  to  přijat  návrh;  »aby  vláda  při  ustanovování  učitelů  na 
vyšších  ústavech,  kteří  však  nemají  vyučovati  v  náboženství,  reformáty, 
kde  liy  se  to  ohledem  víry  liez  škody  díti  mohlo,  od  té  přísahy  spr'>stila 
(dispensovala). 

Z  t  )ho  patrno.  že  v  komoře  poslanců  saských,  která  všude  odbývá 
za  liberální,  projevil  se  pevný,  určitý  úmysl,  katolické  učitele  z  protest, 
ústavů  vyloučiti.  .\však  u  nás  nadávají  protestanti,  když  na  katol. 
ústavy  nemohou  se  dostati,  any  mnohé  noviny  mermomocí  se  přičiňují, 
jen  aby  protest,  učitelům  dvéře  do  našich  kat.  ústavů  otevřely  a  aby  v  nich 
zdomácněli.  Co  se  stalo  v  té  komoře  saské  a  co  tam  p.  minister  prf)ti 
tomu  mícháni  věr  mluvil,  to  je  zcela  spravedlivé  a  my  nesmíme  to  nazvati 
nesnášeli vostí.    Protestante  mají    úplné  právo.  kat.  učitelům  přístup   do 
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ústavů  zamezovati,  ale  stejné  právo  mají  též  katolíci  ohledem  škol  svojiclv 
Suum  cuique! 

Jaké  úsudky  o  našem  parlamentu  v  lidu  obíhají,  to  poznejte  z  těchto 
anekdot:  Jednoho  dne  táhli  volové  kolem  parlamentu.  Jeden  ferina  pravil: 
;>Ty,  kdyby  takhle  jeden  z  těch  volů  těm  pánům  tam  vlezl  I «  »I  Bůh  za- 
varuj,«  odvěce  druhý  lišák,  »vždyť  jsou  to  u  h  e  r  š  t  í  v  o  1  o  v  é,  a  z  těch 
tam  nepoleze  žádný,  z  těch  jim  tam  nepůjde  ani  jeden !« 

»Prosím  \'ás,«  ptal  se  jeden  druhého,  »proč  na  tom  parlamentě 
není  žádného  komínu?«  »Víš.  to  je  proto,  že  se  tam  nikdy  nic  n  e- 
vyvař  í.« 

Návrh  biskupa  Litvinoviče  jmenují  >>der  kostbarste«.  pro  nás  ale 
je  »der  kóstlichste«,  nebo  doma  mám  na  c  e  1  ý  rok  400,  a  tu  mám  n  a 
měsíc  300,  toť  je  přece  pi^choutka,  vzpomenouti  sobě,  že  j.sem  byl  jed- 
nou na  světě  velice  placeným  pánem. 

Nejprv  mne  hnal  kardinál  do  Prahy,  abych  se  tam  stal  kazatelem 
universitním  za  500  zl.  na  rok.  Já  řekl,  že  to  poctivý  člověk  s  500 
v  Praze  žíti  nemůže;  nyní  zase  mne  tam  žene  Jirsik.  abych  se  hlásil  na 
místo  Fabiánovo  za  pastoralistu  českého.  Když  ze  mne  před  40.  rokem 
nechtěli  udělat  nic  kloudného,  nyní  po  40.  roce  už  k  ničemu  se  neod- 
hodlám, než-li  státi  se  starým  farářem.  Jak  dlouho  to  může  trvat,  a  vyjdu 
z  módy!  — 

Naši  milé  zeměmatce  není  pomoci,  má  souclmtin}',  ona  tuze 
jezdila  na  koních  a  kouřila  silné  cigáry  a  pan  choť  zapaloval:  Vůbec  prý 
panuje  u  dvora  a  u  vysoké  šlechty  veliká  nemravnost,  která  nešetří  ani 
d  e  c  o  r  u  m.  P.  biskup  Jirsik  vedl  2.  neděli  po  sv.  Duchu  průvod  Bo- 
žího Těla  na  Leopoldově,  potom  jsme  tam  spolu  u  děkana  jedli.  On  byl 
loni  v  Praze  na  podzim  při  sjezdu.  —  Neděli  3.  po  sv.  Duchu  vyvedl  mne 
p.  biskup  do  lázeňského  ráje  B  a  d  e  n,  a  během  toho  týhodne  navštívil 
jsem  F  a  n  u  m  s.  C  r  u  c  i  s,  kde  je  chrám  cisterciácký,  slohu  čistě  ro- 
mánského od  r.  1 134.  tedy  ještě  za  času  sv.  Bernarda  stavěný  od  sv.  Leo- 
jiolda  I\'.,  patrona  rakouského.  Alůžete  si  pomyslit,  jak  jsem  nad  tou 
stavbou  kostelní  jásal.  Též  mi  ukázali  3  krajané  z  Moravy,  kteří  zde 
v  klášteře  jsou,  drahocennou  reliquii,  největší  partikulu  sv.  Kříže  v  ná- 
ramném, přeskvostném  pacifikálu  zadělanou.  Ten  den  přede  mnou  (12. 
června)  b}-l  tam  císař  pán  a  král  bavorský,  Sofia  etc.  návštěvou  a  svačili 
v  zahradě.  —  4.  neděli  po  sv.  Duchu  včera  měl  p.  biskup  to  kázání  u  těch 
Ligouriánú  a  potom  jsme  se  sešli  na  poradu  u  p.  opata  oseckého,  který 
bývá  u  Skotů.  Byl  tam  též  řecký  biskup  Litvinovič.  \'  sobotu  před  tím 
byl  tu  P.  \^urm  z  Moravy,  a  tu  společně:  Řezáč,  \^urm  a  já  podnikli 
jsme  pouť  k  hrobu  sv.  Leopolda  do  Nových  hradů,  kde  jsem  se  kochal 
též  překrásnou  románskou  stavbou  chrámu  klášterního. 
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2oho  odjedu,  dá-li  P.  Bůh,  zase  na  ^loravu  a  zůstanu  doma  do 
sv.  Petra  a  Pavla.  Prosim.  alnste  mi  sešit  Časopisu  tam  poslati  ráčil 
Vaší  Důstojnosti 

celým  srdcem  oddanému  ctiteli 


1 7-/6.  86 1. 


Dor.  J.  Ev.  Bilému. 


73.  Vinařický  Dr.  Janu  Bílému  (z  konceptu). 

1861,  26.  června.     Bouře    v    parlamentě.  Rozd  člení    honoráre.     Přáni 
stran  úpravy  dalších  příspěvků.  Touha  po  plodné  práci  v  říšské 

radě. 

\'eledůstojný  v.  u.  Pane! 
Drahý  příteli! 

Blahoslavím  Vás,  že  jste  nebyl  při  t^níři.  kterou  vzteklý  cizák 
Herbst  v  říšské  radě  způsobil.  To  jsou  nestydatostí  beze  všech  mezí! 
Půjde-li  to  tak  napořád,  lépe  by  bylo,  aby  se  rozešla  ta  polovičátná  a 
v  sobě  náružívostmi  všelikými  rozervaná  říšská  rada.  Pecí  boří  a  ničeho 
nestaví.  Přál  bych,  aby  opakované  bouřlivé  výjevy  byly  posledními;  kéž 
by  našinci  nedali  se  popouzeti  vztekem  odpůrcův  k  podobné  šílenosti. 

Z  honoráru  za  letošní  příspěvky  podržel  jsem  dle  \'ašeho  vyjá- 
dření 10  zl.  k  Dědictví  sv.  Prokopa  a  druhých  lo  zl.  vděčně  připojuji.  — 
Cekám  na  dokončeni  sochařství  církevního.  \"ůbec  ale  prosím,  abyste 
příštěkráte  jen  vždy  ukončená,  celá  a  stránkovaná  pojednání  zasílati 
ráčil,  ježto  by  se  snadno  státi  mohlo,  že  by  se  kus  mohl  založit  anebo 
dokonce  ztratit. 

Přejí  šťastnou  zpáteční  cestu  do  \'ídně  s  tou  žádostí,  abychom  se 
jednou  něčeho  utěšenějšího  dočkali.  Důvěra  k  říšské  radě  klesla  hluboce. 
X'ašinci  krvácejí  pod  ranami  odpůrcii  svých  a  není  bohužel  naděje,  že  by 
krev  jejich  plodnou  učinila  sirou  půdu  svobodu  slibujícího  zákonodárství, 
této  spíše  karikatury  svobodv'. 

K.  V. 


74.  Vinařický  Xaveru  Škorpíkovi  (z  konceptu). 

1861,  26.  června.    Upomínka    o    dodržení    slibu.    Obnovení    předplat- 
ného  na    Xár.   listy.   Žádost   o   další   příspěvek   do   Časopisu.    Nej- 
vhodnější    doba     k     návštěvě    Prahy. 

\^eledůstojný  Pane!  Drahý  příteli! 

V  loni  jste  ctěným  listem  od  i/.  září  slíbil,  že,  »matičku  Prahu« 
letos  navštívíte.  Připomínám  to,  abyste  na  ten  pěkný  slib  nezapomněl  a 
hned  spt^lužádám.  abyste  se  v  mé  samotě  na  \'yšehradě  ubytoval. 

Vinařického  Korrespondence  IV.  * 
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Máte  u  mne  honorář  za  příspěvky  do  Časopisu  k  pohledávání; 
prosím,  abyste  mi  oznámil,  mám-li  na  druhé  půlletí  N.  L.  na  Vaše  jméno 
dále  předplatit  a  nač  vynaložit  zbytek,  aneb  mám-li  Vám  peniz  na  hoto- 
vosti odeslati.  Potěšte  nás  brzy  plodem  důmyslu  Vašeho.  Návštěvu 
Prahy  ustanovte  na  dobu,  až  budou  našinci  z  říšské  rady  doma.  Snad  se 
nejdéle  v  říjnu  odročí?  Očekávám  toužebně  projevení  Vašich  úmyslů 
a  jsem  s  tou  duši 

Váš  upřímný  ctitel 

K.  V. 

Na  Vyšehradě  (čís.  14)  dne  26.  června  1861. 


75.  Xaver  Škorpik  Vinařiokému. 

1861,  30.  června.     Slibuje     navštíviti     Prahu,     najde-li     zastoupeni. 

Předplatné     a    honorář.     Články     o    poměru    přírodovědy    k    víře 

a  náboženství,   chystané  pro  Časopis.   Zaměstnáni  úřední,   práce 

vedlejší    a    činnost    vědecká. 

Veledůstojný  Pane  Kanoxníku! 


Na  Nár.  L.  i  na  Cas  už  jsem  předplatil,  poněvadž  pak  jsem  za 
skrovné  příspěvky  své  do  Časopisu  honoráru  očekávati  se  neopovážil, 
prosím  tedy,  račiž  Vaše  Veledústojnost  vypadající  pro  mne  peníze  přilo- 
žili ku  sbírkám,  které  i  ti  Vás  se  činí  na  ozdobu  basiliky  Velehradské. 

Z  poznámek,  které  sobě  při  čteni  spisů  vědeckých  pokaždé  hned  na 
místě  činívám,  povstala  znenáhla  řada  článkův,  jednajících  hlavně  o  po- 
měru přírodovědy  k  víře  a  náboženství.  Na  půdě  přírodovědy,  důmyslem 
filosofickým,  aby  neupadla  v  materialismus,  provázené  a  věrou  zjevenou 
střežené,  rozhodne  se  po  mém  zdání  boj  zájmů  materialných  a  ducho- 
vých, nikoli  na  půdě  p  o  u  h  é  filosofie,  která  nevážnost,  v  niž  klesla, 
zavinila  tím,  že  empirie  sobě  nevážíc  všechno  z  domyslu  čerpala,  na 
mravní  cit  a  na  zkušenost,  historii  ohledu  neberouc  stala  se  logickou 
pletkářkou,  jež  jako  Můnchhausen  stavěla  vzduchovými  kameny,  podo- 
bajíc se  hluchému  kapelníkovi,  který  na  sbor  hudebníkův  (empirických 
sběratelův  staviva  vědeckého)  se  neohlédaje  po  velitelsku  máchá  tak- 
tovkou mezi  tím,  co  hudebníci  už  dávno  se  spravují  jiným  taktem.  — 
Tyto  poznámky,  žíhavkami  propletené,  přinesl  bych  sebou  do  Prahy  a 
pak-li  by  schválení  Vaší  Veledůstojnosti  došly  v  Časopise  vytisknouti 
dal:  možná  také,  že  by  při  dalších  studiích  vzrostly  na  knihu,  avšak  při 
nedostatku  prázdné  chvíle  netroufám  sobě  tvrditi  to  bezpečně.  Kdybych 
měl  kaplana,  mnohem  více  bych  psal,  avšak  v  nynějších  okolnostech  ne- 
mohu vystačiti   s  časem.    Správa   duchovní   rozsáhlá,   školy   2,   mimo    to 
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vyučuji  v  zámku  svého  patrona  dvě  slečny  v  nálx)žen5tvi,  historii, 
esthetice  a  klaviru,  v  mluvnici  české  a  řeči  anglické,  častokráte  nemívám 
ani  kdy  přečísti  noviny.  Na  vzdory  tomu  přece  pracuji,  seč  jsem.  vedle 
prací  vědeckých  hodlám  letos  dohotoviti  život  svého  patrona  sv.  Xaveria 
pro  naše  Dědictví.  — 

Xyní  ale  končím,  boje  se  obtěžovati  dalším  rozpřádáním  řeči!  Žá- 
daje na  Pánu  Bohu  hojnost  všeho  dobrého  znamenám  se 

Vaší   \'elediistojností  pokorným  ctitelem 

Xav.   ékorpik. 

\'  Kučerově  dne  30.  června   1S61. 


76.  Josef  Hausmann  Vinarickému. 

1861,  13.  července.  I>t)pií  p.  biskupovi  a  kanovníku  IMaucarovi. 
Nesnáze  spojené  s  dosažením  místa  pastoralisty  v  Praze. 
Oceněni  činnosti  Dr.  Bílého.  Tři  články  pro  Časopis,  t' znání 
vědecké    práce    v   německém  časopise    Moyově.      Prosba    o    další 

p  o  d  ];  o  r  u    ])  ř  i     ucházen  i      o      místo,    k     n  ě  m  u  ž     s  c    c  í  t  í      z  p  ú  s  o  b  i  1  ý  ni. 

L.  J.  Ch.! 

Reverendissime,  Předrahý  Příteli  I 

Lístek  \'ašnostin  dd.  3.  července  mne  velmi  překvapil  a  p')těšil. 
Neopomenul  jsem  ihned  na  p.  biskupa  do  \'ídně  písemně  se  obrátiti  a 
svou  uctivou  prosbu  ve  známé  věci  vysloviti. 

Zároveň  s  tím  dopisem  obrátil  jsem  se  bez  odkladu  též  na  p.  kanov- 
níka Dr.  Plaucara,  svého  mentora  a  příznivce  od  času  seminářských. 
Prosil  jsem  ho  o  podporu  a  dobrou  radu  u  věci  této.  neb  mnohé  ještě 
překážky  se  mi  v  cestu  staví: 

1.  Já  posud  žádné  rigorosum  nedělal;  odbyv  studia  theologická 
pro  churavost  jsem  žádné  složiti  nemohl;  sotva  jsem  trochu  se  zotavil, 
přišel  jsem  na  Kladno,  kde  práce  nad  prácí  bylo:  odtud  ku  knížeti 
z  HohenzoUern,  který  mi  po  roce  zemřel. 

2.  Nastoupiv  faru  studoval  jsem  důkladně  a  pilně:  za  to  zase  ne- 
mám peněz;  fassí  má  obnáší  467  fl.  stř..  z  toho  však  musím  300  fl.  stř. 
pensí  i)latiti:  tehdy  posud  nemohl  jsem  nic  uhospodařití. 

3.  Žádného  kreditu  nemám;';  příbuzní  jsou  vesměs  chudí,  a  kdybych 
i  jistotu  měl.  že  professuru  obdržím,  dělá  mi  to  starostí  dosti,  že  sotva 
pc  zapravení  výloh  na  cestu  zbude  co,  abych  taxy  na  předepsané  rigo- 
rosiuri  složil.  To  vše  jsem  upřímně  Dr.  Plaucaroví  sdělil  a  prosím  o  jeho 
otcovskou  radu.  Tehdy  prozatím  nemohu  více  nic  X^ašnosti  sděliti,  až  co 
mi  p.  kanovník  poradí,  kde  pak  bez  odkladu  více  psáti  budu.  .Xvšak 
ubezpečuji,  že  mne  \"ašnostin  dopis  velkou  radost  způsobil. 

■i* 
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Vyslovte  mou  hlubokou  úctu  p.  Dr.  Bílému  a  řekněte  mvi,  že  jej 
v  pracích  jeho  ctím  a  miluji,  zvláště  mne  dojala  jeho  parafrase  k  žalmu 
jjémn  jqp^  raději  bych  jej  viděl,  aby  opustiv  pole  krásoumy  vystoupil  co 
neohrožený  bojovník  pro  církev  a  poměry  církevního  života  a  práva 
tak  těžce  kolísající,  kde  by  sobě  velkých  zásluh  získati  mohl.  Ovšem  jest 
to  pole  pro  kněze  nejnebezpečnější,  —  proto  al'e  přece  nejskvělejší. 
\'  tomto  názoru  lilouznil  jsem  pro  archiv  Dr.  Moye,  který  ovšem  mýni 
požadavkům  posud  ne  docela  zadost  učinil. 

Přikládám  co  důkaz  vděčnosti  trojí  práci  pro  náš  časopis.  Kd}by 
u  nás  jako  v  Německu  platila  zásada,  že  bych  se  mohl  nějakým  spisem 
aneb  nějakou  otázkou  veřejně  vypsanou  pro  místo  učitelské  habilitovati, 
račte  sám  uznati,  že  mi  dosti  látky  všady  pohotově  jest.  Než  u  nás  ovšem 
zcela  jiné  poměry  platí. 

Ze  konečně  od  Dr.  Moye  v  Innsbracku  co  stálý  přispívatel  mezi 
samými  velmi  učenými  muži  (sám  posud  mladík  nezkušený)  se  vysky- 
tuji, připomínám  jen  proto,  že  spisovatelská  zábava  se  na  náš  časopis 
jedině  neobmezuje.  Mám  od  něho  též  velmi  poch\alné  dopis}'  —  neb 
nouze  mne  nutila  velkou  pílí  jazyk  německý  sobě  zcela  osvojiti. 

Opakuji  Reverendissime  svou  prosbu  uctivou,  možno-li,  pro  mne 
v  naznačeném  směru  i  dále  působiti.  Přál  bych  si  místo  toto  již  proto, 
že  bych  pramenů  nalezl  ke  studiím  dalším,  které  na  venku  nijakž  získati 
nelze.  Býval  jsem  již  na  gymnasiu  povždy  druhým  v  celé  třídě  a  zápasil 
povždy  o  palmu  se  známým  Dr.  Springrem.  který  ovšem  bohatého  sládka 
syn  a  já  chudý  student  od  hodin  se  živící.  Ze  chudoba  člověka  tlačí,  ne- 
bývá jeho  vinou,  ale  řízení  Boží.  Ostatně  staniž  se  ve  všem  vůle  Boží. 
Jsem  resignován,  ať  padne  los,  jak  chce! 

Díky  čině  za  laskavost  \^ašnostinu 

znamenám  se  do  smrti  oddaný 
P.    Jos.    Hausmann. 
\"   Těšenicích  per  Neuern  et 
Klattau  na   den   sv.   Markéty    iS6i. 

77.  František  Felix  Vinařiclíérau. 

1861,  18.  července.    Přihlašuje    se    za    zakládajícího    člena    Dědictví 
s  v.    Prokopa    a    zasílá    zároveň    loo    zl. 

78.  Michal  Chrástek  Vinařickému.O 

1861,  18.  července.    Chrástek,    konsistorní    notář    a    profesor     theo- 
logie   na   biskupském    semeništi    v    Báňské    Bystřici,    přihlašuje 


')   Nar.   1825  v  Xovém  Městě  nad  Váhem,  Slovák.   Psal  do  Riegrova   Xaučnéhi: 
Slovníku  o  věcech  slovenských.   Srov.  Ott.  Nauč.   Slov.  XII,   385. 
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se    za    z  a  k  1  á  d  a  j  i  c  i  h  o    člena    I)  r  (i  i  c  t  v  í    jako    první    ze    Slovenska. 

])  ř  e  j  e   novému   podniku   ni  n  o  li  1 1   zdaru   a   slibuje,    že   se   přičiní   na 

Slovensku,    a  b  \-     získal     hodně     člen  u. 


7Q.  Václav  Ant.  Hajiný  Vinařickému. 

1861,  19.  července.  Hajný,  k  n  i  ž.  f  ii  r  s  t  e  n  b  e  r  s  k  ý  báňský  v  Lánech, 
]  1  ř  i  h  1  ,1  s  u  j  c  se  za  zakládajícího  člena  Dědictví,  zasílá  první 
s  1)  1  á  t  k  u.  c  h  t  é  1  b  >•  se  li  č  a  s  t  n  i  t  správy  podniku,  navrhuje,  kterým 
111  u  /  íi  ni  by  ni  é  1  a  býti  správa  spolku  svěřena,  a  přeje  hojné 
zdaru,     rřikládá    rozpravu    »S  m  r  t    s  v.    L  u  d  m  i  1  y«    a    žádá    o    event. 

u  v  e  ř  e  j  n  ě  n  i. 


sn.  Vinarický  Frant.  Sušilovi. 

1S61.   19.  července.     F' o  z  v  á  n  i     k     valnému     shromáždění     Dědictví     s  v. 
l'riikop,i.    Dotaz,    jak    naložiti    se   zadrženým    honorářem.') 


81.  Petr  Stuchl  Vinařickému. 

1861,  červenec?    Privátní    zkoušky    v    Písku.    Doporuč  ovaci    list   pro 

Dr.   .'sládka,   aby  jeho  syn  dostal  stipendium.   Vyšehradská  škola 

n  ( 1  \-  ý  ni    (i  ů  k  ,L  z  c  ni    lásky    \'  i  n  a  ř  i  c  k  é  h  o    k    školní    mládeži. 


82.  František  Ignác  Blecha  Vinařickému. 

1861,  21.  července.  P- 1  e  c  h  a.  bratr  řádu  s  v.  .\  u  g  u  s  t  i  n  a  ve  L  n  á  ř  í  c  h,  p  r  i- 
Ii  1  .1  i  u  j  e  se  z  ,1  člena  Dědictví,  projevuje  radost,  že  i  n  e  k  n  ě  ž  í 
mohou    býti    členy    spolku    toho,   a      přeje    spolku    brzký    v  z  r  ii  s  t    ,i 

rozšířen  í. 


8.1  František  Sušil  Vinařickému. 

1861,  21.  července.  K  a  d  o  s  t  z  ustavení  Dědictví  s  v.  Prokopa.  Zisk 
z  toho  kynoucí  theologii.  \'zorem  Němci.  Příspěvek  jako  člena 
zakládajícího  a  předplatné  na  Časopis.  Úmysl,  napsati  něco 
do  Časopisu,  posud  neproveden.  Rád  by  napsal  něco  o  apokry- 
fech. T' o  třeba  kvalifikovaných  censorii  pro  neúhonnost  theo- 
logie k  o  u,  ale  při  vydávání  knih  b  o  h  o  v  ě  d  n  ý  c  h-)  také  pro  neúhon- 
nost vědeckou.  Kázání,  h  o  m  i  1  i  e,  katechetiky  měly  by  zůstati 
vyloučeny:  př  i  vy  d  áv  á  n  í  v  ě  d  e  c  k  ý  c  k  k  n  \h  n  e  m  a  j  í  místa.  Potřebí 
církevní    historie    č  e  s  k  o  s  1  o  v.    národa    z    pramenů.    K    tomu    však 

nemáme     ř  t  r  o  s  m  a  j  e  r  ii ! 


')   Otištěno   u  \'ychodila  (c.  s.),  str.  454. 
')  Otištěno  u  \'ychodila  (c.  s.),  str.  455. 
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S4.  Jos.  Lampa  Vinařickému. 

1861,  21.  července.  Projevuje  radost  z  ustavení  Dědictví  a  přilila 
suje  se  za  člena.  Nemoha  zaplatiti  první  splátky,  žádá,  aby  s 
k    tomu   účelu    užilo   honoráře    za    jeho    článek    »C  í  r  k  e  v    a    p  a  u  p  e 

r  i  s  m  u  s«. 


85.  Matěj  Procházka  Vinařickému. 

1861,  22.  července.  O  pozváni  k  valné  hromadě  Dědictví,  jíž  se  ne- 
může zúčastniti  Schvaluje  vše  předem.  Honorář  15  zl.  pře- 
nechává   spolku,    zbytek    slibuje    doplniti,    až    dokonči    dílo   o    s  v, 

Sarkandrovi. 


86.  Antonín  Novák')  Vinařickému. 

1861,  22.  července.    Přihlašuje    se    za   člena    Dědictví    a    zasílá    první 

splátku. 


87.  František  Janský  Vinařickému. 

1861,  24.  července.  Pozvání  k  valné  hromadě  Dědictví  rozdal  nebo 
skrze  konsistoř  rozeslal.  Dotaz,  zda  došel  poslední  list,  v  němž 
[iřihlásil  sebe  a   spirituála    Siku   za   spolu  členy  a  přiložil   jednu 

recensi. 


88.  Dr.  Jan  Nep.  Stárek    Vinařickému.-) 

1861,  31.  července.   Zasílá   převod   díla    »T  e  r  t  u  1 1  i  a  n  ů  v   spis   .  1  b  r  ,1  n  n  ý« 
k  u  v  e  ř  e  j  n  ě  n  í ;  n  e  h  o  d  í  -  1  i  s  e.  žádá   o  v  r  á  c  e  n  i   rukopisu.   Přihlašuje 

se   za    člena    D  é  d  i  c  t  v  í. 

\'aše  Dustojno.sti ! 

Bude  tomu  bez  mála  rok,  co  jsem.  meškaje  v  naší  Praze,  při  rado.st- 
ném  na  \A'šehradě  shledání  na.šem  zmínku  \'ašnnsti  učinil  o  přítomném 
rukopisu,  jehož  ol^sah  jste  ráčil  za  hndna  uznati  pro  literaturu  Svati ipro- 
kopského  Dědictví.  Nuže.  tu  jej  máte!  Zkušujte  tedy,  co  dobrého  jest.  toho 
se  držte!  —  Převod  jest  dle  vydání  Nicolai  Rigaltii  J.  C.  s  použitím  ko- 
mentáře Sigiberti  Havercampi,  Venetiis  1744.  Ať  liy  se  z  něho  výbor  učiniti 


•)   T.   č.   farář  v   Slatinách  u  Jičína,  bisk.   vikář  kopidlenský. 

-)  Spisovatel  theologický  (1795 — 1883),  profesor  semináře  královéhradeckého, 
kde  vedle  morálky  přednášel  theologům  1  češtinu.  Horlivý  sběratel  lidových  přísloví 
(Moudrost  předků  na   ulici). 
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měl  pro  Časopis  k.  d.,  či  jinak,  mně  bude  vše  vhod:  jen  tolik  sobě  vyprositi 
neustanu,  by  mně  rukopis,  měl-li  by  všudy  propadnouti,  laskavě  byl  na- 
vrácen. —  Tertullianův  spis  obranný! 

SpoM  připojuji  svůj  vklad  40  fl.  r.  č.  tlo  zápisky  v  Dědictví  Svato- 
jirokopské,  bych  co  oud  vtělen  býti  mohl. 

Laskavé  paměti  a  modlitbám  Vašnostiným  se  poručena  čině  mám 
čest  zůstávati  \^aši   Důstojnosti  nejoddanější 

Dor-  Jan  Nep.  Stárek, 
prof.  bohosloví. 
\'  Král.  Hradci  v  den 
sv.  Ignáce  z  Lojoly  1861. 


89.  Dr.  Jan  Bílý  Vinařickému. 

1861,  2.  srpna.    Žádá    o    zaslání    Časopisu    na    Moravu.     Staněk    opět 
na  \yšehradě.  Ostatní  na  přiloženém   archu. 

\'electěný,  Důstojný  Pane  Redaktore! 

Poněvadž  právě  nyní  došla  lhůta,  abych  obdržel  nový  sešit  »Casopisu 
katolického  duchovenstva«,  tudíž  vznáším  na  \'aši  Důstojnost  prosbu, 
aby  mi  byl  tento  nový  sešit  poslán  do  Moravy  do  »Vorkloster  Tischno- 
witz«,  ])oněvadž  dnes  2.  srj^na  dostaneme  na  několik  dnů  prázdniny  řpo 
tom  lejně!). 

Bezpochyby  uzříte  nyní  zase  ve  ctihodných  hradbách  Vyšehradu 
\'ašeho  nejvyššího  pomléčného  p.  prof.  Staňka,  který  slově  v  novinách 
»unbándig«,  protože  hned  vyzývá  na  pistule  i  samého  praesidenta! 

Ostatní,  co  jsem  \'aší  Důstojnosti  psáti  hodlal,  stojí  na  druhém  při- 
loženém archu,  ze  kteréhož  si  to  račte  přečísti,  libo-li,  k  obveselení  mysli 
a  k  obnovení  vzpomínky  na  muže,  který  so1)ě  za  zvláštní  čest  klade,  když 
se  smí  psáti 

Vaší  Důstojnosti  celým  srdcem  oddaným 

ctitelem  a  přítelem 

Dr.  Bílý. 

Vídeň  2/8  8"6r 


90.  Karel  .Wíiller')  Vinařickému. 

1861,  3.  srpna.   l'rihlašuje     se     za     člena     Dědictví     a     posílá     první 

splátku.      Doporučuje     dbáti     rady     Šafaříkovy     o     přídavných 

jménech.    Zevrubná   adresa. 


*)   Byl  t.  č.  kaplanem  v  Suchduk-   u  Třeboně. 
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91.  Václav  Mostecký')  Vinařickému. 


1861,  23.  srpna.   Přihlašuje   sebe   a   kaplana    Frant.    Žlábka   za    člena 
Dědictví    a    zasílá    30    zl.    Doufá,    že    i    katecheta    Schonbcck    při- 
stoupí, a   přeje  podniknutí   mnoho   zdaru. 


92.  Jan  Trajer^)  Vinařickému. 

1861,  19.  zářL  Zasílá  první  a  druhý  sešit  svého  histor.  statistického 
popisu  diecésc  budějovické,  složeného  na  rozkaz  biskupiiv 
podle  četných  pramenů,  s  prosbou,  aby  naň  upozornil  v  Časopise, 


93.  František  Janský  Vinařickému. 

1861,  26.  zářL  Nabízí  se  k  rozesíláni  knih  Dědictví  a  k  obstarávání 
jakékoliv  jiné   aKcndy   tohoto   spolku. 


94.  Jan  Brdlík  Vinařickému. 

1861,  27.  záři.    Zasílá    IV.    dil    "Katechismu    v   příkladech«.    K    dokon- 
čení  poslední   části    bude    třeba    delší   doby.   Žádá    o   shovívavost 
a   opravení   nahodilých   chyb. 

Veledůstojný  Pane! 

Dokončiv  právě  kapitolu  IV^ou  odesílám  ji  Vaši  Milosti.  Započnu 
hned  pracovati  dále,  abych  před  zimou  dilo  toto  ukončil.  Tato  poslední 
kapitola  půjde  ovšem  zdlouhavěji,  jelikož  materiál  všechen  nemám  je.ště 
pohromadě  a  mnoho  zcela  znova  pracovati  musím,  kdežto  předešlé  jsem 
jenom  opisoval  a  pořádal.  Ostatně  odporučuji  sebe  a  tuto  skrovnou  práci 
Vaší  ochraně  a  shovívavosti  žádaje  snažně,  byste,  v  čem  pochybeno,  po- 
opraviti ráčil,  pak-li  jinače  zaměstnání  Vaší  Milosti  to  dovolují.  Chcif  za 
tuto  velikou  laskavost  Vaši  Veledůstojnost  vždy  ve  vděčné  zachovati  pa- 
mátce. 

K   vřelým  díkům  povinný 

Jan  Brdlik, 
V  Dlážďově  27.  září  1861.  far. 


')   T.   č.   kaplan  ve  Vodňanech.    P.    Schoenbeck   byl    na   konec   ředitelem    soukro- 
mého ústavu  učitelek  u  sv.  Anny  v  Praze. 

-)  V  Budějovicích   registrátor  biskupské  spisovny. 
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95.  Průcha  Vinařickému. 

1S61,  10.  listopadu.  Stanovy  Dědictví  sv.  Prokopa  mají  se  uveřejniti 

v  pastýřském  listě  česky  i  německy.  Žádá  tedy  o  brzký  německý 

překlad,  ježto  český  text  jest  již  v  tisku. 

\'\s(ice  důstojný,  \'eIectěnÝ  pane  kannvniku! 

Z  rozkazu  Jeho  Eminence  mají  se  uveřejniti  v  ordinariatním  listu 
stanovy  Dědictví  sv.  Prokopa  netoliko  v  původním  textu  českém,  nýbrž 
i  přeloženým  textem  německým.  Ježto  Vaše  Důstojnost  stanovy  tyto  utvo- 
řila, tedy  mám  za  to.  že  Reverendissime  i  co  původce  věci,  i  co  starosta 
našeho  Dědictví  nejspolehlivějším  ]iřekladem  dotčenému  listu  posloužiti 
ráčíte.  Prosím  tedy  se  vší  uctivostí,  aby  si  \'aše  Láska  žádoucím  timto 
překladem  nových  zásluh  vydobyla.  Pastýřské  ohlášení  našeho  Dědictví, 
jakož  i  původní  text  stanov  český  ]K)sílám  právě  do  tiskárny,  aby  věc 
raději  dříve  do  veřejnosti  přišla:  budu  tedy  t(^mu  nad  míru  povděčen,  jest- 
liže Vaší  Důstojnosti  možno  bude  překlad  tento  rychle  uspořádati  a  dobro- 
tivě mi  odeslati. 

Račte  v  drahé  přízni  a  lásce  své  zachovati 

\'aší  Důstojnosti  věrného  ctitele 

Průchu. 

\"  ]'raze  lo.  listopadu  )86i. 


96.  Jan  Erazim  Vocel')  Vinařickému. 

1861,  12.  listopadu.    \' č  n  u  j  c    výtisk     své    rozpravy    o    s  t  a  r  o  č  e  s.    právu 
dědickém   a    žádá   o    vrácení   některých   zapůjčených    knih. 

\'eleciěný  Pane  a  Příteli! 

Odesílám  \'sti  výtisk  pojednání  svého  o  staroč.  dědickém  právu 
s  jirosliou,  abyste  jej  co  znamení  mé  přátelské  úcty  přijmouti  ráčil.  Spolu 
prosím,  abyste  dva  ostatní  výtisky  dle  nápisů  jich  rozdati  sobě  neobtě- 
žoval. Konečně  snažně  žádám,  abyste  knížky  Schreiber's  Taschenbuch  a 
Catalogue  du  musée  de  Čluny,  kteréžto  právě  nyní  k  přednáškám  svým 
potřebuji,  dodavateli  tohoto  lístku  doručiti  ráčil;  ])Ozději  budu  moci  kni- 
hami těmito  Vsti  opět  posloužiti. 

S  přátelskou  úctou  Vašnosti  oddaný  přítel 

J.  Er.  \'r>cel. 

12/11  61. 


')    Profesor  archeologie  a   literatur\-  české  na  universitě  v  Praze   íi8o.^ — 1871), 
háí-ník  Přemyslovců,  Meče  a  kalicha.  Labyrintu  slávy.  .Srov.  Ott.  N.  Slov.  XX\I,  842. 
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97.  Karel  Šmidek  Vinarickému. 


1861,  13.  listopadu.     Zasílá     pro     Časopis     nárys     života     Gfrórerova 
a   příspěvek   3   zl.   Dědictví.   Radost   v   Brně   ze   vzrůstu   obou   pod- 
niků katolických. 


98.  Dr.  Jan  Bily  Vinarickému. 

1861,  18.  listopadu.    Slibuje,    ze    článek,    o    nějž    byl    upominán.    vypra- 
cuje,   jakmile   přijde   domů.    Zapravený    příspěvek    do    Dědictví, 
nová      rozprava      přiložena,      řpehování      vídeňských      kazatelů. 
Kandidát    biskupství    vídeňského.    Z    říšské    rady. 

Důstojný  Panel  \"electěný  Příteli! 

P.  prof.  Staněk  mne  upomínal  ve  jménu  \'ašnostinu,  abych  posla! 
dokončení  »o  malbě«.  Hned  jak  s  počátkem  budoucího  měsíce  —  dá-li  P. 
Bůh  —  octnu  se  v  domově  svém,  hned  se  uváži  v  úlohu  tuto  a  dostnjím 
své  povinnosti  milé.  Ze  jste  za  mne  do  Dědictví  sv.  Prokopa  10  zl.  vložiti 
ráčil,  znamenal  jsem  s  potěšením  z  laskavě  odeslaného  sešitu  Casopisti  k. 
d.  Děkuji  srdečně! 

Přiložil  jsem  na  druhém  listě  malé  pojednání,  které  snad  vítáno  bude. 

Redaktoři  vid.  mají  šj^ehouny  a  šnophouny,  kteří  špehují,  co  se  kde 
na  kazatelnách  káže. Jmenují  se  »Notizler<'.  Pro  biskupství  vídeňské,  které 
zastával  f  Zeuner,  ))rý  má  navržen  býti  Kučkr,  dvorní  farář. 

My  na  pravici  už  nyní  zcela  Inideme  mlčeti,  aby  Němci  na  levici  se 
mezi  sebou  kousali.  —  Biskup  D""-  Dobrilla  je  Slovan,  ale  sedl  si  do  cen- 
trum, nebo  řekl  Jirsíkovi:  »Sie  werden  sich  doch  nicht  unter  unsere  Feinde 
setzen?«  —  Zákon  dnešní  o  svobodě  osoby  bude  tak  stilisován,  aby  ani 
biskup  kněze  zavřít  nemohl.  1'.  biskup  Jirsík  leží  s  nohama  nemocen 
(dna)!    S  Bohem! 

S  úctou  \'áš  ui)římný  ctitel 

J.  Bílý. 
Mdeň  18/11  867. 

II. 
Jakou  tu  máme  chásku,  o  tom  \'ašnosti  někoHk  fakt.  Szábel 
(z  Olomuce )  \-  debattě  o  svobodě  řemesel  vyslovil,  že  »agitovat  není  ani 
hanba,  ani  zločin,  naupak  všude,  kde  i:)n\stanou  strany,  je  to  potřebou  a  zá- 
sluhou«;  —  a  hle!  když  Tyroláci  agitovali,  aby  nedostali  do  země  pro 
ostudu  protestantů,  jako  je  Dr  Pfretschner  a  unitářů,  jako  Szábel:  tu  hned 
byla  tato  agitace  hanbou  a  zločinem,  našeho  století  osvíceného  nedů- 
stojným. 

■   R  y  g  r  (z  Holešova)  t<_)užil  před  obličejem  celé  říšské  rady  na  to,  že 
»jak  se  ubohý  člověk  narodí,  již  ho  hned  vnucují  do  církevní  společnosti. 
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potom  do  rodinné,  ilo  školní,  dn  řemeslné  a.  t.  d.  a  tím  během  prý  bývá 
zamotáván  čím  dál  tím  těsněji,  až  lin  uli  ihého  smrt  vyprosti,  načež  ho, 
není-li  mulem  spolku  pohřebního,  ani  za  darmo  nepochovaji«.  —  Uivno, 
že  p.  Ryptr  nenechal  své  dítky  narozenu  býti  na  poušti  Sahaře  nebo  na 
nějakém  ostrovu  tichého  okeánu.  kde  by  se  mohly  státi  té  úi>lné  svobody 
účastný,  jakou  si  pán  táta  přeje. 

Třetí  podobný  kulturtraeger  je  p.  S  k  é  n  e  (z  Brna),  který  těšil  par- 
lament, že  u  nás  v  Rakousku  je  m  r  a  v  n  o  s  t  na  takovém  stupni,  jako  v  ji- 
ných vzdělaných  státech;  nechtějmež  míti  něco  zvláštního,  nýbrž  uvedme 
plnou  svoliDclu  řemesel,  af  si  při  tum  bědují  a  krvácí  mílliňny.  ať  jich 
hejna  přijdou  na  mizinu,  ať  se  tím  sešikují  armády  proletářů,  co  je  nám 
do  toho.  jen  když  my  naděláme  miliiónú  a  máme  se  dobře;  cn  je  nám  {k> 
lidu,  který  je  předurčen  a  odsfjuzen  k  »lokajství  a  robotě«?  — 

Čtvrtý  konečně  kunt  je  pan  S  I  e  f  f  e  n  s  (z  Cech),  který  na  prázdni- 
Tiách  doma  v  Budějovsku  lidem  se  omlouval,  proč  s  pravicí  nelilasuje. 
;A'ždyť  —  prý  —  jsou  to  sami  hlou])i  lidé  a  ten  Rieger.  když  mluví,  po- 
číná sobě,  jako  ožraly  sedlák« !  .  .  . 

A  tihle  lidé  —  krom  Ry_i,na  moravského  —  jsou  sami  cizozemci, 
kteří  z  ciziny  k  nám  přišli,  mozoly  lidu  našeho  zbohatli  a  nyní  tento  lid 
za  podnož  užiti  chtějí.  \'šak  \'ám  to  ale  nejnijde,  tím  bucTte  jisti,  nebo  lid 
i  vůdcové  jeho  bdějí  již.  aby  nebyli  oklamání  od  nepřátel  svých. 

\'íderi  iS   II.  80,1. 


99.  Viiiařický  Frant.  Sušilovi. 

I86I,  20.  listopadu.     X  á  h  r  .t  d  a    z  ,i    ztraceny    7.    s  o  š.    C  a  s  o  p  i  s.  11.     Pozvání 

do    s  ])  o  1  1<  u    s  v.     Prokopa.    Dotaz,    jak    daleko    pokročil    komentář 
X  o  v  é  h  o   z  a  k  o  11  a.    T'  ř  '.■  v  z  c  t  i    farního    úřadován  i.') 


100.  Jan  Trajer  Vinařickčniu. 

1861,  5.  prosince.    Zasílá    3.    s  e  š.    svého    díla    a    d  í-  kuje    za    d  o  j)  o  r  u  O  e  n  i 
jeho   v   ('  ;i  s  o  p  i  <  c.   vytýkaje   o  h  t  í  '.  c   práci   \'  cestu   se   stavějíc  í. 


101.  Dr.  Jan  Bílý  Vinařickému. 

1861,  21.  prosince.     Zasílá    článek     o   s  t  ě  n  o  m  a  1  b  ě     a    žádá     o   potvrzení 

listu:    Z   ?•  í  š  s  k  é   rady. 

Dťistojný  Pane!  Xelectěný  jjane  Redaktor! 

Posílám   opět   pro   Časopis  katolického   duchovenstva    pokračování, 
a  sice  I.,  O  stěnomalbě.    Co  nejdříve  pošlu  toho  d^ikončení  a  pokračování. 


')    Otištěn   u   A'ych.>(1il.n    (c.    <.").   str.    4^6. 
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Prosím,  račtež  mi  poslati  na  důkaz,  že  jste  ráčil  první  mou  zásilku  richtig 
obdržeti,  malé  potvrzení  a  spolu  poslední  sešit  letošního  ročníku  Ča- 
sopisu. 

P.  prof.  Staněk  už  myslím  mešká  mezi  \'ámi  na  Vyšehradě.  Muselo 
to  býti  Boží  dopuštění  ten  minulý  týhoden  v  parlamentě,  než  se  rozešli. 
Patrno,  že  je  to  boj  mezi  Němectvem  a  zoufalým  Slovanstvem,  Madar- 
stvem  atd.  —  čili  mezi  Horáky  a  Kuřáky  -Jiskrou  a  Riegrem).  Pán  Bůh 
se  smiluj  a  sám  tím  zatoč,  nebo  vášně  činí  strany  slei>ými.  Cíli  snad: 
Ouem  Deus  perdere  vult,  dementat? 

Račte  se  míti  blaze  a  slaviti  radostně  hod  Bi>žibo  Narození,  svatých 
mučedlníků  pro  pravdu  Boží  a  potom  miláčka  Páně,  jehož  jméno  nosí 
\'aší  Důstojnosti  celým  srdcem  oddaný 

Jan  Evangelista  Bílý, 
Sv.  Tomáše  .\p.  farář. 

21  '12  srn. 

lOi.  Joseí  Mausmann  Vinařickému. 

I86I1  24.  prosince.    l^íkN    za  honorář;   zbytek,   žádá.  aby  byl   převeden 

na  účet   u  knihkupce.   Jak   a  co  psáti  do  Časopisu.   Žádost  o  místo 

pastor  a  listy,    povolení    ke    konkursu,    příprava    k    němu    a    dotaz 

po   některých   formálnostech. 

103.  Frant.  Jar.  Vacek  Kamenický  Vinařickému. 

1862,  2.  ledna.  Zasílá  předplatné  na  Časopis,  H  1  a  h  o  v  é  s  t  a  a  I'  o  z  o  r. 
K  Dědictví  zatím  pro  jiné  výdaje  přistoupiti  n  e  m  Ci  že.  ,S  1  i  b  u  j  e 
též    něčím    ])  r  i  s  p  é  t  i    do    Časopisu,    až    se    po    nemoci    jeho    zdraví 

zase   utuží, 

KM.   Frant.  Janský  Vinařickému. 

1862,  2.  ledna.    Zadá    jménem    biskup  o  v  v  m    z  a    u  v  c  ř  c  j  n  é  n  í    »D  o  p  i  s  u'( 

v  p  ř  í  š  t  í  m  svazku  Časopisu,   než  biskup  (J  i  r  s  í  k)  odjede  do  \"  í  d  n  ě. 

Děkuje    za    přátelskou    vzpomínku,    kterou    vyřídil     prof.    Skoč- 

d  o  p  o  1  c.   (D  r  d  i  n  a  r  i  a  t  n  í   listy   zasílají    se   redakci   zdarma. 

105.    Antonín  Skočdopole')  Vinařickému. 

1862,  13.  ledna.    Zasílá    krátkou    rozpravu    do    Časopisu    s    omluvou. 

Též   m.  r  a  v  o  v  ě  d  n  v   článek    prof.    H  ;i  i  s  e    dojde   včas.     Tak    se    dostal 

z    Prahy,    kde    užíval    p  o  li  o  s  t  i  n  s  t  v  i    V  i  n  a  ř  i  c  k  é  h  o,    d  o  m  íi. 


')    Nar.    1828   v    Soběslavi,    profesor    theolog,    ústavu    v   Českých    rSudějovicich, 
theolog,    spisovatel.    Srov.   Olt.   Nauč.    Slov.    XXIIT.    j;8. 
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106.  Petr  Stuchl  Vinařickému. 


1862,  18.  ledna.     \"  i  n  a  ř  i  <■  k  ý     m  á     j)  o  s  1  a  t  i     týnskému     k  u  n  t  r  i  b  u  č  ii  i  m  u 

l)latební    arch.    (Jpět    z  mi- na    v   zastupitelstvu.    Stavební    komise 

v    nové   škole.     Pan    vrchní    žádá     o    přeložení.     Na    děkanství,    ve 

škole,   hospodářství   p.   d  ;>  k  t  o  r  o  v  o. 


107.  Antonín  Schmidt  Vinařickému. 

1862,  22.  ledna.   < '  ni  1  o  u  v  á  dlouhé  mlčeni  k  r  i  >  í.   v  které  se  octl.    I'  r  á  c  e 
ryte  o  v  a.    G  u  i  z  o  t  o  v  a   brožura   a    její    p  ř  e  k  1  a  d. 

Velebný  a  \'vsoce  Učený  Pane  Kanovníku! 

S  pravým  citem  liinsti  iichnpiiji  se  ])éra.  věda  dobře,  že  jsem  \'aš- 
iKj.st  dlňuhým  svým  mlčením  zanedlial;  avšak  naději  se.  že  mi  ráčíte  od- 
pustiti, kdAŽ  se  svěřim.  že  jsem  nepředvídaným  zpiisol)em  přišel  do  krise. 
která  jest  pro  inou  budoucnost  nesmírně  důležitá.  Ta  tedy  mne  jak  du- 
ševně tak  fy.sicky  skoro  ustavičně  zaměstnávala.  l>a  zaměstnává  dosavád. 
Ostatně  bych  l)yl  dal  přece  již  dříve  o  sobě  něco  vědět,  kd}by  mně  byl 
rytec  práci,  již  mi  ráčila  \'ašnost  svěřiti,  jen  dřivé  odvedl;  to  ale  se  ne- 
stalo, až  teprv  včera.  Dal  si  tudíž  na  čas.  doufám  ale,  že  \'^ašnost  aspoň 
uspokojil  a  nežádá  také  příliš  mnoho,  totiž  jen  2  zl.  50  kr. 

Co  se  týče  Guizotovy  brošury.  přečetl  jsem  ji  ovšem  hnedle;  poně- 
vadž výsledek  nebyl  ale  takový,  abych  .se  byl  mnhl  na  \'ašnost  obrátiti,  tak 
si  myslím,  že  mým  váháním  není  také  nic  ztraceno.  Guizot  žádá  v  papež- 
ském státu  důkladné  reformy  (to  arci  činí  také  DiiHinger),  schvaluje  růz- 
nost křesťanských  církví,  an  vzájemný  jich  vliv  prý  jest  pro  křesťanství 
jen  blahodárným,  při  tom  ale  hájí  horlivě  práva  papežství.  Co  se  týče 
vlastně  politiky,  zavrhuje  vlašskou  jednotu  (jest  federalista),  žádá  ale  ne- 
závislost Itálie,  totiž  aby  byla  prosta  cizinců,  ač  i  v  tomto  ohledu  zase  se 
spokojuje  tím,  co  se  vyjednalo  ve  \'illafrance.  Zkrátka  Guizotova  řeč  jest 
vážná,  diimyslná.  bohabojná,  jen  že  zároveň  liberální  a  objektivní.  Po- 
něvadž si  tedy  myslím,  že  toto  poslední  by  se  jjříčilo  citu  katolické  kázně. 
tak  jsem  se  také  vzdal  myšlenky,  že  by  velebné  duchovenstvo  překlad  této 
brošur\-,  tak  jak  jest.  podporovalo.  Abych  ale  udělal  z  díla  tak  znameni- 
tého excerpt,  to  se  mi  zdá.  že  bych  se  proti  němu  prohřešil.  Moje  přáni 
by  bylo  tedy  takové,  Reverendissime,  přeložiti  brošuru  tak,  jak  jest.  a 
nechť  si  pak  z  ní  vezme  kdo  chce.  co  chce.  možná,  že  přece  někoho  najdu. 
Fvdo  by  jí  pomohl  na  světlo. 

Prose  opětně,  abyste  mi  ráčili  odpustiti  mou  velkou  váhavost.  zna- 
menám se  s  hlubokou  lictou 

\"aší  Velebné  \'ysoceučenosti  nejoildanější  služebník 

.Ant.  Schmidt. 
V  Praze  dne  22.  led.  1862. 


62 


108.  Jan  Brdlik  Vinařickému. 

1862,  24.  ledna.    Z  a  s  í  1  á  31-  a  r  c  h  s  v  é  p  r  á  c  e  »K  a  t  e  c  h  i  s  m  u  s  v  p  ř  í  k  1  a  d  e  c  h« 
k   recensi  a   odporučení  pro   Časopis. 


ino.  Frant.  Felix  Vinařickému, 

1862,  25.  ledna.    P  ř  á  n  i  ,  k    jmeninám.     Samospráva     cirk.     jmění     tě  ž- 
k  v  m     ú  k  o  lem     d  ě  k  a  n  i"i.      Touha      p  "     čestném     k  a  n  o  n  i  k  á  t  u     vyš  e- 

hradském. 


110.  Petr  Stuchl  Vinařickému. 

1862,  26.  ledna.    1'  ř  á  n  í    k    jmeninám.    Zdar    v    hospodářství    a    vděčné 
uznání.  Opět  platební  arch.  Přijetí  školy  posud  straší.   Schola- 
stikus    Kane.     \'  e    školství    na    B  u  d  ě  j  o  v  i  c  k  u     to    jde    s    češtinou 
v  c  1  m  i   z  v  o  1  n  .1.   Opětné  díky  a  přání. 


111.  Petr  Stuchl  Vinařickému. 

1862,  v  březnu.  Xady  při  stavbě  školy  a  jejich  následky.  Touha  po 
\  i  n  .1  ř  i  c  k  é  m.  Snahy  po  německé  škole  a  učitel  Stuchl.  Školní  fun- 
dace. Pěstování  zpěvu  a  jeho  účinky.  :D  ví  c  h  o  v  e  n  s  t  v  o  a  národ- 
nost. Žádost  o  podloženi  českého  textu  k  oratoriu.  Místní 
n  o  v  1  n  k  y.  \"  i  n  a  ř  i  c  k  é  h  o  jmeniny  a  rodina  S  t  u  c  h  1  o  v  a.  P  a  n  L  a  n  a 
a    týnští   příznivci    němčiny. 

\'ysoce  dů.stojný  Jemnost  Pane! 

Již  dávili  I  lni  iim}-sl  muj  a  laké  mou  pcivinnnstí,  bych  \'aší  Důstoj- 
nosti několik  řádků  k  vědomosti  poslal.  Ze  jsem  tím  poodkládal,  bylo 
mnoho  příčin,  na  jejichžto  ukončeni  a  urovnáni  jsem  posud,  avšak  marně 
čekal.  Začnu  tedy,  jestliže  trpělivost  V^aši  Veledtistojnosti  ku  čteni  nepře- 
jde. Již  v  předešlém  psaní  jsem  snad  podotknul,  že  nynější  výbor,  totiž 
několik  majíce  v  čele  p.  duktnra,  učinili  p.  stavitelům  škol}'  jakési  pozasta- 
vení, vytknuvše  jim  mnoho  vad  a  nedostatků.  Povolali  sem  dva  mistry 
z  Tábora,  aby  jim  stavbu  školy  přehlédli  a  vady,  jakož  vynechané  aneb 
špatně  vyvedené  věci  ocenili.  Těmto  se  musí  dát  za  toto  přehlížení,  jež  asi 
■6  dní  zde  trvalo,  na  200  fl.  diet.  Když  sem  tito  táborští  mistři  jejich  vy- 
jádření zaslali,  shledalo  prý  se,  že  »diese  Bemángelungen  ohne  Materiále 
■í;-erechnet  ůtier  1400  fl.  ausmachen«.  Poněvadž  stavitelé,  vlastně  ale  jen 
p.  Pičman,  má  za  obci  k  pohledávání  ještě  asi  2000  zl.  a  obec,  totiž  těch 
několik  z  výboru,  mu  ty  peníze,  ač  již  od  lidí  vybrané  v  kase  leží,  vyplatit 
riechtějí.  chtíce  jim  těch  podotknutých  1400  zl.  sraziti,  tehdv  z  toho  po- 
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vstávají  velmi  lioiirlivé  výstupy  na  radnici  i  jinde.  Člověk  nevi  ani,  kdo  má 
pravdu,  ač  se  zdá,  že  pan  doktor  tu  věc  přehání.  Picmanovi  si  nai^íkají, 
ona  pořád  na  začátku  plakala,  že  se  jim  tím  veliká  křivda  a  hanba  děje. 
A  když  pak  přišla  k  tomu  exekuce  na  nedoplatky  na  školu,  byla  to  malá 
revoluce.  Teď  volali  Pixovci  a  Kunovci:  »Ach,  kdež  jest  pan  děkan  Vina- 
řický,  tohle  by  se  jistě  bylo  nestalo.«  Pan  vrchní  jest  jako  stará  punčocha 
a  zdá  se,  že  má  příčinu,  každého  se  báti;  neb  ten  ti>  mohl  v  kr;'itkosti  spra- 
viti, jak  se  to  ted  ukončí,  ví  sám  Pán  Biih. 

Jak  zle  to  ted  u  našeho  představenstva  vypadá,  následuje  druhý  dů- 
kaz: Při  posledním  sezeni  výboru  učinil  p.  Pixa,  exjjurkmistr,  návrh,  aby 
se  zde  k  6  již  stávajícím  třídám  ještě  zařídila  jedna  třída  ryze  německá 
a  aby  se  na  ni  povolal  učitel  Němec,  Ultraněmec  prý?  .\by  prý  nemusel 
posílat  své  dcery  do  Němec  na  vek.sel.  Byl  hned  podporován  od  3  p.  Ni- 
kolaua,  Leop.  Kuny  a  Dusíka  čili  Václ.  Kuny;  i  p.  Pičman  nebyl  na  od- 
por; ostatní  ale  se  jim  vysmáli,  aby  prý  šli  do  Frankfurtu.  Ostatně  ti  lidé 
ani  neví  sami,  co  chti.  Zde  se  přednáší  němčina  ve  4.  třídě  týdně  po  7  ho- 
din, tedy  víc.  než  zákon  sám  jx)roučí,  a  pak  naše  škola  není  hlavní,  nýbrž 
posud  jen  trivialni.  .\  minulého  roku  jsem  dělal  s  10  žáky  zkoušku  ze  4. 
třídy  hl.  školy,  z  nichžto  jest  6  v  Písku.  4  na  podreal.  a  2  v  gymnas.,  tři 
j.-íou  v  Budějovicích  na  p  o  u  z  e  n  ě  m  e  c  k  é  p<idrealce  a  učinili  d  o- 
b  r  ý  p  r  o  s  p  ě  c  h  a  i  jest  v  Krumlově.  Co  z  toho  vypadne,  nevím:  neb  ti 
jmenovaní  páni  nechti  prý  od  svého  upustiti.  Já  ale  jich  prosil  o  to,  aby 
se  hlásili,  by  obdrželi  povolení  zařídit  farní  hlavní  školu,  bychi^m  nemuseli 
na  zkoušky  do  cizích  měst  jezdit  a  tam  se  dát  za  drahé  peníze  týrat.  V  Pís- 
l<u  jest  taxa  za  i  žáka  8  fl.  40  kr.  Na  zimu  j.sem  tam  tedy  nechal  84  zl. 
nepočítaje  útratu  a  příležitost.  .Ačkoliv  rád  ve  škole  pracuji  a  dítky  učím, 
co  mohu,  přec  mně  při  takových  nátiscích  a  nerozumném  počínání  mnohdy 
mysl  klesne  a  nevím  si  věru  rady.  O  kýž  by  byl  Týn  nikdy  Vaši  Vele- 
důstojnost  nebyl  ztratil!  Ti  čtyři  Němci  měli  prý,  ač  se  to  dokázat  nedá, 
t?ké  tím  úmysl  mě  v  příjmech  zkrátit.  Dal  liych  nevím  co  za  to,  kdybych 
mohl  jen  hodinu  s  \'aší  \'eledůstojností  porozprávět  a  na  všecky  pochyb- 
nosti se  pozeptati.  Zdali  by  to  asi  bylo  k  vyvedeni  a  užitečné,  bych  si 
přednášky  sestavil  česky  a  německy  a  dal  je  tisknout,  by  se  tomu  zdlouha- 
vému a  často  chybnému  opisování  ušlo?  Nevím  si  rady.  — 

Našemu  p.  děkanovi  jsem  ukazoval  psaní  Vašnosti,  kde  stálo,  že 
posud  nepodepsal,  zdali  ty  věci  na  fundaci  školní  od  \'aši  \'eledůst.  ob- 
držel, tedy  mně  řekl,  abych  jen  oznámil,  že  všecko  obdržel.  Také  mně 
dal  z  toho  peníze,  asi  27  zlatých.  Z  nich  jsme  koupili  malý  elektrický  stroj 
a  ještě  bych  si  rád  zaopatřil  globus  český-  od  Felkla.  stojí  prý  asi  8  zl.. 
l>eníze  na  něj  mám,  až  jen  pojedou  loílě  zase  z  Prahy,  pak  si  ho  nechám 
jiřivést.  Pan  Pičman  nám  též  koupil  pěkný  stereoskop  s  6  obrazy,  dělá  to 
dětem  náramnou  radost.  —  Máme  zde  malý  zpěváčky  spolek  asi  20  mla- 
díků, které  vždy  ve  čtvrtek  a  v  neděli  zpěvu  učím,  tak  že  jsme  mohli  již 
i  veřejně  zazpívat.    Takové  zastaveníčko  jsme  také  udělali  p.  Picmanovi, 
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které  se  vůbec  líbilo.  Letos  jsme  livli  sami  ten  den  před  svAtKcm  u  p.  Pič- 
niana.  Pan  děkan  a  p.  páteři  tam  šli  na  radu  p.  P.  Emra  každý  zvlášt, 
pan  děkan  již  dopoledne,  proč.  neví  se.  Drubý  den  ale  tobo  p.  děkan  li- 
toval, že  P.  Emra  poslechl.  Vůbec  to  jde  ted  na  děkanství  ani  nevím  jak. 
ano  se  ví,  kdo  tam  pánem,  zdá  se.  že  P.  Emer.  jenž  začíná  být  hrozně 
hrubý  a  svéhlavý,  a  že  ho  žádný  z  ostatních  páterů  neposlechne,  dělá 
každý,  co  se  mu  líbí.  Co  se  národností  týče,  jest  smýšlení  na  děkanství 
z  ohledu  časopisu  toto:  Drží  si  Budweíser  Anzeigra  a  Pozor,  ale  i  toho 
v  druhém  čtvrtletí  vymění  za  Pražské  noviny  a  ostatně  —  nic.  Má  tedy 
česká  literatura  na  zdejších  p.  páteřích  znamenitých  příznivců.  Čtyři  du- 
chovní a  ani  i  exemp.  Časopisu  pro  kat.  duchov.  Škoda  těch  bývalých.  — 
Prosil  bych  též  o  radu,  jestli  Vaši  Veledůstojnosti  není  známo  »Fričovo 
malé  museum«,  zdali  by  to  za  to  stálo,  až  bychom  mohli  je  pro  zdejší  školu 
zaříditi?  Pak  bych  si  rád  zaopatřil  slovník  německo-český,  který  by  asi 
byl  nejpříhodnější?  Tuto  však  přikládám  ještě  nějakou  snažnou  prosbu. 
Opsal  jsem  si  Oratorium  zvané  »Tod  Christi«  s  německým  textem  a  rád 
lych  ho  v  pašijový  týden  provozoval,  ale  s  textem  českým:  nebylo  by 
možno  Vaši  Veledůstojnosti  mi  podložiti  český  text,  nemusel  by  to  být 
ani  překlad,  ale  třeba  jen  .se  k  tomu  hodící  slova  jiného  obsahu.  Neráčejí 
se  na  mě  horšiti,  že  tím  Vaši  A'eledůstojnost  obtěžuji,  neb  předobře  vím, 
jak  drahá  a  vzácná  každá  minuta  času  Vašnosti  jest,  ale  i  p.  P.  kvardian 
z  Bechyně  mě  o  to  též  prosil,  poněvadž  i  tam  v  klášteře  také  to  samé 
oratorium,  ale  též  česky  dělati  úmysl  mají.  Pro  přehled  přiložil  jsem 
noty  s  textem  i  text  sám,  jen  se  proto  neráčejí  horšiti,  že  jsem  se  osmělil 

to  A^ašnosti  s  tou  prosbou  odeslati. —  — 

Tíin  bych  tento  dnešní  list  ukončil,  poroučeje  sebe  i  svou  celou  ro- 
dinu do  další  přízně  a  laskavosti  Vaší  Veledůstojnosti,  již  si  vždy  zacho- 
vati hledět  bude  Vaší  Veledůstojnosti 

nejponíženější  a  k  největším  díkům  zavázaný 

Petr  Stuchl. 
P.  S.  Také  se  povídá,  že  byl  ty  dni  p.  \'eselý  (Flča)  v  Praze 
u  p.  Lany,  který  prý  se  ptal  na  zdejší  školu  a  zdali  prý  je  tu  třída  ně- 
mecká a  že  tu  měla  již  dávno  být;  neb  on  prý  by  se  styděl  míti  kočího, 
který  by  neuměl  německy,  to  roznášejí  oni  tři,  a  Pixa  se  již  před  dvěma 
lety  u  přítomnosti  p.  P.  Kacerovského  vyjádřil:  Co  jest  do  té  školy,  když 
se  v  ni  ani  německy  plaušovat  nenaučí.  Tedy  chtějí  mít  třídu,  kde  by 
se  dítky  učily  německy  plaušovat. 


11 J.  Vinarický  Petru  Stuchlovi  (z  konceptu). 

1862,  3.  dubna.  Podložení  českého  textu  pod  Múllerovo  Oratorium. 
Nevděk   Týnských.    S  t  u  c  h  1  ii  v   návod    k    vyučování    němčině.    Jed- 
nání  o   rozšíi^eni    nauky   hospodářské    ve   školách    národních.    ■ 
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Rnzmilý  1'ríteli'. 

Ačkoliv  od  l)ožího  rána  až  do  noci  zaměstknán,  nechtěl  jsem  ode- 
liríti  Vám,  oč  jste  sám  jiožádal  — •  podložil  jsem  text  český  pod  noty  so- 
])ranové  MúUerova  orat^jria;  není  to  překlad  —  německý  text  jest  náramně 
;'bstraktní  —  jen  některou  myšlenku  jsem  přijal,  ostatek  ale  dle  pašijí 
jsem  skládal.  Chtěje  se  uvarovati  přílišnému  opětování  textu,  slité  noty 
někde  jsem  rozdělil,  což  poznáte  z  podlohy  samé.  Panu  Pitschmannovi 
l)řeji  z  toho  srdce,  aby  se  vyrazil  z  těch  mrzutosti,  které,  jak  se  doslý- 
chám, v  Týně  za  příčinou  stavliy  školy  zase  vypukly.  V  obcích,  kde  se 
křižuji  náruživosti  všeho  druhu,  nesmí  ani  farář,  ani  m.ěšťanosta  počítati 
na  vděčnost  lidskou.  To  je  třtina  sem  tan\  se  klátící,  jakkoli  a  z  kterého 
kouta  na  ni  vítr  se  pustí.  Přál  bych,  aby  ti,  kdož  jsou  proti  sobě  zaní- 
ceni, u  Božího  hrobu  si  vzpomněli,  co  by  jim  ku  pokoji  bylo.  Přede  dvěma 
léty  jsem  dostal  odtamtud  bez  podpisu  list,  v  kterém  mí  posměšně  praví, 
že  prý  mne  pro  tu  školu  měšťané  klejí.  Inu  já  se  těšil  svým  vědomím,  že 
Pán  Bůh  promění  kletby  v  požehnáni.  Já  s  nimi  dobře  smýšlel.  Kdyby 
byli  mne  poslechli,  byli  by  měli  farní  hlavní  školu  bez  velikých  oběti. 

Zmínil  jste  se  mi  o  svém  návodu  k  vyučování  němčině,  snad  by  ho 
1  [ansen  v  Budějovicích  vydal.  —  Ondyno  byl  jsem  ale  piizván  k  sezení 
odboru  školního  v  technickém  ústavu  pod  předsednictvím  ]>.  řcilitele 
Dr.  Lumbe.  Jednalo  se  o  rozšíření  nauky  hospodářské  pro  školy  národní. 
Na  sněmu  zemském  o  tom  se  jednati  bude.  Referentem  jest  p.  T.ambl, 
poslanec. 

Šťastných  a  veselých  svátků!  Pozdraveni  všem,  kdož  mne  v  paměti 
mají.  S  Bohem!  Vh^  upřímný  přítel 

K.   Vinařický. 

Na  \"yšehradě  3.  dubna  186^. 


11,3.  Petr  Stuchl  Vinařickému. 

1862,  22.  dubna.    I '  o  d  č  k  o  \-  á  n  í    z  n    zásilku.    C  p  r  a  v  .1    a    proveden!    n  r  a- 

toria  s  podlo/cnýin  textem  českým.  Zpěváčky  spolek  a  záložna; 

rozvoj    života    v    městě    a    nedostatek    inteligence. 

Vysoce  důstojný  Milost  Pane! 

S  největším  poděkováním  oznamuji  \'aší  \'eledůstojnosti,  že  jsem 
jak  podložený  text  s  notami  jakož  i  oněch  1000  výtisků  toho  samého  textu 
obdržel,  jakož  i  onen  p.  děkanu  hned  odevzdaný  balíček.  Nevím,  jak  bych 
se  měl  za  to  všecko  dostatečně  poděkovat.  Lid,  sotva  se  dověděl,  že  zde 
jsou  jakési  modlitbičky  od  p.  bývalého  zdejšího  pana  děkana,  houfně  si 
pro  ně  přicházeli,  tak  že  inyslím,  že  neni  domečku,  kde  by  se  ten  lístek 
nenalézal.  Na  velký  pátek  se  pak  to  provozovalo  o  4  hod.  odpol  hned  po 
Iindinkách.  Lidu  bylo  v  kostele  natFačeno.  Hudlia  jakož  i  zpěvy  se  nám, 

Vinarického  KorreBpondence  IV. 
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ač  se  nechci  chválit,  výborně  dařily.  Hudba  jako  i  zpěv  jsdu  velmi  dr.ji- 
mavé  a  mohu  říci,  že  již  dávno  mne  tak  nic  nepohnulo  a  že  lid  měl  text 
v  rukou,  který  jest  již  sám  v  sobě  velmi  tklivý,  byl  tedy  výsledek  toho 
oratoria  nadmíru  účinkující.  Ač  se  v  Týně  hned  tak  něco  n^v.obým  nelíbí, 
přec  to  nalezlo  obliby,  ano  l>yl  jsem  od  mnohých  p(_)žádán,  bycli  prý  to 
ještě  jednou  dal  provozovat,  což  se  arci  již  státi  nemohlo,  nel)  jest  to,  jak 
myslím,  pouze  pro  Velký  pátek.  Obsazení  tohoto  oratoria  jest  následující: 
Violon,  Soprano,  Alto  a  Basso,  pak  dvoje  Violini  Imo  a  lid;.,  dva  Cla- 
rinety  C,  dvě  Horný,  dvě  Trompety,  Posoun  a  bubny.  Cím  více  zpěváků 
při  hudbě  slabě  znějící,  tím  lépe.  Zde  zpívali  Soprán  4  děvčata  a  4  hoši, 
ale  ti  dospělejší,  Alt  zpívalo  též  8  hochů,  což  mělo  účinek  náramný. 
První  kus  začíná  bubny,  ale  velmi  piano,  naznačujíce  snad  zemětřesení 
při  smrti  Páně  a  pak  při  velmi  slabé  instrumentaci  má  Clarinet  sólo,  ale 
tak  dojímavé  až  k  pláči,  načež  přejde  se  k  zpěvu.  Druhá  jest  árie  sólová 
pro  Soprán.  Třetí  chorál  všecky  zpěvy  i  nástroje  unisono,  velmi  to  tklivé 
a  Finále  začíná  důvěrným  sólem  basovým,  načež  se  všemi  hlasy  též  velmi 
skroušeně  končí.  Myslil  l)ych.  kde  jen  trochu  dbá  učitel  hudby  na  ven- 
kově, mohl  by  je  provozovat  a  s  účinkem  by  se  neminul.  Celé  toto  orato- 
rium opsané  k  libovolnému  použiti  ráčejí  co  nevidět  obdržeti  a  pak  se 
také  sám  ráčejí  přesvědčit,  jak  dalece  jsem  ])ravdu  mluvil.  — 

Abych  ode  všech  měl  vyříditi  úctu  a  poděkování,  již  mě  o  to  žá- 
dali, to  bych  mnoho  papíru  potřeboval,  zvláště  zde  z  děkanství,  od  p. 
správce,  p.  vrchního,  p.  Pičmana  a  skoro  všech,  jenž  tomu  byli  nad  míru 
povděčni,  že  tak  pamětliv  posud  na  Týn  a  jeho  obyvatele  liýti  ráčejí. 
Zejména  musím  uvésti  zvlášt  pp.  faráře  z  Nezdášova,  ze  Žimutic.  z  Chrá- 
štan,  z  Modré  Hůrky  a  z  Kostelce,  jenž  mi  nařídili,  aliycli  jich  jménem 
\'aší  \'eledůstojnosti  tu  největší  úctu  vyřídil. 

Musím  se  tu  též  zmíniti,  nevím,  jestli  jsem  to  již  dříve  nepsal,  že 
zde  máme  zpěváčky  spolek  a  že  tu  ty  dni  se  zde  i  řemeslnická  záložna 
zařídila,  zdá  se,  že  se  i  zde  mocně  duch  probouzí,  jen  škoda,  že  tu  není 
toho,  kdo  by  to  dovedl  vésti  a  k  užitku  našeho  města  obraceti.  Hlavy,  a 
sice  hlavy  čilé  a  jasné  zde  scházejí. 

Toto  píši,  jen  abych  s  odpovědi  lUouho  dlužen  neostal  a  své  nej- 
vřelejší poděkování  jen  poněkud  na  jevo  dal.  Hodinky  naše,  ty  nám  šly 
letos  prabídně,  nel)  kdo  zná  zpěv  p.  P.  Emra? 

Moje  celá  rodina  líbá  co  nejuctivěji  A'aší  \'eledůstojnosti  ruce  a 
odpóručuje  se  zvláště  do  další  přízně  a  laskavé  náklonnosti  Vaší  \^ele- 
důstojnosti  zvláště  k  největším  díkům 

zavázaný 

Petr  Stuchl. 

V  Tvně  \'ltavském  22.  dubna  1862. 
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I  N.  Vinařický  Josefu  Jirečkovi. 

1862,  22.  dubna     X  o  v  č   navržený    slabikář.    Námitky   a   přání   komise 

na    újmu    postupu    metodického.      Ochota     podniknouti     žádané 

o  p  r  ;i  v  y  a  přibrání  na  pomoc  muže  praktické.  Prosba  o  oznámení 

p.   presidentovi.   \'  \'  b  o  r  z  o   spisů    B  :i  v  o  r  o  v  s  k  é  h  o. 

\'ysoce  vážený  Panel 

Předvídám,  že  .s  nově  navrženou  i.  čítankou  (slabikářem)  nejste 
spokojeni.  Při  sestavování  druhé  částky  jsem  se  docela  pasivně  choval. 
Naléhám  na  přijetí  mnoha  přírodopisných  článkfi.  Těm  k  vůli  zkrácena 
l>rvní  elementární  část  čítanky,  vlastní  slaliikář  —  a  to  na  ujmu  postupu 
methodického.  Za  touž  příčincíu  v  druhé  části  málo  článků  srdce  vzdě- 
lávajících nalezlo  místa.  Katolický  ráz  knížky  je  docela  setřen.  Za  mými 
zády  učiněn  konečně  návrh,  jenž  v  první  části  porušil  hlavní  pravidh) 
luethodické  —  i>ostu])  od  jednoduchého  ke  složitému,  od  dvoupísmenných 
ku  trépísnienným  slabikám. 

Přírodopisnými  články  učiněn  dle  mého  zdání  přehmat  v  slabikáři. 
Posavádní  čítanka  i.  s  polovice  odpadne.  Co  komise  zdejší  do  příštích 
čítanek  vměstnati  obmýšlí,  sama  posud  neví.  rochyl)eno,  že  se  hned  na- 
před nevytknul}-  určité  meze  postupu. 

Rád  b\i  bych  o  těch  věcech  promluvil  s  panem  presidentem  ')  za 
jeho  pobytu  v  ]'raze:  po  dvakráte  chtěje  navštíviti  jej,  nenašel  jsem  ho 
doma.  Co  nyní  činiti?  líyloli  by  možná,  aby  se  mi  s  censurnmi  k  revisi 
poslal  navržený  rukopis  —  podobně,  jak  se  to  stávalo  s  dřívějšími  návrhy? 
Milerád  podniknul  liych  žádané  opravy,  ano  ku  poslední  revisi  ])OvolaI 
bych  k  sobě  nejlepší  síly  zdejší  komise,  muže  praktické:  pp.  učitele  Wal- 
tera  a  Bíbu.  Taková  užší  komise  snáze  se  dorozumí,  nežli  větší  sbor, 
který  .se  při  hlasování  z  ledajakých  ohledli  a  pohnutek  na  jinou  stranu 
pohnouti  a  másti  dá.  Snášíte-li  se  s  tímto  míněním,  račtež  to  sděliti  panu 
presidentovi,  jemuž.  pr<isím.  luou  úctu  vysloviti  račte.  Další  rozkazy 
očekávati   bude 

\'ašnostin  věrný  přítel  a  ctitel 

K.    \'inařický. 

Na  Vyšehradě  22.  dubna  1862. 

P.  S.  K  útěše  lué  slouží  \'ašnostin  náhled  o  Hájkovi.  P  .  .  .")  Ixjhužel 


•)  l.eop.  Hasner,  předseda  vyučovací  rady,  která  po  zrušení  ministerstva  kultu 
a  vyučování  r.  1860  přejala  úkoly  pcdagogicko-správní  a  připravovala  nové  školní 
zákony.    Srov.   O   vyučovací  radě   vídeňské.   Osvěta    191 1    (roč.    41). 

»)  Palacký.  O  dvě  léta  později  došlo  k  sporu.  Srov.  Cas.  kat.  duch.  r.  l8í>A, 
kde  \'inařický  list  pana  Zdeňka  z  Rožmitálu,  zaslaný  31.  července  1527  děkanu 
v  Karlově  Týně,  Václ.  Hájkovi  z  Libočan,  s  hlediska  správy  církevního  majetku 
jinak  vyložil  než  Palacký  a  tvrdil,  že  tento  list  jediný,  neúplný,  není  důkazem 
o   »moráIni   nicotě  pověstného   kronikáře*. 
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iia  mne  do  smrti  zanevřel.  Ohledem  na  Bavorovskélio  učiním  návrh,  ahy 
se  z  jeho  spisů  vydal  výbor  v  pořádku  lexikálním  k  užitku  kazatelů  a  ka- 
techetů. 

115.  Gliickselig  Vinařickému. 

1862,  28.  dubna.   /.  a*;  i  1  á   i.  s  e  š.  své  Archeologie  a  žádá  o  přispění  při 

díle.  jehož  v  ;i  d  y  uznává.  Slibuje  po  vytištění  zastati  dílo  ú  p  1  n  é. 

O  m  1  i;  v  a    nesprávné    češtin  y. 

A'erehrung-,vůrdigster  llerr  Canonicus! 

Inilem  ich  mír  die  Ehre  gehe,  l.ui.  Hochwůrden  die  erste  liálfte 
meiner  Christus-Archaeologie  zur  Ansicht  vorzulegen,  bitte  ich  ganz  ge- 
horsamst,  mir  dabei  Ihren  vielvermógenden  Schutz  angedeihen  zu  lassen. 
Uděláte  to.  Důstojný  Pane.  žákovi  Dobrovského  —  a  sice  poslednímu. 
Co  se  mne  až  potud  s  tímto  novým  dílem  podařilo,  račte  sám  uznati.  Das 
opus  ist  das  Erste  in  seiner  .\rt  —  daher  auch  das  Mangelhafteste.  Denn 
Niemand:  ultra  posse  etc. 

Haben  Ew.  Hochwůrden  doch  die  Gnade,  mir  die  anliegende  In- 
scription  rituell  in's  Bóhmische  zu  ůbertragen;  solche  kommt  unter  das 
Titelbild  zu  stehen.  Ich  hábe  Niemand,  den  ich  dazu  fůr  berufenen 
hielte. 

Morgen  soli  das  erste  Exemplár  dem  Tíminenzlierm  ůberreicht  wer- 
den,  aber  nicht  von  meiner  Seite,  sondern  von  meinem,  Verleger.  So  wie 
ich  die  Freiexemplare  (completirt)  erhalte,  werde  ich  Ew.  Hochwůrden 
einsolches  dankbar  unterbreíten.  Es  geht  langsam  mít  dem  Druck  — ■ 
erst  20  Bogen  sind  fertig. 

Entschuldigen  meine  harmlose  Zumuthung  und  resp.  Zudringlich- 
keit.  Já  si  myslím,  že  jdu  k  Hankovi  aneb  k  Douchovi  aneb  jinému  horli- 
vému muži,  když  se  Vašnosti  blížím,  ačkoliv  bohužel  s  hanebnou  češ- 
tinou. Museli  jsme  se  učit  francouzsky  v  inlládí,  ale  česky  jsme  zanedbá- 
vali.   Das  geht  auf  Rechnung  meiner  Zeit  und  nicht  meiner  Neigungen. 

Ich  kann  lángere  Zeit  nicht  ausgehen,  sonst  wáre  ich  selbst  ge- 
kommen.  Und  so  zeichne  ich  ehrerbietigst 

Herr  Canonicus  Dero  ergeb.  Dr.  u.  Verehrer 

Glůckselig. 
Prag  28.  Apríl  1862. 


116.  Vinarický  Dr.  Janu  Bílému. 

1862,  v  dubnu.   3-   s  v.  Časopisu  poslán    S  u  š  i  1  o  v  i ;    žádá   za   udání    jedi- 
ného   místa,    kam    má    Časopis    posílati.    Jakého    rázu    mají    býti 

rozpravy   do   Časopisu. 
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\'eIedustojný  Panel  Drahý  Příteli! 

Již  dne  2oho  t.  ni.  poslal  jsem  Vám  výtisk  3.  sv.  Časopisu,  jako  prvé 
ku  p.  prof.  Sušilovi,  aby  se  neztrat'1,  kdybyste  nebyl  v  l?rně.  Ku  podivení 
mému  píšete  mi  dnes,  na  den  sv.  Vojtěcha  23ho  dubna,  abych  Vám  dotčený 
sešit  zaslal.  Račtež  se  obrátit  ku  p.  prof.  Sušilovi,  tam  najtlete  svůj 
exemplář.  Pamatujete  se,  že  jsem  Vám  často  do  říšské  rady  zaslal  exem- 
plář a  musel  jsem  druhý  ještě  do  Předklášteří  poslati,  ježto  Vás  onen 
nedošel.  Tím  jsem  si  pokazil  asi  dva  ročníky.  Musíte  dovolit,  abych  bu- 
doucně jen  na  jedno  místo  Vašnosti  Časopis  posílal.  Račtež  definitivně 
určiti,  kam?  Já  bych  myslil  vždy  do  Předklášteří,  nejste-li  spokojen,  že 
svazky  posílám  prostředkem  p.  prof.  Sušila. 

Při  exempláři  posléz  poslaném  byl  též  lístek  \'ám  adressovaný,  kde 
jsem  odůvodnil,  proč  nemohu  přijmouti  \'ašnostiny  částečné  články  o  cír- 
kevní poesii  etc.  Potřebujeme  skutečně  praktických  pojednání.  Čtveráčku, 
udělal  jste  si  ze  mne  žert,  že  jste  napsal  »Praktické  ])0Jednání«  pod  »Cír- 
kevní  poesie  a  umělecké  spolky«.  Jste  doktor  a  farář  a  nejste  žádný 
])oěta,  pište,  čemu  rozumíte!  Ano,  jste  publicista,  napište  něco  o  časových 
otázkách,  které  se  dotýkají   půd}'  církevní. 

K.  V. 

117.  Gliickselig  Vinařickémii. 

1862,  12.  května.  Zasílá   i.  exemplář  svého  rtíla  a  žádá  o  spravedlivé 
jeho    posouzení     v   Časopise,     jež    by    čelilo    jiným     zlomyslným 

p  o  s  u  d  k  íi  ni. 

Ilochwtírdíger,   Tlochverehrter  Herr  Canonicus! 

Das  e  r  s  t  e  Exemplár  XPC  Bildes  mit  bóhmischer  Unterschrift 
lege  ich  dankbar  in  Ihre  Hand.  Mein  Verleger  wird  ncxrh  ?m  hcutigen 
\''orniittag  ein  Ex.  der  ersten  Abteilung  meiner  Christus-Archaeologie 
(mit  dem  Prospectus  auf  dem  Umschlage)  iibersenden.  Ich  bitte  gehor- 
samst  um  eine  wohhvoUende  Anzeige  —  kein  Lob,  lielier  gerechten  Tadel, 
doch  Anerkennung  meines  Fleisses  wůnsche  ich;  denn  in  diesem  Fache 
hábe  ich  keinen  \'orgánger. 

Ist  der  Eminentissimus  schon  in  Prag?  Er  wird  Buch  und  Bild 
auf  seinem  Tische  gefunden  haben.  Mir  wird  angst  bei  dem  Gedanken 
;in  die  strengen  Anforderungen  nicht  der  Kirche,  sondern  der  Kirchen- 
fůrsten.  Auf  boswillige  Kritiker  und  Haarspalter  bin  ich  gefasst.  Doch 
wenn  Ew.  Hochw.  den  ersten  schonenden  Ton  anschlagen,  so  wird  wohl 
kein  Zweiter  mir  wehe  tlum.  Und  um  diese  Begůnstigung  wage  ich  als 
alter,  treuer  Verehrer  zu  bitten,  der  ich  ja  indirecte  der  czechischen  Lite- 
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ratur  s.)  manchen  dankenswerthen  D.enst  erwiese.i.    Račte  se  brzo  vy- 
jádřiti v  Časopisu,  schon  des  \'€rl€gers  wegen! 

jMit  inniger  Verehrung 

Glúckselig. 

Prag  am   12.  Alai  1862. 

Das  Gan/.e  ^vird  in  ^  W..chen  íertig.  CoUega  Tuus  řtulcius  scheint 
mir  gefahrlich  -  hat  w-íil  keinen  Grund  gegen  mich  aufzutreten.  War- 
um  s^chreibt  er  selbst  keni  solches  Buch?  Není  pravda?  Thun  hr.  Cano- 
nicus  fůr  die  Sache.  was  Sie  kónnen  und  was  verantwortet  NNerden  kaiiv,. 
leh  empfehle  Sie  dem  Herrn  und  wiederhole  den  Ausdruck  memer  mnig- 
slen  Hochachtung  und  Anbangliclikeit. 

ns.  Vincenc  Náhlovský')  Vinařickéinii. 

1862,  28.  června.      "  z  >,  a  ni  u  j  c     svou     r  e  s  i  g  n  a  c  i     na     c:  1.  n  s  t  v  i     v  v  bo  r  u 
v    Dědictví    sv.    ITokcpa.    Upřena    b  y  1  a    P  r  V    mu    v     pracích    v  y  b  .,- 

rov  v  c  h  »d  obra  v  ů  1  c«. 


119.  Dr.  Jan  Bily  Vinařickému. 

1862.  8.  července.  /^^d=W,  posouzen,  nového  vydání  l^^n.SušiUM-yc^ 

a   sbírkv   Soukopovy.    Honorář  svůj    postupuje   Dědictví.    Poutní 

prapor    a    průvod    Slovanů    na    \' e  1  e  h  r  a  d. 

DuštMJný  Pane!     Velectěn-ý  Příteli! 

Osměluji  se  \'ašnosti  prositi,  abyste  ráčil  jako  slavný  básníř  orenih 
nové  vydání  »Básní  Sušilových«  a  potom  básně  »\-elebradky«  od  p.  faráře 
Soukupa,  kterv.  bvv  dosaváde  kaplanem  u  Máti  Br.žl  v  Sloupě,  stalť  se  jest 
1.  lulia  farářem  v  Lípolci  u  Sloupu.  Kritika  Uková  budeť  ozdnbou  našeho 
výb(irného  »Casopisu  pro  katolické  duchovenstvo«.  —  Prosím,  aby  vse, 
co  bvch  měl!  letos  obdržeti  na  penězích  za  dopisy,  b>lo  odevzdáno  do  po- 
kladnice »Dědictvi  milého  sv.  Prokopa«.  (Básně  >>\'elehradky«  vyšly 
v  Praze,  já  jich  posud  nemám.) 

Letos  na  svátky  Svatodušní  Iwlo  mnoho  poutí  na  Velehradě,  a 
v  Brně  je  spolek  paniček,  jehož  účelem  jest  zbudovat  na  rok  přeskvostn.v 
prapor  poutní,  pod  nímž  potáhnou  Slované  z  Brna  na  Velehrady 
Dá-li  p.  Bůh  do  té  doby  pokoje,  bude  to  velkctxárná  sla^•nost  v  Moravě 

a  v  celém  Slovanstvu. 

Celvm  srdcem  oddaný 

X/7  8(,2.  "  í^'--  1^'lý- 

')     Proíest.r    theol.     taknlty    v    Praze     ( i8r;— i8qi),    polom     proboít    u    Všech 


svatveh   tamtéž.   Viz  Ott.    Nauč.    Slov.    XVI 1.   07.V 


120.  Ant.  SknCdopole  Vinařickému. 

1862.    v   oktávu   sv.    l'n.ko,,a.    ^^  á  s  i  1  á   ,,  ř  i  s  p  č  v  e  k   p  r  o   C  a  s  o  p  i  s    .n    p  r  o  s  i    z  a 
vrácení   rukopisu,  až   bude   vytištěn. 


121.  Jos.  Čermák  Vinařickému. 

1862.   17.  července.  X  a  v  r  h  .,  v  a  n  č  h  c.  s  j  c  z  d  u  s  e   n  e  zúčastní  pro   chatrné 
zdraví.     K    i-obidcc.    aby    dále    přispíval     do    C  a  s  o  p  i  ..  u.    odpovídá 

záporně.    Příčiny   toho. 

R"/.iniiv,  (Irahy  Karle! 


Piřeš  dále  o  Časopise.  K  čemu  tomu  mne  tak  snadno  nerač  vyzývati. 
Zašiať  hvězda  mne  válilci  a  svíticí  na  stránce  této!  Od  té  doby.  co  jsem 
mrzutosti  sobě  utržil,  tém  poněkud  podobné,  jakýchž  nyni  i  milý  Vácslav') 
uáš  okouši;  ano  od  té  doby,  co  jsem  zvěděl,  že  nám  volno  se  ozvati  jen 
dokud  se  vosi  nevyrojl;  —  hodil  jsem  v9ím  a  uvázal  se  v  mlčení,  dobře 
namenaje.  že  při  okolnostech  nynějších,  v  nichž  difficile  satyram  non 
scnbere.    nikterak   nezdržel   bych   se.   a  ať   již   tu   neb   tam   zavaditi   bvch 


z 


musel. 


Tvůj  nezměněný 

Josef  Čermák,  poustevník. 


\  e  Hbitech  na  den  sv.  .Meše  1862. 


122.  Filip  Klimeš')  Vinařickému. 

1862.  13.  srpna.     Zasílá    dokončené    dílo    sPaniátky    glagolské«,    jež 
upravil  \-  z  h  1  e  d  e  ni  k  nastávající  tisícileté  památce,  a  žádá  o  upo- 
zornění v  C  a  s  o  p  i  s  e  nebo  o  vrácení  rukopisu. 


12,x  Dr.  Jan  Bily  Vinařickému. 

1S62,  v  srpnu?    »\"zácná«   rozprava   do  Časopisu.   O    Dudíkovi   a  jeho 

díle.   i '  .1  1  a  c  k  .v  se  jistě  ozve.  Chvála  o  Slovanech  v  něm.  novinách. 

.schůzky  jednot  v  Praze  a   slavnost   s  v.    S  a  r  k  a  n  rl  r  a. 


')   \  aclav  Svato])hik  Štulc  (1814 — 1887),  kanovník  a  později  probošt  vyšehradský. 
Spisovatel   a    redaktor   polit,   týdeníku    »Pozoru«.    Srov.   Ott.   Nauč.    Slov.    X.\I\',    813. 
-)   Kapitulár  a  bibliotekář  v  klášteře  tepelském. 


Milostivý  Pane! 
\^electěný  Pane  kannvníku-redaktore! 

Tuhle  posílám  do  Časopisu  Wašelio  nějaké  velmi  vzácné  piijednáni, 
které  Němcům  i  nám  ke  cti  slouži.  Račtež  se  laskavě  o  to  postarati,  aby 
se  ohlas  takové  řeči  až  do  chaloupek  dostal.  Kdybych  směl  takhle 
k  tomu  napsat  kommentár. 

Jakmile  vyjde  Časopisu  V.  sešit,  prosim,  račtež  mi  ho  oljvykluu 
ochotnosti  poslati.  Pravil  jsem  p.  praelátovi  Rajhradskému,  že  jsem  do 
Časopisu  poslal  též  článek  na  Jeho  syna  —  Dor.  Dudika.  Nyní  se  stal  sku- 
tečně Bědou,  nebo  ochořev  leží  a  běduje.  Proč  to  napsal,  vždyť  mu  to  p. 
praelát  povídal,  že  píchne  di>  hnízda  vosílm.  Jeden  mladý  prof.  v  Brně 
Brandl  psal  proti  němu  výlxírnou  kritiku.  Nyní  i  Němci  slavně  budou  pu- 
tovat na  \'elehrad.  Nepochybuji,  že  i  Palacký  v  tak  důležité  věcí  se  ozve. 
Historiografem  Dudík  sotva  zůstane.  Konsistoře  posílají  jeho  dílo,  ač 
skvostně  tištěné,  nazpět,  nikdo  to  nechce.  TeiT  si  dal!  —  Kdyby  snad 
tento  článek  nemohl  se  Vaší  Milosti  hodit,  račte  hi  sděliti  p.  Ivezáčuvi  ůr. 
listů  naučných. 

Neslyšel  jsem  ještě  v  novinách  německých  takovou  chválu  o  nás 
Slovanech,  ale  Němci  jsou  lišky,  a  petice  Cechů  jiřec  h.ilt  velice  ])u- 
sobila. 

S  úctou  a  láskou  oddaný 

Dr.  Bílý. 
farái'. 

P.  S.  Skoda,  že  v  ten  čas,  co  v  Praze  budou  schůzky  jednot,  zároveň 
bude  v  Olomouci  slavnost  sv.  Sarkandra  23.,  24.  a  25.  srpna.  Rád  bych 
do  Prahy,  rád  bych  i  do  Olomúce  —  coauctor  e  duobus.  —  a  m}'slím,  že 
zůstanu  doma,  nebo  nezbývá  peněz!  — 


124.  František  Pondělík  Vinařickému. 

1862,  14.  srpna.    Zasílá  do  Časopisu   rozpravu    o   biskupu    Ondřejovi 
a   naznačuje,   co   od   práce   té   očekává. 

Důstojný  Pane! 

Osměluji  se  pro  Časopis  katolického  duchovenstva  historické  pojed- 
nání pod  názvem:  >>Ondřej,  biskup  pražský«  zaslati,  jehož  boj  o  práva  ;i 
svobody  církve  pamětihodný  nás  přesvědčuje,  že  bylo  po  všecky  [doby] 
utiskovatelů  sv.  církve,  jakých  za  našich  časů  tak  valný  počet  se  objevuje 
a  mnohému  malomyslnému  k  posilnění  skuižiti  může  a  k  upevnění  důvěry. 
že  sv.  církev,  ač  osočována,  konečně  přec  zvítězila,  zvláště  bvli-li  v  jejím 
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čel€  mužové,  zvláště  biskupové  rázní  a  odhodláni,  jako  náš  Ondřej.  Po- 
slouží-li  k  tomu  práce  tato.  velice  potěšen  bude 

Vaši  \^elel)nosti  nejoddanějši 

Fr.  J.  1'nndělík. 
\'  Hostivaři  dne  14.  srpna  1862. 

125.  František  Pondělík  Vinarickému. 
1862,  2.  září.   /  a  í  1  1  ú  do   Časopisu   r.)  zprávu    o   synodách. 

1J6.  Vinařický  Dr.  Janu  Bílému. 

1862,  září.  \'  ý  k  a  z  p  ř  í  s  j)  č  v  k  ň  d  r.  B  i  1  O  h  o  do  C  a  s  o  ])  i  s  u  a  honorář  za  11  č. 
O  paramentech.  Nedostatek  předplatitelů.  Těžké  postavení 
redaktorovo,     pomluvy.       Honorář     dr.      Milého     z     ročníku     1862 

Časopisu   kat.    duch. 

l^ximiel 

Následkem  \'ašnostina  opakovaného  připomenuti  o  věnováni  hono- 
ráře k  sv.  Prokopu  přiklátlám  dotyčný  rozpočet  ku  potřebnému  do- 
rozuměni. 

O  ])aramenticť  jsem  dostal  jwsud  \v)  kouscich 

1.  neplný  psaný"  arch      I.  tkaní 

2.  dto  krumplováni 

3.  půlarch  nedoplněný  s  nadpisem  11.  Pluviale.  Til.  Dalmatica; 

4.  pfilarch  znamenaný  4.  Štola ; 

5.  stránka  in  folio  zn.  5.  .\mictus. 

Tyto  posledni  jsou  tak  stručné,  jak  to  bývá  ve  spisech  obřadnich.  jež 
u  nás  nedávno  vyšly.  My  v  Praze  očekáváme  diecezalni  ])ředpisy  oi  para- 
mentech následkem  synody  Pražské  r.  1860.  Nevim.  jestli  se  \'ašnostiny 
náhledy  o  těch  věcech  s  oněmi  posud  nepublikovanými  snášeti  budou. 
Arcibiskup  náš  dává  se  vésti  ideály  jistého  panáčka,  kterému  se  nelibi  ani 
to,  co  v  Římě  nosi.  My  jsme  v  Praze  ještč  nad  Řim!  \'  tom  slovíčku  »My« 
ale  mne  nehledejte ! 

Jestli  se  nerozmnoží  počet  předplatiteli!  na  Časopis  —  nad  ten,  jenž 
byl  v  loni  —  sotva  500.  zahyne  náš  časopis.  Našim  pánům  nelze  vyhověli, 
i  kdyby  anděl  s  nebe  stoupil.    Růh  to  napraví 

Já  jsem  n  arcibiskupa  osočen  jako  člověk  napuštěný  »mit  der  thie- 
rischen  Idee  der  Nationalitát«.  Bůh  odpust"  těm  slepciíml  Jini  mi  zase  ří- 
ká ji,  že  mám  náchylnost  ku  jjcrmanisováni,  protože  také  německé  spisy 
ohlašuji  —  ovšem  z  nouze,  neb  českých  mám  málo.  a  což  vychází,  těm  pá- 
nům nakladatelům  stýská  se  piijčiti  výtisk,  nerku-li  dáti  —  redakci  k  ohlá- 
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šení.  Mně  je  líto  býti  živu.  v  některé  okamžení  jsem  náramně  melancho- 
lický a  hněvám  se  na  miserii  naší  do1)y  —  ohledem  na  církevní  naše  po- 
stavení. 

K.  V. 

127.  Ignác  Hradil  M  Vinařickému. 

1862.  5.  října.  Zasílá  d  r  ii  li  o  u  č  á  ^  t  k  n  vkladu  na  D  ě  d  i  c  t  v  i.  X  e  m  o  c 
a    úmrtí    bratrovo.    \  z  p  n  ni  í  n  k  y   na    návštěvu    v    1' r  a  z  ť.     Kanovník 

.■>  t  u  1  c. 

Veledůstojný  Pane! 

—  My  jsme  se  šťastně  (l.nnii  z  l'rah_\-  navrátili.  Naši  domácí  a  známí 
s  radostí  vítah  nás  a  zvědavosti  poslúchali.  co  jsme  jim  o  drahé  Praze 
vyprávěli.  Na  otázku  jednoho  známého,  co  se  nám  v  Praze  nejlépe  líbilo, 
odpověděl  bratr:  »Láska  bratrů  Cechii  k  nám.  jděte  tam  a  zkusíte  to<--. 
Ale  kdo  b}-  byl  řekl,  že  tento  nnij  doljrý  bratr  jen  na  kratičký  čas  sobě 
tuto  zkušenost  nabyl.  Ano,  vskutku  jen  na  kratičký  čas,  nebo  již  jí  více 
nepotřebuje,  protože  již  mezi  námi  zde  nepřebývá  .  .  . 

...  Já  si  také  často  na  návštěvu  naši  v  Praze  vzpomínám  a  ti^  se  vší 
radostí,  protože  jsme  tam  věci  krásné,  pamětihodné  viděli  a  protože  jsme 
muže  výtečné  pro  blaho  národa  svého  život  svůj  obětující  poznali.  Není 
možná,  abych  já  zase  co  nejspíše  do  Prahy  na  Vyšehrad  nepřišel.  Vzkazuji 
veledůst.  p.  kanovníkovi  Štulcovi  uctivé  pozdraveni  a  poklonu.  Velmi  nás 
to  potěšilo,  že  za  nevinného  prohlášen  byl.  Do  modlitby  \'ele(lůstojnosti 
Vaší  sebe  a  bratra  zemřelého  odporoučeje  zůstávám  se  vši  úctou  a  od- 
daností 

ctitelem  \>ledust.  \''ašl 

Ignác    i  Iradil, 

\'   Ostřihomě   dne    ť.    řiina    1862.  bohoslovec. 


Ii8.  Dr.  Jan  Bílý  Vinařickému. 

1862.   10.  ři.ina.   Zasílá  pokračování  do  b  u  d  o  vi  c  í  h  o  ročníku  Časopisu. 
1 1  o  1  a  z  u  j  e   se  po   Staňkovi,   jenž   m  u    m  č  1   o  b  s  t  a  r  a  ti   vín  o. 


129.  Vinařický  Frant.  Sušilovi."-) 

1862,  15.  rijiia.    7-  a  s  í  1  á    5,   a   C.   s  v.    Časopis  u.    F,  v  a  n  g  e  1  i  u  ni   s  v.    M  a  t  o  u  š  e 
pro  Dědictví;    žádá   o  určitou   p  r  í  p  o  v  č  d,    že   výklad   bude    o  p  a  t  ř  e  n, 

')   T.  é.  bohoslovec  z  Ostřihoma. 

*)    Dopi^   u    \ychiidila   c.   s..   str.   457. 


aby  se  r.    18(13  v  y  d  á  v  á  n  1  knih  k  i-  cti   ;i  p  o  š  t  o  1  ú   si  u  v  a  n  j  k  v  c  h   pucal  » 
<1  i  I  c  ni  11  č  c  n  c  c  z  .M  o  r  a  v  y,  11  (i  k  11  (i  k  n  ;i  ni  /.  a  v  i  t  a  1  il  a  r  s  p  a  s  i  t  c  1  n  c  v  i  r  y. 


130.  Josef  Haiismann  Vinařickému. 

1662,  4.  listopadu.  Zasílá  články  do  Časopisu  na  r.  i8fi.v  Dotazuje  se, 
bud  on- li  zaslané  kritiky  uveřejněny.  Zpráva  o  výsledku  kon- 
kursu a  1)  i-  z  ú  t  č  š  n  á  slova  kanovníka  Průchy.  1'  o  u  k  a  z  na  liter, 
činnost  v  časopisech  německých.  Otázka  o  hranicích  inoci 
světské   a   duchovni   a   o  d  p  o  v  ě  rf   na   ni.    Otázka    náhrady   dlužného 

k  o  n  f  r  i  I)  u  č.   obil  í. 

RevereiKlisMnie,  Předrahv    l'ntelil 

]'nkl;uláin  zde  článk}  rozmanité,  které  na  rok  1863  co  múj  povinný 
příspěvek  la.skavě  přijmouti  račtež,  an  ve  své  .samotě.  —  jak  jsem  již 
často  oznámil,  —  teprve  liádati  musím,  co  l)v  se  ])ro  náš  časopis  hoditi 
mohlo.  Jsnu-li  Váin  konference  hudějovické  vhod  a  odinovědi  tištěné  na 
otázky  každoročně  vydané,  milerád  se  překladu  /.  němčiny  podruliím 
íi  v  hělui  n-ku   lindnucího  vše   \'ašn'Osti  i)řeložím. 

I  )ále  se  táži,  hudou-li  j)ilně  sestavené  kritiky,  které  jsem  letos  Vaš- 
nosti  zaslal,  uveřejněny,  aneb  mám-Ii  raději  stručné  zprávy  běžících  dě! 
budoucně  zasílati?  Právě  na  dobrých  kritikách  jsem  sobě  posud  nejvíce 
zakládal,  nemaje  nižádnélm  spnjeni  nikdež.  abycli  článkťi  úvodních  psáti 
.se  odvážil. 

Konečně  ještě  něco  trjikého:  Za  méhu  jinbytu  \'  IVaze  při  odbytém 
konkursu  b\i  jsem  poklonu  složiti  u  p.  kanovníka  Prucliy  a  ten  mi  lined 
výsledek  mé  cest\-  krátce  nastínil,  řka:  »lís  wáre  ein  moralischer  Mr>rd. 
wernn  P.  Keinwarth.  der  bereiLs  7  Jahre  die  Docentur  versieht,  die  Pro- 
fessiu"  nicht  l)ekommen  solíte.  —  und  es  wáre  erwiinscht,  dalJ  S"c  Enii- 
nenz  der  (.'ardinal  nocli  in  der  elften  Slunde  zur  l^insicht  kámen,  daí5 
eine  sell)ststándi,í.;e  1'rofessur  fiir  die  Cechen  errichtet  \vurde.«  Že  toto 
poslední  však  se  nestane,  věděl  j>em  již  ])řed  tím  z  úst  p.  kancléře  Hrona, 
an  ministerstV(T  o  české  kathedře  ani  slyšeti  nechtělo,  tím  méně  nějaký 
příspěvek  ]>eněžitý  dovoliti.  Že  však  i  Češi,  jak  alespoii  p.  kanovník 
Průcha  posud  jest.  tak  lhostejně  <>  princi])  náš  .s«  zastávati  molnou  a 
vešken  u  naši  existenci  takto  v  pochyljnost  bráti,  —  to  mne  velmi  zarmou- 
tilo. Ostatně  li\ly  otázky  konkursní  takové,  že  nebylo  lze  se  vyznamenat', 
a  patrno  z  nich,  že  ani  vhodnost  kandidáta  jakéhokoliv  rozhodnouti  ne- 
mohou. Činil  jsem,  co  jsem  pi>  namáhavé  a  těžké  cestě  učiniti  mohl,  a  když 
řeknu,  že  jsem  dvě  otázky  v  duclui  pastorálky  .\ml)ergrovy  rozluštil, 
přece  snad  práce  mé  tak  špatné  nebudou. 

Aíohl  bych  ostatně  dopisy  Dr.  Mo\e  v  innsbrucku  a  Dr.  Wiede- 
manna  ve  Vidní,  redaktora  nového  Vierteljahresschrift.  kde  již  mé  práce 
otištěny  jsou.  sděliti,  co  tito  mužové  o  mých  ])racích  soudi  a  jak  mne  ku 
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dalším  literárním  jiodníkum  naponiinaji  —  a  to  jsou  Němci!!  A  to  bolí, 
když  musím  z  domácích  kruhň  se  vzdalovati  a  na  cizí  půdu  se  odebírati. 
Již  jsem  takto  srdci  svému  trochu  ulehčil.  Vzdávám  ještě  jednou  díky 
nejhlubší  za  pohostinnost  \'aši  tak  skvěle  osvědčenou  a  prosím  o  zacho- 
vání lásky  upřímné  a  přátelství,  v  kterémž  se  znamená  ve  vší  úctě  nej- 
oddanější 

V  Těšenicich  (per  Neuern)  P.  Josef  Hausmann. 

na  den  sv.  Karla  Borom.   1862. 

P.  S.  Otázku  \'ašn(istinu  stranu  hranic  moci  světské  a  duchovní  za 
příčinou  únorovk}-  letos  vyslovenou  mohl  by  dopisovatel  do  Pozora  a 
Blahověsta  z  Friburka  \-  T^adensku  (tuším  Dr.  Borový? V)  výborně  zod- 
povídati, vylíčiv  události  před  několika  lety  zde  sběhlé  za  příčinou  smu- 
tečnách  slavností  za  zemřelého  velkovévodu  požadovaných.  Byl  b}cb 
ochotně  otázku  navrženou  zodpovídal,  avšak  bál  jsem  se  pronásledováni 
jakéhos,  kteréhož  jsem  tejirv  jedinkráte  zakusil  pro  nevinný  článek 
v  »Pražských  Novinách«(  ! )  o  naší  školuí  poradě  za  časů  p.  Forgach-e.  — 
Ostatně  račte  častčji  podobných  otázek  na\-rhnouti;  tím  se  spolupracov- 
níkům mimo  Frahu  úloha  velmi  usnadní,  a  dovím  se,  čehož  nám  nej^  íce 
třeba. 

Otázka : 

Roku  1843  vypůjčil  sobě  farář  v  D  .  .  .  značnou  částku  obilí  z  vrchno- 
stenského špýcharn  kontribučenského  a  dluh  v  knížce  zaznamenaný  rostl 
až  do  letošního  ruku.  Zatím  tento  beneficiat  r.  1848  odstoupil  a  později 
zemxel,  a  od  toho  času  již  třetí  nástupce  po  něm  přišel.  Příbuzenstva  ne- 
zanechal a  letos  konečně  má  se  celá  věc  vyrovnati.  Tážeme  .se,  jak  kon- 
tribučenské  obilí  se  vynahraditi  má,  an  nynější  farář  nijakž  k  tomuto 
dluhu  donucovati  se  nemůže,  který  co  nsolnií  beneficia  se  nikd}'  týkati 
nemůže. 


T.   H. 


131.  Výbor  Dědictví  sv.  Prokopa  Sušilovi.^) 


1862,  15.  listopadu.    D  o  t  .1  z,    z  ;i    kterých    )>  o -I  m  i  11  ť  k    by    zadal    O  ě  d  i  c  t  v  í 
k   uveřejnění  svůj   v  v  k  1  n  d   písem    s  v.   n  o  v  o  z  á  k  o  n  n  í  c  h. 


132.  V.  Bradáč')   Vinařiclíénni. 

1862,  14.  listopadu.     )->ává    věděti,    že    pastýřský    list    dosud    nevyšel. 
A'  ý  b  o  r    za    tou    příčinou    ustavený    dosud    porad    neukonči  1, 


')  Th.  Dr.  Klement  Borový,  profesor  theol.  fakulty  při  universitě  v  Praze, 
v\'iiikající  odborný  spisovatel  a  bojovník  za  českou  theolog,  fakultu.  .Srv.  Ott.  Nauč. 
Slov.   n\   413. 

")  Otištěn  u   \"ychodila    (c   s.).   str.   458. 

^)  Kanovník  u  sv.  \'íta  v  Praze  (1815 — 1874),  řcditid  Dědictví  sv.  Jana.  vyda- 
vatel Kancionálu   a  Katechismu.   Srv.  Ott.  Nauč.   Slov.    T^^  str.   530. 


133.  František  Felix  Vinařickému. 

1862,  30.  listopadu.     Zasílá  dárek  k  sv.   Mikuláši.   Lituje,   že  za  svého 

pobytu     v     Praze      nemohl     Xinařického     navštíviti.      Popisuje 

cestu  do  Londýna   a  Paříže. 

Srdečně  milovaný  drahoušku  I 

.\u  se  památka  sv.  Alikuláše  přibližuje  a  rád  bych  milenému  Karličku 
cosi  naložil,  posilám  místo  všeKkých  dětských  hraček  kousek  černé  zvěřiny 
v  té  naději,  že  nepatrným  dárkem  tímto  nepohrdnete.  — 

Lituji  srdečně,  že  mi  nebylo  lze  za  letošního  pobytu  v  Praze  \'ás 
navštíviti;  meškalf  jsem  tam  toliko  na  krátce  a  musil  jsem  sobě  k  Lon- 
dýnské cestě  potřebných  peněz  vyměniti  a  jiných  věcí  opatřiti.  Prve  než 
rrii  bude  popřáno  ústně  o  té  znamenité  cestě  s  Vámi  pohovořiti,  naznačím 
tuto  aspoň  jakýs  takýs  úryvek  dobrodružství  svého. 

Po  ukončení  slavných  koncertů  Hlaholových  vydali  jsme  se  s  k<ílín- 
ským  p.  děkanem  Lindnerem  dne  19.  května  ve  jménu  Páně  na  cestu, 
z  Prahy  totiž  do  Drážďan  v  společnosti  mileného  p.  prof.  Krejčího,  který 
tam  však  zůstal.  Z  Drážďan  jsme  upalovali  do  Lipska,  na  Výmar.  Erfurt 
a  Gothu  tam,  kam  by  nás  Němci  rádi  zašantročili  t.  j.  do  Frankfurtu.  Co 
pocestným  se  nám  tam  ovšem  líbilo,  máť  Frankobrod  mnoho  krásného; 
.tle  jako  věrným  Cechům  hnusil  se  nám  Frankfurt;  tudíž  zanotovavše  si 
sloku  z  Sušelkovy  pisně:  »0  vy  Němci  chámi  atd.«  ujížděli  jsme,  jakoby 
nám  vymrskal,  z  těch  německých  .\then  po  dráze  tam,  kde  se  veliký 
Mohan  s  ohromným  Rýnem  stýká,  a  přeplavili  jsme  se  do  Mohuče;  odtud 
jsme  veslovali  na  přeutěšeném  Rýnu  přes  krásný  Koblenc  do  Kolína,  ča- 
rc'vné  krajiny  rýnské  obdivujice  a  na  lodi  rýnský  a  moselský  nektar  zun- 
kajíce.  Ze  jsme  v  Kolínském  arcidómu  mši  sv.  sloužili,  toť  se  rozumí;  ne- 
bylo to  sice  znamenité,  a  přece  to  bylo  znamenité,  že  kolínský  p.  děkan 
v  kolínském  chrámu  mši  sv.  sloužil!  Z  Kolína  to  šlo  přes  Cáchy,  Lutich, 
Brusel  a  Lilie  do  Calaís,  odtud  při  strašném  povětří  přes  kanál  do  Do- 
vitu, Canteniburg  a  do  Londýna.  Tam  jsme  12  dní  meškajíce  prohlíželi 
světovou  výstavu  a  ostatní  znamenitosti ;  navštívili  jsme  královnu  ve 
Vindsoru  a  starého  Palmerstona  v  sněmovně  atd.  Co  jen  svět  znameni- 
tého a  vzácného  má,  bylo  soustředěno  v  letošním  výstavním  paláci  a  v  pře- 
dešlém křišťálovém,  až  zůstal  člověku  rozum  stát!  —  Opustivše  toho  svě- 
tového velikána  ubírali  jsme  se  po  dráze  ku  přístavu  ve  Folkestone,  pak 
pres  kanál  do  Boulognu  a  s  dráhou  přes  Amiens  do  Paříže,  kdež  jsme 
světového  lišáka  a  prožhiklého  pleticháře  N —  dvakrát  viděli,  nejpřed- 
nější znamenitosti  prohlíželi,  výlet  do  St.  Cloud  a  \'ersailles  učinili  a 
s  Fryčem  a  s  proslulým  krejčim  Ilůlkem.  jenž  má  na  domě  nápis:  »Zde 
se  česky  mluví«,  pří  Hlasu,  pří  Nár.  Listech  a  při  Litoměřickém,  jemuž 
Francouzové   »pivó«  říkají,   výborně  se  bavili,  české  národní   prozpěvu- 
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jice.  —  Z  Pařiže  jsme  uháněli  přes  Chalons,  Nancy,  Stra,ss1)ur,n-,  Kehl. 
Baden,  Rastatt,  Carlsruhe,  Sluttgart,  Ulm.  Augsburg,  ^Mniclmv.  Solnn- 
lirad  a  Linec  domů.  — 

Nemohu  dost  Pánu  Rolui  děiv()\-ati,  /.e  mi  dal  tak  znamenitou  cestu 
l)ez  nejmenší  pohromy  vyivonati:  liudef  to  přeutěšenou  památknii  do  snn-ti. 
Aj.  toť  jsou  poněkudní  toliku  náškrtky.  jichž  bohdá  listně  duphii 

Váš  upřimný 
Xa  den  sv.  Ondřeje    i..   P.    i8()2  František. 


1.^4.  František  Sušil  Vinařickému. 

1862,  30.  listopadu.  Oznamuj  e,  /.  c  se  odhodlal  vydali  i.  část  svého 
vykladu  X  o  v  é  h  o  zákona  nákladem  Dědictví.  [ .  h  ů  ta,  v  n  í  /. 
slibuje  dodati  rukopis.  Název  »•  ý  k  1  a  d  u  »o  b  š  i  r  n  ýv<,  nikoli 
»v  ě  d  e  c  k  >'•«.  Náčrtky  ke  smlouvě,  týkající  se  for  ni  á  tu.  tisk  u, 
korektury,    c  c  n  s  u  r  y  a   p.')    Dotaz  j)  o   osudech    Š  t  u  1  c  o  v  v  c  h.'-') 


135.  Beneš  Method  Kulda^)  Vinařickému. 

1862,    16.    prosince.     Dotazuje      se.     kolik     třeba     ještě     doplatiti     na 
členský   podíl   zaslaný   za   d  ě  k  a  n  ;i   K  a  č  e  r  o  v  s  k  é  h  o. 


136.  Marie  Riegrová  Vinařickému. 

1862,  22.  prosince.    ?  á  d  á,     a  b  v     spolu     se     Štulcem     u     nich     jeden    dca 
o    svátcích    v  á  nočních    poobědval. 

A'ele(hist<iin.\ ,  \electčnÝ  ])ane! 

]^rosila  jsem  vek  p.  .'^tulce,  l)y  jeden  z  těclito  xánocnich  svátkti  u  nás 
jako  na  rozloučenou  pnoliědval  —  a  prosila  jej  zároveň,  by  \'ás  \e  jménu 
našem  požádal,  byste  přišel  taktéž.  On  pak  činí  všeliké  námitky,  i  prosim 
tedy  Vás,  velectěný  pane.  byste  laskavě  odstranil  překážky.  Nepochyliuji, 


'i  Otištěn  u  \'ychodila  (s.  c),  str.  460  n.  Význačné  je,  jak  Sušil  věc  posuzuje. 
ií.Strojen  překlad  i  výklad  pro  vzdělance,  aniž  hned  potřebí,  aby  překlad  veřejné 
v  církvi  čísti  se  mohl.  Má  obecenstva  své  právo,  má  však  právo  i  spisovatel  a  věda, 
kterou  on  zastoupá,  neméně  se  svého  práva  dovolává.  Mohu  sobě  představiti,  že 
ne  hned  se  věci  odchodné  líbiti  budou,  ano  naopak  se  stane  snad,  čeho  se  Jeroným 
o   sobě  dotýká «  .  .  . 

-)  Štuk  tehdy  jako  redaktor  »Pozoru«  byl  za  odpor  proti  ústavě  .Schmerlingově 
odsouzen  na  dva  měsíce  do  žaláře  a  ke  ztrátě   1000   zl.  z  kauce. 

')  Moravan  ivančický,  kde  se  1820  narodil.  Zemřel  jako  kanovník  na  \'yíe- 
hradě.  Sběratel  lidových  pohádek.  Vydavatel  -/Posvátné  kazatelny«.  Srov.  Ott.  Nauff. 
Slov.  X\',   340. 
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že  se  někdo  najde,  kdnž  liy  vás  v  odi)i)!edni  pnhožnosti  zastal,  a  protož 
kojím  se  naději,  že  vyplníte  žádost  mou  a  že  mi  c<i  n  e  j  d  ř  i  v  e  oznámíte, 
že  s  vel.  p.  Štulcem  k  nám  zavítáte  k  době  vyžádané. 

Zůstávám  se  vši  úctou  \'áni  oddanou 

-Marii    iviegrovou. 
\'    Praze  dne  22.  prosince    1862. 

137.  Michal  Chrástek  VinarickČMtui. 

1862,  26.  prosince.  /.  .1  >  i  1  ;'i  druhy  příspěvek  do  po  k  1  a  d  n  i  c  c-  Dčdictví 
a   p  ř  1  h  1  a  ;  u  j  f   nového  člena,  kaplana   I)  u  b  n  i  c  k  é  h  o.   Žádá   o   zaslání 

II.    a    111.   ročníku    C  a  s  o  ji  i  s  u,    poníže   za    né    přikládá. 

138.  Karel  Šmídek  Vinařickéimi. 

1562,  38.  prosince.    /- a  s  i  1  á    vklad    10    íl.    pro     U  č  d  i  c  t  v  i,    p  ř  í  s  lo' v  c  k     do 

(   asopisu    a    vyslovuje    přáni    k    N"ov(-inn    roku. 

I.Í9.  Josef  Dobicer  Vinanckému. 

1563,  3.  ledna.  \  z  p  o  ni  i  n  á  na  Prahu  a  žehrá  na  nevlídné  své  pů  so- 
fa i  š  t  ě')      mezi      h  r  u  b  ý  m  1      X  ě  ni  c  i.      Žádost      o      n  p  r  á  z  d  n  é  n  é      místo 

v    Šárce    a   prosba   o    p  ř  i  in  1  u  v  u    u    p.    p  .i  t  r  o  n  a. 

HO.  Jan  Alois  Dreml-)  Vinanckému. 

1863,  10.  ledna.  Díky  za  obranu  proti  e  v  a  n  k.  tisku.  Di  poručuje 
k     o  t  i  š  t  é  n  í      v     ('  a  s  11  |i  i  s  e      -popsán  í      ni  učen  í      P.     Daniela      11  á  j  k  •. 

d  ě  k  a  n  .1    1  i  t  o  111  y  š  1  s  k  é  h  o. 

Xejdustojiiějši '     \'\soce  ucenýl     \'}soce  ctěný  Tane! 

Ze  všech  časoi)isii  zajisté  jedině  diikladně,  stručně  a  spolu  nezvratně 
hanebnou  jízlivost  hlasů  ze  Siónu  \'ys  )ce  Důstojnou  Redakcí  \'a,ší  vy- 
cházejici  Casojjis  pro  katolické  duciiovenstvo  zahanbuje,  potírá.  Vzdáváni 
nejsrdečnější  dík\  ,  neboť  zahrnut  jsa  2  helvet.skýma  modlitebnama  a 
2  helv.  školma  a  jsa  bičován  od  jízlivých  lielv.  kacířů  téměř  nepretržně. 
nalézám  výtečnými  i)oznamenáními   Milosti  \'aší  povždy  velikou  útěchu. 

Poněvadž  o  samém  pronásledování,  utiskování  atd..  které  se  prý 
kalvíncuni  děje.  se  ])íše,  bylo  by.  jak  se  domnívám,  snad  nejskvělejším  za- 


')  Kounov,  p.  Hořescdly. 
T.  č.  farář  v  .Sloupnici. 
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haiil.ienim,  kdyby  přiložené  popsání  děsného  mučení  P.  Daniela  Hájka, 
děkana  Litomyšlského,  od  něho  samého  popsané,  v  originálu  až  potud 
v  archivu  děkanském  chované,  se  uveřejnilo.  Jesti  skutečně  děsné,  ne- 
lidské mučení;  Daniel  Hájek  českým  Sarkandrem,  s  kterýmž  pod  jezuity 
v  Olomouci  studoval  a  neúhonností  mravů  vynikal.  Ostatně  zanechávám, 
vše  vysoce  moudrému  rozhodnutí  Milosti  a  Důstojnosti  \'aší,  kteréž  se 
v  nejhlubší  pokoře  odporoučí 

\'aší  Důstojnosti  vřelý  ctitel  a  nehodný  služebník  v  Kristu 

Jan  Alois  Dreml, 
\'e  Sloupnici   lo.   ledna   1863.  farář. 


141.  František  Janský  Vínařickému. 

1863,    21.    ledna.     Žádá    za    odevzdáni    honoráře,    jemu    příslušného, 
pokladně    spolku     sv.    Prokopa.      Prof.    Loberschiner    pošle    roz- 
pravu   o    farním    konkurs  u. 


142.  Vinařický  Jos.  Hausniannovi  (z  konceptu). 
1 863,  23.  ledna.  Oznámení  redakční.  Honorář  za  uveřejněné  články. 

Velectěný  Příteli' 

S  jakou  ochotou  vítám  všecky  vhodné  Vašnostiny  příspěvky,  do- 
kazuje 8mý  sešit,  jejž  \'ám  tuto  posílám.  Prosím  na  rychlo  o  něco  praktic- 
kého, stručného,  z  pastýřského  života.  Výbor  z  konferenčních  otázek  bu- 
dějovických přijde  svým  časem  také  vhod.  \'áš  Dupanloup  již  vysázen 
vyjde  v  druhém  archu  iho  sešitu  r.  1863.  —  Račtež  u  mne  do  20  zl.  r.  č. 
/.a  loňské  články.  Ustanovte,  mám-li  je  poslati  na  hotovosti  Vám,  anebo 
zase  zapraviti  něco  za  Vás,  na  př.  u  kněhkupce,  jak  jste  to  v  loni  nařídil. 
K  posudkům  literárním  račte  voliti  předměty  vůbec  duchovním  d  ů  1  e- 
ž  i  t  é  a  možná-li,  především  české  aneb  latinské. 

K.  V. 

23.  ledna  1863. 

143.  Petr  Stuchl  Vínařickému. 

1863,  25.  ledna.    Přání    k     jmeninám.    Rodinné     hospodářství.     Proti 

Židům.     Místní    zprávy    a    události.     Nový    doktor.      U    vrchních, 

kasino,      děkanství,     školy,      záložna.      Vyzvání      do      Soběslave. 

Opis    Můllerova   oratoria   pro   ^'inařického. 
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Xeledustojný  Milost  Pane! 


Abych  ze  zdejších  novin  Vaší  Důstojnosti  některé  sdělil,  ač  snad  již 
mnohé  budou  \'ašnostem  známy,  začnu,  že  zde  máme  pořáá  jakýsi  nepo- 
koj stran  Zidú.  Nejprve  jim  všecky  německé  nápisy  i)yly  v  jedné  noci 
začerněny.  pak  byly  podhazovány  listy,  že  jestH  do  14  dni  nebudou  všichni 
Židé  z  Týna  pryč.  bude  Týn  na  čtyřech  stranách  hořet.  Napřed  si  toho 
lid  nevšimal,  pak  přišlo  psaní  na  p.  purkmistra  a  tam  opět  vyhrožováno 
tak,  že  musila  po  celých  14  dní  noční  hlídka  vždy  z  10  měšťanů  držena 
býti,  až  se  celé  město  vystřídalo,  nestalo  se  však  nic.  Židů  nejen  že  ne- 
ubylo, ale  opět  jeden  cizí  se  přistěhoval.  Konečně  jim  bylo  po  dvakrát  ně- 
kolik oken  rozlňto.  Vyšetřování  trvá  dosiid. 

l*ředávám  tuto  to  Můlierovo  Oratorium,  kdyby  někdo  ]x)  něm  toužil 
íi  chtěli  ho  kde  provozovati.  Mohu  upřimně  říci,  že  aspoň  u  nás  to  učinilo 
účinek  náramný.  Zvláštní  dojem  činí  hned  Introdukce,  taktéž  čís.  2.  árie, 
zvláště  když  zpívá  36  sopránů  a  altů.  Číslo  3.  chorál  unisono  má  něco  ve- 
lebného a  č.  4.  vskutku  (radostné  vzkříšeni  naše  v  úplném  smyslu)  ra- 
dostné pocity  vzbuzuje.  S  tímto  oratoriem  ráčejí  naložiti  dle  vůle  neb  pro 
pozdější  kůr  mám  již  jiné  opsáno.  Posílám  starší,  ano  jest  již  přezkou- 
máno a  tudy  myslím  bez  chyby.  Přeju  jen,  aby  všude  takovou  radost 
učinilo  jako  zde;  neb  již  od  nynějška  se  na  provozování  jeho  zase  tě- 
šíme. — 

Zatím  ráčejí  těchto  několik  řádek  milostivě  přijmout  a  na  nás  ne- 
zapomenout, jenž  s  tou  největší  úctou  zůstáváme  k  těm  největším  dikům 
zavázáni,  zvláště 

\'ašl  Milosti  nejoddanější 


Stuchl. 


V  Tvnč  \'ltavském  2sh"  ledna  \>^(\i,. 


1-14.  Dr.  .lan  Bily  Vinarickému. 

I S63,  26.  lodila.  Sněmovní  prázdniny.  8.  sešit  Časopisu  a  honorář. 
J  u  b  i  1 1 11  m  tisíciletého  apoštolování  mezi  národy  slovan- 
skými v  R  i  m  č.  Tovaryšstvo  s  v.  C  y  r  i  1 1  a  a  M  e  t  h  o  d  ě  j  e  v  B  u  d  y  š  í  n  ě. 
Jiskru  v  návrh  na  zlepšení  platů  duchovenských  z  fondu.  Životy 
slov.  svatých  od  P.  M  a  r  t  y  n  o  v  a  a  Legenda  od  J.  Bílého.  K  u  r  e  n  d  a 
b  i  skli  liská  Líčení  slavnosti  c  y  r  i  1 1  c  -  m  e  t  h  o  d  é  j  sk  é  v  ft  í  m  ě. 
Slibuje  články  do   časopisu  o   p  a  r  a  m  e  n  t  i  c  e. 

Důstojný  Panel  Xelectěný  Příteli! 

Tož  jsem  viděl  už  8.  sešit  Časopisu  u  p.  preláta  Rajhradsk.  v  Brně 
?  prosím.  b\-  mi  zaslán  byl.  .\n  výborové  l)ez  počtu  jsou  na  sněmu  zřizeni. 

Vinařického  Korraspondence  IV.  6 
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máme  ferie  přes  hrnmice.  Račte  tedy  do  Předklášteři  poslati  —  honorář 
nedostanu,  loka  přijde  za  kázání,  ostatni  do  kassy  sv.  Prokopské. 

2.  Jubileum  loool.  apoštolování  mezi  národy  slovanskými  slaví  se 
i  v  Rimě  v  kostele  sv.  Jarolíma  dei  Schiavoni  (Slovanů)  po  celý  rok. 
Také  založen  bude  »Collegium  CyriUo-Methodianum«.  O  tom  pišou  Jilio- 
slovanské  Noviny,  a  z  nach  »Hlas«  Brněnský. 

3.  \'  Budyšíně  v  Sasich  zařídili  »Tovaryšstvo  sv.  Cyrilla  a  Metho- 
da«  jako  naše  Dědictví.  Také  vydává  kat.  časopis  »Poso!  katolícký«, 
1.  číslo  jsem  obdržel.  Račte  ho  objednati,  je  to  zajímavé.  Zprá\y  jsou 
v  něm  zajímavé. 

4.  Náš  Giskra  Dr.,  i<terý  r.  t8()i  chtěl  chutě  sahat  na  jměni  církevní, 
stal  se  patronem  katolického  duchovenstva;  činil  návrh,  aby  kněží  kat^i- 
ličtí  dostali  lepší  plat  z  fondu,  než  posud.  Rána  tato  byla  namířena  přes 
naše  ramena  (kat.  kněze.  Židy,  kárance,  študenty  —  chce  naše  levice 
získat!)  na  hlavy  přítomných  biskupťi  zemských,  olom.  a  Brněn.,  a  protože 
fond  nemá,  teda  se  bude  návrh  činiti,  p.  l^iskupové  mají,  a1n'  to  ])adlo  do 
bezedného  měcha  potřeb  státních,  který  též  fond  religiosni  v  sobě  po- 
hltnul. 

5.  Také  stojí  v  záhřebském  listě,  že  r.  18(13  vydává  P.  Alirtinov 
S.  J.  (Rus)  v  Paříži  »Zivoty  slovanských  svatých«  a  mora\'ský  župník 
Dr.  Jan  Bílý  »Bellmanna«  Legendu  s  obrázky,  a  přeje,  aby  Bellmann 
obrázky  jim  nechal  a  ab_\-  legenda  do  jihoslov.  nářečí  přeložena  byla. 

6.  Také  jsem  poslal  \'ašnosti  naši  kurrendu  biskupskou  a  nevím, 
zdali  Vás  došla,  čili  nic?  Dnešní  »Hlas«  č.  3.  z  lirna  má  krásný  článek 
»Křest  Bořivoje«  od  archiváře  Brandla. 

7.  \''  tomtéž  čísle  str.  23  je  překrásné,  velk  jlejx;  dolíčení  slavnosti 
Cyr.  Method.  v  Římě  31.  Dec.  1862.  Jak  Rim  slaví  jubileum  1000  1.  apošto- 
lování mezi  národy  slovanskými.  Jestli  pak  už  ten  list  p.  kardinála  ohle- 
dem »Vorfeier«  vyšel?  Rád  bych  ho  do  německého  textu  Cyrilla  a 
Methoda,  jenž  právě  u  Bellmanna  se  dotiskuje. 

8.  Co  nejdříve  pošlu  zase  zásobu  článků  do  »Casopisu«  o  i)aramen- 
tice  církevní,  čili  o  mešních  rouchách,  aby  zase  jeden  ročník  jimi  byl  v_v- 
piněn.  Posud  jsem  zaslal  o  církevním  tkaní  a  vyšívání  a  o  paramentice  až 
do  štoly. 

Celým  srdcem  oddaný 
26/1  863.  Dr.  Bílý. 

Srdečné  pozdravení  Staňkovi,  Stulcovi,  rád  Inxh  věděl,  co  se  děje? 


145.  Josef  Hausmann  Vinařickénui. 

1863,  27.  ledna.    Honorář.    X  e  m  o  ž  n  o  .s  t    dalších   příspěvků.    K  o  1  k  o  v  n  í 
zákon   učiní   mu   nemožným   psáti   kritiky. 
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Keveremlissime,   l'řo(lraliv  příteli! 

Skládaje  díky  za  honorár  mně  vyměřený  žádám  snažně,  abyste  těchto 
20  fl  r/č  [).  Jaroslavovi   Tosplšílovi  ě.  d.  339/I    v  mém  jménu  vyplatiti 

ráčil. 

Lituji,  že  pro  ])rvní  ^ešít  r.  iS()4  ničím  dále  jjřispěti  nemohu;  jsem 
churav  —  zmia  na  .'^umavě  a  život  taktéž  neclití  mi  svědčiti,  ačkoliv  se 
ztle  již  na  desátý  rok  inoi^ím.  Kritiky  letošního  r(jku  l)€z  ptKhyhy  zcela  ixl- 
padnoii,  poněvadž  neblahým  kolkovním  zákonem  spojení  s  kněhkuiKÍ  bez 

pricliyb}-  docela  přerušeno  Inide. 

Znamenám  se  u  vší  ťictě  nejodtlanějši 

r.  Jos.   Hausmann. 
V  Těšenicích  dne  27.  ledna  iNo^. 

P.  S.  Na  vzájem  odesílám  německý  vídeňský  časopis  Wiedemanmiv 
—  -  spolu  uctivě  žádaje  li^t  y)řiložený  dle  nápisu  příležitostně  dodati. 


146.  Vinarický  Dru.  .laiiii  Bílému  (z  konceptu). 

1863,  31.  ledna,    i '  o  d  r  o  b  n  ý    výkaz   příspěvků    podle   tiskových    stra  n. 
X  á  z  o  r  y    o    par  a  ni  «.•  n  t  i  c  c.    K  o  z  p  o  č  c  t. 

Exíniie! 

Následkem  \'ašnostina  opakf>vaného  připomenutí  o  věnování  svého 
iionoráru  přikládám  dotyčný  rozpočet  ku  potřebnému  dorozumění.  Račtež 
jen  horlivě  nám  přispívati,  ale  zvláště  bych  žádal  celými  pojednáními,  ne 
1  ozkouskovanými. 

O  paramentice  jsem  dostal 

Tyto  i>osledni  (Nadpis  11.  1'luviale  III.  Dalmatica  1\'.  Štola  V. 
Amictus)  jsou  tak  stručné  jako  v  obyčejných  spisech  pro  lid  o  ritech. 
Očekávám  ohledem  na  ])aramentiku  diecezální  předpisy  následkem  sy- 
nody od  r.  18(10.  Xevím.  jestli  se  V^ašnostiny  náhledy  o  těch  věcech 
s  oněmi  posud  nei)ublikovanými  snášeti  budou.  Arcibiskup  náš  v  tom 
ohledu  jest  \elmi  tesklivý  a  jeho  satelitové  v  té  věci  mají  zvláštní 
ideál  v  — 


147.  Ant.  Skočdopole  Vinařickému. 

lř!63,  1.  únorii.    Rozprava   pro  Časopis.   Loňský   honorář   přenechává 
Dědictví.    \'  z  p  o  m  í  n  k  a    na    Štulce. 


84 

Vysoce  Důstojný  Pane! 

Zasílaje  skrovné  pojednáni,  prosím,  abyste  mu  laskavě  popříti  ráčil 
místečko  v  milém  »Casopisu«.  Jelikož  mi  napadlo,  že  byste  ho  snad  ještě 
pro  první  svazek  ráčili  potřebovati,  nechtěl  jsem  odkládati  se  zásilkou, 
až  bych  celé  dokončil,  potřebovaltě  bych  na  to  při  jiném  zaměstnání  neod- 
kladném aspoň  osmi  dnův;  zašlu  pak  druhou  část,  kteráž  délkou  svoji 
bude  se  asi  této  první  rovnatí,  v  čaS'  takový,  abyste  ji,  bude-li  se  líbiti, 
v  druhém  svazku  umístiti  moci  ráčili. 

Činím  se  poručena  milostivé  přízni  Vaší  Veledůstojnosti 

pokorný  sluha 

P.  Ant.  Skočdopole. 
V  Budějovicích  dne  i.  února  1863. 


148.  Dr,  Rupert  Smolík  Vinařickému. 

1863.  3.  února.     Zasílá     příspěvek     do     Časopisu     jako     odpovětl     na 
článek   Hlasu.    \'    polemice    si    bére   za    vzor   Vinařického. 

A"ysoce  důstojný  Panel 

Třeba  nyní  vzdálen  jsa  od  střediště  katolické  literární  činnosti, 
|)řece  vřelého  podílu  beru  na  všem,  co  se  týče  našich  katolických  časo- 
pisů a  velmi  rád  bych  přispíval  dle  sil  s\-ých,  ovšem  ještě  nezvyklých  a 
slabých,  kdyby  tomu  jen  vždy  dovolovala  rozsáhlá  zdejší  duchovni  správa 
a  nepřekážel  nedůstatek  na  vlastní  literární  pomůcky. 

V  příloze  odevzdávám  příspěvek  do  Časopisu  pro  kat.  duchoven- 
stvo, který,  pakli,  Vysoce  důstojný  Pane,  schváliti  a  jej  přijmouti  ráčíte, 
opravě  potřebné  a  dalšímu  použití  ochotně  odporučuji.  Příčinu  k  němu 
zavdal  článek  »Hlasu«  číslo  18.  od  18.  ledna  1863,  kde  velmi  povážlivým 
způsobem  se  píše  o  potřebných  opravách  v  církvi  katolické.  Aby  se  ne- 
zdálo, že  snad  duchovenstvo  české  katolické  S'  takovými  návrhy  souhlasí, 
odhodlal  jsem  se  jménem  jeho  objasniti  stanovisko,  jaké  české  duchoven- 
stvo k  těm  a  podobným  náhledům  a  návrhům  zaujímá  a  zaujímati  může. 
Jak  dalece  se  mi  to  podařilo,  ponechávám  shovívavému  úsudku  Vašno- 
stina  (tak!)  Důstojnosti.  Nelze  na  všecky  věci  tam  uvedené  a  bez  ladu 
jmenované  obšírně  odpověděti,  pročež  jenom  dle  mého  zdání  důležitější 
jsem  vybral  a  o  nich  pojednal.  Nevím,  zda-li  dovednější  a  vážnější  pero 
přede  mnou  již  důkladnější  práci  nepodalo,  a  proto  se  osměluji  Vašnosti 
jmenovaný  článeček  odeslati.  Pak-li  ho  do  Časopisu  přijmouti  ráčíte, 
prosím,  by  byl  pod  udanou  chifrou  uveřejněn.  Znám  Vašnostin  způsob 
v  polemice  a  snažil  jsem  se  jej  následovati;  proto  mluvím  všeobecně,  ni- 
koho nejmenuje. 
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\'aší  \'e!ťdu.stojnosti  s  nejhluliši  úctou  oddaný 

l)r.  Rui)ert  Smolík. 
\'  Metličanech  dne  3.  února  1863. 

149.  J.  Mottl  Vinařickému. 

1863,  4.  února.    Zasílá  do  Časopisu  r  (3  zprávu  o  patronát  nich   věcech 
a    slibuje    vypracovati    jinou    »o    péči    chudých",    b  u  d  c  -  1  i    u  znána 

za  vhodnou. 

\''eledůstnjný  Pane!     .\mplissimel 

Maje  po  chvíli,  rád  se  obírám  se  stavem,  jemuž  prináiežim;  a  tu 
mi  nejedná  myšlenka  napadá,  kterak  bychom  sobě  nadlehčiti  molili  l)řÍ!ně, 
jež  leží  na  ramenou  našich.  Jedna  /.  takovýcii  myšlenek  leží  tuto  Důstoj- 
nosti po  ruce:  týkáť  se  i>atronátních  záležitostí  či  spíše  praesentace,  která 
by  se  rozšířit  mohla  na  duchovenstvo  jistého  okresu.  l)ud'  vikariatniho 
neboli  politického. 

Prosím,  račtež  prácičku  tuto  shovívavě  přečísti  a  laskavě  posouditi; 
hodí-li  se  do  Časopisu  pro  kat.  duchovenstvo,  račtež  ji  použíti  a  dle  Své 
libosti  změniti.  Najde-li  ohlasu  v  úsudku  Vašnostině  a  snad  i  u  jiných  — 
v  té  věci  lépe  než  já  zku.šených  —  laskavého  povšimnuti,  byl  by  k  tc^mu 
pl.  t.  p.  Matoušovský,  ochotný,  na  sněmu  se  toho  ujmout  a  co  zvláštní 
návrh  předložit.  Pakli  by  se  to  pro  Časopis  nehodilo  ani  k  návrhu  dosti 
zralé  nebylo,  račtež  mi  to,  prosím,  jxjštou  zpět  zaslati,  anebo  pl.  t.  p. 
vicedir.  Hrádkovi  doručiti,  který  mi  to  sám  zašle. 

Pro  další  sešity  Časopisu  bych  měl  pojednání  o  »péči  chudých« 
—  ústavy  chudých;  a  sice  ústavu  chudých  i.  jeho  vznik,  2.  vývin,  3.  ne- 
dávný stav,  4.  jeho  oživení,  5.  cesta  k  uvedení  v  život  a  6.  z]>úsob  jeho 
správy. 

Zhotovené  dosud  nemám,  nýbrž  toliko  materiál,  s  kterým  se  již  p.o 
více  let  zanáším.  \'hod-li  by  bylo,  račtež  mi  \K>á  šifrou  J.  M-  -tt  v  K. 
v  Časopise  sdělit  a  já  se  hned  do  práce  dám,  abych  ke  každému  sešitu 
něco  uchystal. 

S  úctou  nejhlubší  znamená  se  \'aší  \'eledůstojnosti 

J.  Mottl, 

V  Kolci  187,63.  farář. 


150.  Dr.  Rupert  Frant.  Smohk  Vinařickému. 

1863,  5.  února.  Zaslané  knížky  vhodnou  prémií  o  visitaci.  .Sviij 
honorář  odevzdává  Dědictví.  Komentář  .Sušilťiv  slibným 
počátkem.      X  o  v  ý      příspěvek      do     Časopisu.     Obtíže      literární 

práce. 
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Vysoce  důstojný  Pane! 


Zpráva,  že  Dědictví  hodlá  vydati  páně  Sušilův  kommentar  na  evan- 
gelium sv.  Matouše,  radostí  mne  naplnila;  důstojnějším,  užitečnějším  a 
potřebnějším  dílem  zajisté  nemohlo  započíti  činnost  svoji.  Kdykoliv 
mluvim  s  duchovními  našeho  okolí,  vždy  je  na  »Dědictví«  upozorňuji; 
tuším,  že  vydání  první  knihy  váhavé  ze  sna  proliutll  a  účastenství  na  Dě- 
dictví stane  se  hojnějším.  — 

Přiložený  příspěvek  račte  v  »Ca.sopisu«  použíti,  pak-li  se  tam  hodí, 
a  račte  s  tím  být  srozuměn.  Lituji  velmi,  že  mé  zaměstnání  zde  jest  tak 
veliké,  že  málo  mi  zbývá  potřebného  času,  abych  dle  vůle  s  literárními 
pracemi  se  zanášeti  mohl;  také  nevyhnutelné  pomůcky  mi  scházejí;  dou- 
fám ale,  že  l>ěhem  času  vše  si  zaopatřím. 

Prose  \'aši  \'eledůstt>jnost  o  další  přízeň  zůstávám  v  nejhlubší 

úctě 

Dr  Uupert    Smolík. 
V  Metličanech  5.  února  863. 


151.  Frant.  Sušil  Vinarickému.M 

1863,  II.  února.  M  a  r  n  i  čeká  na  o  d  p  o  v  č  cf.  Zasílá  druhou  část  výkladu 
e  v  a  n  g  c  I  i  a  s  v.  M  a  t  o  u  š  e.  Před  m  1  u  v  a  a  metoda  výkladu.  C  e  n- 
s  u  r  a.  O  d  ú  v  o  d  n  č  ni  jazykových  11  c  h  \'  1  e  k.  I '  i  c  1  s  b  1  o  pečlivé  p  ř  e- 
h  1  é  d  n  u  1  i    a    \-  y  p  r  a  v  e  n  i    d  i  1  a.     Kanovník     š  t  u  1  c.     Rozvržení    další 

práce. 


152.  Ehrlich  Vinařickému. 

1863,  13.  února.    Zasílá    k   volnému    použiti    druhý    dopis,    psaný    pů- 
vodně   pro    něinecký    časopis,    radí    však,    budc-li    ho    užito,    aby 

byl    vynechán    konec    a    jeho    jméno    zatajeno. 


153.  Vinařický  Sušilovi.-) 

1863,  1-1.  února.  Oznamuje  radostné  přijetí  díla  ve  s  c  h  li  z  i.  Zašle 
Časopis  s  knihami  pro  Š  m  í  d  k  a  a  1!  í  1  é  h  o  a  svůj  nový  spis  »\'  1  a  s  t*. 
Omlouvá    zpožděnou    odpověJ.       \'ěc    Stulcova    dosud    není    roz- 

h  o  d  n  u  t  a. 


•)   Otištěn   u   \  vchodila   (s.  c),   str.   460   n. 
-)   Otištěno  u  Vychodila   (c.  s.),  str.  462  n. 
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154.  Josef  Hausmann  Vinarickému. 


1863,  18.  února.     Xasílá     »P  e  d  a  jí  o  n  i  c  k  é     a  tor  ismy.     Ostatní     d  r  o  b  o- 
(  i  n  y   později.    U  o  t  a  z   o  vhodných    n  á  m  i- 1  e  c  h   pro   Časopis. 

Reverendissime!     Přeclraliý  příteli' 

Přikláchim  >)l'edagogické  af()rismy«  a  doufám,  že  v  hrzku  otištěny 
l)udi-ii.  nrobotiny  z  práva  kanonického  a  z  pastýřského  bohosloví  dosta- 
nete ještč  na  konci  II.  sešitu,  kteréž  ještě  v  něm  otištěny  moci  budou, 
pak-li  čas,  zdraví  a  sila  stačí;  jinak  musí  ostati  pro  sešit  ITI. 

Činím  otázku,  zda-li  bych  dle  vlaštiny  vojně  vzdělati  mohl  »Život 
kardinála  Odescalchi  f  '/•  '■rpna  i84i«  co  vzor  pravého  biskupa.  Práce  by 
obsahovala  nejméně  2  archy  tiskové.  Jiný  předmět  z  frančtiny:  paříž- 
ského arcibiskupa  list  okružní  na  kněžstvo  »aby  se  politiky  povždy  vzdalo- 
vnIo«  obsahoval  by  taktéž  nejméně  2  archy  tiskové.  Práce  tato,  ačkoliv 
ixměrun;  francouz.ským  svědčící  přece  krásné  a  všeobecně  platící 
niyšlenk}'  v  sobě  obsahuje.     Znamenám  se  v  nejhlulvši  úctě  oddaný 

1*.   Još.   Hausmann.   farář. 
\'  Těšenicích  dne  i8.  února  i8()3. 

P.  S.  Knihkupec  Pospíšil  kvittoval  již  20  fl.  r.  č. 


155.  Vinařický  Frant.  Sušilovi.') 

1863,  24.  února.  Ještč  Evangelium  s  v.   .\I  a  touš  e.  Zasílá  os  m  v  svazek 
Časopisu  a  spisek  »\'  1  a  s  t«.  Knížky  pro  I)  r.  15  í  1  é  h  o  a  p  r  o  f.  S  ni  í  d  k  a. 


156.  Josef  Klimčak  Vinarickému. 

1863,  26.  února.  \    n  č  m  e  c  k  é  m  dopise  ze  .Spiše  na  Slovensku  ohlašuje 
taniníhíj     biskupa     za     odběratele     Časopisu.      Sám    jsa    odběra- 
telem, nedostal  osmého  sešitu,  prosí  za  dodatečné  poslání. 


157.  Vinařický  Josefu  Jirečkovi. 

1863,  27.  února.  /- a  s  í  1  á  knihy  a  Časopis,  jiné  přikládá  pro  p.   barona 
Helterta    a    bratra    Ilermene.iíílda.    Věc    Stulcova.    Ministerium 

kultu    a    osvěty. 

\'electěný  Příteli! 

Opozdil  jsem  se  s  odesláním  Bho  sv.  časopisu  a  rukopisu  o  Vilému 
Slavatovi,  jejž  sazeč  založil  a  teprve  v  lednu  a  to  bohužel  ne  celý  na.šei. 

')   Otištěno  u   \  ychodil.-i    (c.  s.).  str.  463. 
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^linio  to  měl  spisek  »Vlast«  vyjíti  již  v  polovici  ledna,  avšak  dotištěni 
jeho  pro  nenadálé  pilné  práce  —  sněmovní  věci  a  ordinariatní  listy  — 
až  nyní  se  opozdil.  Donáším  tedy:  Vývěsek  o  přestoupení  Viléma  Sla- 
vaty  k  církvi  katoL,  2  výt.  Sněmu  zvířat  (přepracovaných).  2  výt.  Vlast 
vázaných  a  2  tolikéž  sešitých;  i  výt.  Sprachenklangmesser,  8mý  svazek 
časopisu  katol.  duchov.  1863  a  mí  dto  .  .  1862,  prose  za  prominuti 
svrchu  dotčeného  opoždění. 

Přikládám  též  zvláštní  obálek  pro  Jeho  Excellenci  p.  barona  Hel- 
íerta.  —  Druhé  svazky  výše  uvedené  račtež  svému  p.  bratrovi  Hermene- 
gildu  laskavě  doručiti  ode  mne  na  památku. 

Nad  ubohým  koUegou  Štulcem  visi  posud  meč  Damnkleův.  České 
obecenstvo  zdejší  s  napnutím  očekává  konečné  rozhodnutí  se  Jeho  Veli- 
čenstva nad  adressou  naší  kapitul}-. 

Nedávno  jsem  četl  v  novinách,  že  bývalé  ministerium  kultu  a  osvěty 
bude  znovu  organisováno.  Zdali  co  pravého  v  pověsti  té?  Zavítáte-li  jed- 
nou do  Prahy,  přibuďte  přímo  v  příbytek  \'ašeho  upřímného  ctitele 

Na  Vyšehradě  (č.  14) 
dne  2y.   února    i8í)3.  K.    \'inařického. 


158.  Dr.  A.  Schaik  Vínarickému. 
1863,  28.  února.   Xelebí   »\'last«   n  slibuje   příspěvky   do  Časopisu. 

\"ysoce  důstojný  Pane! 

Jako  bujarozelený  ostrůvek  v  Africké  Sahaře  působil  na  mne  \''aš- 
nostin  velevážený  dopis  s  připojenými  dárky.  Ihned  jsem  zaletěl  do  za- 
hrádky \'aší  drahocenné  »\''lasti«.  kde  jsem;  nalezl  hojmist  vybraného 
kvítí,  jenž  se  výborně  hodí  k  povzbuzeni  a  k  ušlechtění  náboženských, 
loy'alních  i  vlasteneckýxh  citů  milých  dítek  našich.  Předmluva,  chvála 
uhlí  a  železa,  průmyslník,  dvě  srdce  a  mnoho  jiného  mne  zvlášť  dojalo. 

Když  jsem  ale  četl  slavná  slova  na  »velký  Svatvečer« : 

Zahlaholte  Pražské  zvony, 

slavte  vzácný  svatvečer: 

slav  ho,  vlasti  s  milióny 

věrných  synů  svých  a  dcer!  — 
tu  se  mi  zdálo,  jakobych  slávou  Libušinou  ozářen  stál  na  vrcholí  schodů 
s  výšky  Vyšehradské  k  Vltavě  vedoucích  a  patřit  na  velebný  hrad  Pražský 
a  souvislý  čarovný  Petřín  a  jako  bych  slyšel  slavný  hlahol  všech  Praž- 
ských zvonů  zvěstujících  brzkou  uvaxaráaramg  blahé  a  slavné  minulosti. 
Tak  působily  přemilé  řádečky  Vaše;  pročež  upřímné  Deo  gratias!  \'yna- 
snažím  se,  ctěnému  přání  \'aší  \'eledustojnosti  zásilkou  nějaké  literární 
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práce  pro  Časopis  vyhověti;  neračtež  ale  soIjč   obtěžovati,  oznámiti  mi, 
z  kterého  odboru  vědy  theologické  by  příspěvky  se  nejvíce  hodily. 

Račtež  při  této  příležitosti  přijmouti  nelíčený  výraz  hluboké  úcty, 
kterou  se  znamená 

Vaší  Vysoké  Důstojnosti  vřelý  ctitel 

l)r.  A.  Schalk. 
V   Lomnici   na   Jičínsku  farář, 

dne  28ho  února  1863. 


159.  X.  Škorpik  Vinařickému. 

1863,  13.  března.    Zasílá    příspěvek    do    Časopisu    a    10    zl.    »Dědictvi«. 

Žádá    o    opravení    nahodilých    chyb   v    rukopise.    Pro    nedostatek 

času  skládá  své  články   tak,    že  promysle   a   uspořádaje   v  duchu 

obsah    stati,    hni.d    psává    na    čisto. 


160.  Frant.  Felix  Vinařickému. 

1863,  16.  března.  Díky  za  žertovný  list  a  »V  1  a  s  t«.  Osobní  vzpomínky. 

Chce    podporovati    každý    podnik    \'..     přiložené     balíčky     dodá. 

Soucit   se  Štulcem.   Slavnost  na  \'elc  hradě.   Zve   \'.  k  --pólu  účasti 

a   nabízí   hrazení   všech   výdajů. 

Předralié  Karlátko! 

V  předposledním  listu,  za  příčinou  mých  jmenin  do  Bechyně  vypra- 
veném, slíbil  jste  mi  cosi  ze  svého  ideálního  revíru.  Očekával  jsem  z  dě- 
dictví sv.  Prokopa  Komentár  od  Sušila;  a  aj.  včerejší  pjšta  přinesla  mi 
vlastní  robátko  \'aše.  které  mi  bylo  tím  vítanější,  an  mělo  v  plenkách  za- 
vinutý obšírný  a  zajímavý  list  \'áš.  jemuž  j.sem  se  s  chuti  zasmál,  zvlášť 
kde  vzpomínáte  na  tu  dobu,  an  jsme  nechtěli  sedět  se  smradlavým.i  židov- 
kami, ale  zvláštní  poštu  sobě  objednavše  hned  před  Chhimcem  jsme  jich 
předjeli.  Přijmětež  diky  horoucí  za  humoristický'  připiš  Váš,  jakož  za 
básně,  o  nichž  jsem  v  l'i)zoru,  v  Blahověstu,  v  Časopisu  kat.  duchovenstva 
i  v  Nár.  Listech  četl,  a  spolu  Vaší  činnosti,  čilosti  a  pružnosti  nemálo  se 
divil.  Za  dotčené  básně  přikládám  tuto  5  zl.  s  tím  j^dotknutím,  že  i  dale 
s  největší  radostí  chci  odbírati,  cokoliv  od  \'ás  na  světlo  vyjde,  a  že  se  vši 
ochotností  přistoupím  ke  každému  spolku,  pakli  \'y  ho  zarazíte,  jelikož 
s  každým  podniknutím  šlechetný  úinysl  s]x>jujete;  Bůh  \'ás  síliž  ještě 
dále! 

Našeho  p.  vikáře  za  oznámení  \'l.isti  v  traktu  požádám,  do  Naděj- 
kova  dotyčný  balíček  v  brzkosti  zašlu,  navštěvenku  ()ak  P.  Ouardianovi 
dne  24.  dubna  doručím.  — 
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S  iihohýni  Stukem  všickni  snucitujeme,  pnvděčni  aspoň  jsouce  tomu,. 
že  zůstane  v  ]'raze;  potěš  ho  Bůh!  — 

Toť  jste  dobře  hádal  a  můžete  mi  to  věřit,  že  se  slavnosti  na  Vele- 
hradě zúčastnim,  jen  když  mi  Bůh  zdraví  popřeje;  já  to  však  nevěřim,  že 
Vy  byste  svůj  psací  stolek  na  několik  dní  opustil?!  Chtěl-H  byste  se  přece 
odhodlati,  nuže  složme  se,  a  \'y  nedáte  nic;  objednáme  si  toho  draka 
jiskrného,  jenž  dlouhou  táhne  v  pozápětí  řadu  viizů  sepiatych  a  železné  má 
plíce;  liudeme  ži\-i  krom  poctivých  lidi  jako  páni  a  já  všecko  rád  za- 
platím; warum  solit  nn-  schlecht  leben,  — s  \'ermogen  is  to!  Takového 
slepého  pasažéra  bych  si  věru  přál;  to  bysme  si  toho  asi  napovídali  a  se 
nasmáli!  Inu,  dejte  \'y  jen  dobron  vůli,  já  pak  dám  bursu,  a  už  to  bude 
uděláno,  už  to  Inide  hotovo! 

Bez  žertu,  milý  cukroušku!  chtěl-li  byste  mne  vzít  sebou,  já  všecky 
outraty  tam  i  zpátky  s  největší  radostí  zajiravím,  aniž  by  to  kdo  jiotřc- 
boval  vědět.  — 

Pomyslete  si  na  to.  oznamte  mi  dříve  úmysl  svůj  strany  ostatních 
okolností  si  potom  dopíšeme;  na  kteréžto  ]5řeradostné  s  \'áini  cesto\-ání  již 
cde  dneška  těšiti  se  bude 

\'áš  upřiipný 

V  Bechyni    id.  března    iSít^. 

František. 

lfil.  Ant.  Č.  Fikar  Vinařickému. 

1863,  31.  března.   Zasílá    peníze    za    d  e  v  č  t    výtisku    »\  1  a  s  t  i«.     Dokuje 
za    o  li  r  a  n  n    našeho    ».Strč    prst    skrz    k  r  k«. 

\'aše  \'eledustojnosti ! 

(Jbtlržel  jsem  koncem  minulého  týhodne  ml  pana  děkana  bechynského 
Felixe  l)alíček.  v  kterém  se  tlevět  výtisků  »\'last«  nacházelo.  ByK  jsem-  tak 
šťastným,  že  se  ihned  odběratelů  nalezlo  a  spěchám  tedy  co  pořádný  Cech 
povinnou  částku  3  fl.  fto  kr.  zaslali.  I'ři  tom  moje  nejvřelejší  skládám  díky 
za  obranu  našeho:  »Strč  prst  skrz  krk!«  B}lť  mně  tento  spisek  právě  vhod 
přišel,  neboť  v  tom  čase  byli  Kolodéjští  páni  v  Nadějkově  a  tak  mně  po- 
dána příležitost  s  obsahem  této  obrany  je  .seznámiti,  což  jim  i  mně  velmi 
mílo  bylo.  Přeju  šťastné  a  veselé  svátky  a  píšu  se  vši  úctou 

Vaší  \'eledůstojnosti  nejoddanější 

.\nt.  Cechoslav  Fikar,' ) 

tarář   a  biskupský  notár. 

V  Nadějkově  31.  březen   1^(13. 


')  ř'řítel  spisovatele  Prokopa  Chocholouska.  jenž  v  Nadějkově  u  Fikara  ztrávil 
poslední  dobu  svého  života.  ^'  diecési  budějovické  stál  v  řadách  předních  horlitelů 
za  česká  práva. 
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162.  Vinarický  Frant.  Sušilo vi.') 

1863,  II.  dubna.  C  ;i  s  o  p  i  s.  Tisk  -K  o  m  e  n  t  á  ř  c«  se  brzo  začni-.  Dopisy 
nutno  adresovati  Dědictví.  Odběratelů  dosud  in  á  1  o,  něco  přes 
tři  sta.  Štulc  odpykává  své  vězení  u  hrobu  sv.  Ludmily  (v  kláš- 
teře sv.  Jiří  na  Hradčanech,  kněžském  vězení).  Je  dobré  mysli. 
Návštěv  bude  mívati   dosti. 


16.3.  Vinařickv  Josefu  Jirečkovi  (dcl.  revidoval  z  orivc.  imis.). 

1863,   13.  dubna.    Zasílá   Časopis.    Jnienipy    p.    bratra.    Omyl    v    návrhu 

ilustraci    k    české    f  i  b  u  1  i.      Odsouzení    Stulcovo    nespravedlivé. 

Dvojnásobná   práce   v    povolání.    Kritika    vlády    S  c  h  m  e  r  1  i  n  k  o  v  y. 

\  hodná   chvíle   k    amnestii. 

\'electěpý.  Drahý  Příteli' 

Posílám  tuto  (lva  utisky  Casopi.sii  katol.  duch.,  z  nichž  jeden,  prosím, 
Inskavě  dodejte  panu  .státnímu  podsekretáíi.  haronu  Helfertovi  s  mou 
učtou ' 

Dnes  je  sv.  IlernienijíiUla.  jmenovinv  tedy  XaŠehu  Pana  bratra,  vy- 
řiďte mu  též  mé  přání  všeho  lilaha. 

\'z];()mněli  jste  .si  na  mne.  Ohleilem  na  ponavržení  illustrac  k  české 
iilnili  podal  jsem  své  zdání,  jež  t^eziKjchyhy  již  v  rukou  máte.  Při  přepi- 
.sování  vloudil  se  do  jedné  přílohy  omyl;  napsal  jsem  na  místě  »Bořivoje 
a  Svetvana«  Oldřicha,  avšak  jsem  to  hned  druhý  den  poznav  ohlásil 
v  expedici  u  c.  k.  místodržitelstva  zdejšího  a  doufám,  že  to  dle  mé  žádosti 
opravili.    Kdyby  se  to  nebylo  stalo,  prosím,  abyste  to  opravil  sám. 

Ubohý  můj  kollega  Stulc  již  medituje  u  sv.  Jiří  od  6.  t.  m.  Soustrastí 
s  ním  dělí  térněř  celá  Praha.  U]>římně  řečeno,  odsouzení  jeho  y)ři  druhých 
instancích  zvrátilo  váhu  našich  soudních  stolic.  Neváhám  to  \'ašnosti  dťi- 
věrně  psáti:  \láda  tím  si  způsobila  ránu  sama.  Kdybych  měl  příležito.st. 
upřímně  bych  to  řekl  panu  ministrovi  SchmerHngovi :  snad  by  to  napravd. 

Já  nyní  musím  táhnouti  za  dva.  Kážu  každou  neděH  dvakrát  — 
jednou  za  selie  a  potlruhé  za  kollegu.  Starší  páni  koUegové  se  střídají 
ve  zpívání  mší,  v  kázáních  svátečních  a  ve  zpovědlnici.  Zaťim  díky  Bohu, 
iT.ám  posud  železná  prsa,  a  bohdá  vydržím,  až  doba  —  politické  pomsty 
fsit  venia  verl>oI)  uplyne.  Sdělte  v  důvěrností  tato  slova  šlechetnému 
pánu  státnímu  podsekretáři:  možná-li  Jemu,  aby  p.  ministra  Schmerlinga 
upozornil,  že  zločinu  tam  nemůže  býti.  kdež  není  ani  pokusu  k  domtiělénni 
zločinu  ani  úmyshi  a  jen  ledabylá  kritika,  které  by  bylo  ale  nestávalo, 
kdyby  si  byl  j).  niinister  Schmerling  sám  zásluhu  konstituce  neljyl  oso- 
lx)val.  2e  to  p.  minister  Schm.  sám  cítil,  důkaz  —  jeho  omluva  i)ři  toastech 
v  Praze. 


')  Otištěno  u  \  ychodila  (c.  s.),  str.  464  n. 
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Panel  lilasfeniie  v  neznabožskýcli  novinách,  posměchy  a  útržky 
všeho  druhu  v  Hstech  protestantských  proti  církvi  katoUcké  nebyly  stíhány 
návladními  císařskými  —  s  řídkou  v\-minkou  — ,  ale  ostřejší  slova,  kte- 
rými kritika  politických  novin   nabírala  soustavu   nynějšího  ministerstva 

—  bez  milosti  se  stíhá  a  trestá!  — 

Byl  by  věru  čas  k  obratu.  Rus  —  jak  právě  ctu  —  uděluje  amnestii 
povstalcům  polským  —  to  je  čin.  Rakouská  vláda  za  to  snad  učinila  pří- 
mluvu: nuže,  nebylo  by  na  čase,  aby  naše,  jinak  velmi  lilDerálni  vláda  také 
zatočila  a  prohlásila  amnestii  těm  ubohým  skribentum,  jichž  politický  Mq- 
íistofel  nakvasil,  aby  nějakým  vtipem  vybubřeli.  Za  jejich  vtipem  nikdo 
se  nehnul!  —  Znáte  mne,  že  jsem  člověk  konservativně  smýšlející:  ale 
mohu  říci  upřlmo,  že  se  mi  ten  liěh  politiky  nelíbí.  Na  jedné  straně  jest 
až  příliš  liberální  —  a  na  druhé? 

Píši  to  při  návalu  srdeční  krve  k  mozku,  ale  ubezpečuji  \^ás,  že  bych 
toto  smýšlení  své  panu  ministrovi  .Schmerlingovi  sám  projeviti  se  ne- 
ostýchal. Nezapomenutý  arcibiskup  Chlumčanský,  jehož  mladistvým  byl 
jsem  sekretářem,  dal  mi  tuto  krátkou  instrukci:  »Synáčku,  mluv  vždycky 
pravdu,  i  byť  mi  byla  někdy  nepříjemná I«  Alyslím,  že  by  taková  instrukce 
měla  býti  také  u  dvora.  Nuže  což?  Přečtěte  dověrně  panu  státnímu  pod- 
sekretáři  můj  ten  prostoduchý  list.  a  kdo  ví  —  snad  najde  cestu,  aby  na 
tuto  neshodu  vláda  byla  upozorněna.  S\ědom  si  svého  zákonného  smý- 
šlení neváhám  podotknouti,  že  miižete  tyto  listy  i  do  rukou  dáti  panu  baro- 
novi Helfertovi,  jestli  by  se  vidělo  to  \'ám  za  dobré  a  jestli  by  si  On  toho 
přál.  Napsal  jsem  to  zajisté  —  ne  zlým  —  ale  s  dobrým  úmyslem.  Svěřuji 
to  srdci  \'ašemu  z  celé  duše  \'áš 

upřímný  ctitel  „       ,  ,r.     ,.  ,  . 

Karel   \'  manckA'. 

Na  Vyšehradě  na  den  sv.  Hermenigilda  1863. 

P.  S.  Po  druhé  —  při  chladné  krvi  —  jsem  přečetl  dv^a  popsané 
lístky  a  opětuji,  že  by  nebyl<i  příznivější  doby,  ukázati  sílu  Rakouska  — 
jako  nyní  — ,  kdyby  nejmilostivější  císař  a  král  náš  —  sám  motu  proprio 

—  prohlásil  amnestii  politickým  odsouzeným  a  srazil  všecko  vyšetřování 
podobných  přečinů.  Kéž  by  to  nezůstalo  snem  a  stalo  se  skutkem! 

Z  té  duše  Váš 
13/4  1863.  K.  Vinařický. 

Promiňte  mému  sběžnému  psaní;    psal  jsem,  jak  l)ěžely  myšlenky. 

164.  Dr.  Frant.  Laurin')  Vinařickému. 

1863,   19.  dubna.     D  C  k  u  j  e     za     spisek     .A"last«.     Honorár     přenechává 

Dědictví     a     nadaci     pro     zkoušenou     dívčí     učitelku     při     škole 

vyšehradské.   Latinské  citáty   v   článcích   pro   Časopis. 

')  Nar.  1829  v  Jeseném  na  Semilsku;  ředitel  Frintanea  a  profesor  církevního 
práva  na  universitě  ve  Vídni.  Theologický  spisovatel  znamenitý.  \"iz  Ott.  Nauč  Slov. 
X\',  722. 
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V'eledůstojn.v.  \'ysoce  vážený  Panel 

Přede  vším  tuto  \'aší  Důstojnosti  srdečné  dík_v  vzdávám  za  ten  mně 
nad  míru  milý  dárek,  kterým  jste  mne  se  Svým  vlastnoručním  listem 
ddo  20.  března  b.  r.  obmyliti  ráčili,  míním  totiž  »V  1  a  s  ť,  skládání 
Karla  V  i  n  a  ř  i  c  k  é  h  o«.  I\lá  tato  knížečka  již  sama  o  sobě  pro  mne 
cenu  vysokou;  tím  vyšší  cenu  pro  mne  má  za  tou  příčinou,  že  jest  to 
plod  muže,  jejžto  srdečně  ctím.  — 

Za  dobrotivé  vyplnění  přání  mých  Vaší  Důstojnosti  tolikéž  své  nej- 
lihibší  díky  vzdávám.  Z  honoráru,  určeného  mi  za  poslední  článek,  račtež, 
Xeledůstojný  Pane,  lo  fl.  r.  č.  do  dědictví  sv.  Prokopa  složiti,  co  poslední, 
uemýlím-li  se,  vklad  můj;  ostatních  pak  lo  f.  r.  č.  račtež  ve  jménu  mém 
di  ibri>tivě  přiložiti  k  »z  á  k  I  a  d  n  í  m  u  nadání  zkoušené  dívčí 
učitelky  při  škole  \'  y  š  e  h  r  a  d  s  k  é«,  abych  i  já  měl  aspoň  ně- 
jaký jxidíl  v  uskutečněni  onoho  blahodárného  účelu,  k  jehožto  zdaru  jste 
.složiti  ráčili  dílo,  jímžto  jsem  od  Vaší  Veledůstojnosti  poctěn  byl. 

Přáním,  projeveným  od  Vaší  \'eledůstojností  ohledně  latinských 
citátů  v  článcích  mých  pro  »Casopis  kat.  íluch.«,  budu  hledět  všemožně 
vyhověti,  uváděje  budoucně  doslova  jen  ona  místa,  jež  k  objasnění  věci 
aneb  k  ol^eznámení  čtenářů  s  kanonistickým  názvoslovím  budou  nevyhnu- 
telně potřebná.  Ostatně  mi  vzduch  vídeňský,  díky  Bohu  za  to  srdečné, 
dobře  slouží.    Jsem  zde  siwkojen. 

Poroučeje  se  již  další  \'ašnostině  lásce  a  přízni,  znamenám  se  v  hlu- 
boké uctivosti  \'aší  Důstojnosti  upřímně  oddaný 

Dr.  Frant.  Laurin, 
c.  k.  dvorní  kaplan. 

Ve  Vídni  dne  19.  dubna  1863. 

Svazek  druh  ý  Časopisu  nemám  pro  tu  chvíli.  Nevyšel  snad  ještě? 

Stadt  X.   im8. 


165.  Josef  Hausmann  Viiiařickéinu. 

IS63,  2.  května.  Drobotiny  pro  Časopis;   prvních  dvou  sešitů  dosud 
nedostal.    Příležitostné    p  í  s  n  č    pro    kanovníka    Bradáče. 

Reverendissime,  Předrahý  příteli! 

Odesílám  zde  rozličné  drol)otiny  pro  časopis,  které  snad  časem  svým 
upotřebiti  se  dají.  Zároveň  opětuji  snažnou  prosbu  svou  o  2  sešity  letoš- 
ního časopisu,  které  jsem  posud  nespatřil,  an  snad  již  i  třetí  sešit  vyšel. 

Přiložený  list  prosím  uctivě  P.  Srdínkovi  laskavě  dodati.  Konečně 
ještě  prosbu:  P.  kanovník  Bradáč  mne  vyzval,  abych  několik  příležitost- 
ných písní  dle  přidaných  nápěvů  složil  a  v  květnu  odeslal.  Žádá  ode  mne 
věc  nemožnou:  vždyť  jsem  mezi  samými  Němci,  12  let  slovo  Boží  v  něm- 
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čině  hlásám,  tak  že  ucho  vázané  řeči  zcela  odumřelo.  —  A  kdyby  toho 
všeho  nebylo,  tak  se  \'ašnosti  vyznám  upřímně,  —  nejsem  nijakž  rozpo- 
ložen k  básnickému  povzneseni,  an  jximěry  zde  těžce  na  ducha  působí. 
Než  činil  jsem,  seč  jsem  byl.  a  odeslal  dopis  a  nápěvy  p.  vikáři  P.  \^ács. 
Pavlovičovi  do  Eisenstrassu,  aby  se  o  něco  p  kusii.  a  doufám,  že  prosba 
má  marná  nebude,  an  i  já  opět  navzájem  jej  v  jiných  věcech  podporovati 
mohu.  Jest  znamenitý  znalec  hudby  a  často  se  v  básnických  pokusech 
šťastným  osvědčil,  jsa  v  mládí  svém  dobrým  přítelem  Celakovského.  Tak 
doufám,  že  p.  kanovníkovi  přece  žádost  vyplniti  moci  Inulu  —  pakli  chu- 
ravost.  která  nás  oba  letos  moří  a  nám  na  Šumavě  mysl  kalí,  co  překážka 
se  nenamítne.  Toto  prosím  co  nejuctivěji  račte  jemu  oznámiti  příleži- 
tostně a  zároveň  jemu  mou  nejhlubší  úctu  v_\sloviti. 

Opakuji  srdečnou  prnslni  o  časopis  a  znamenám  se 
\'aši  Wledůstiijnosti  nejpoddanější 

^.      ,  „.,  ,  P.   |os.  Hausniann. 

A'a  den  sv.  Zikmunila 

1863. 

I'.  S.  Dopisoval  jsem  právě  poslední  článek,  an  mi  poštovní  posel  druhý 

sešit  našeho  časopisu  odevzdává.  První  sešit  tehdy  bez  i>ochyb_\   n.i 

cestě  ztracen  jest.  o  kterýž  oj)ětně  snažně  žádám. 

Kífi.  Josef  Dunder  Vinařickému. 

1863,  22.  května.   *'   rukopisu   il.   Príbrama  proti   Táborským   knižíni 

a    o   Erbenově   Výboru. 

Důstiijný  ])ane  kanovníku  a  faráři  při  chránni  s\-.  Petra 
na  vrchu  Vyšehradském! 

Z  včerejšího  laskavého  optáni  vyrozuměl  jsem.  že  \  ašnosti  na  ruko- 
pisu M.  Přílirama  proti  Táborským  kněžím  záleží,  hned  ráno  sešel  jsem 
k  rovnání  polských  kněh  a  spolu  přihlédnuv,  zdali  již  oslovený  rukopis 
na  svém  místě  stoji,  a  skutečně  stál  pod  známkou  4  C  30.  I  vezmu  Erlie- 
nův  výbor  2.  část  shledal  jsem  na  st.  410  až  do  430,  že  z  rukopisu  vzať) 
jest  hned  od  začátku  i.  stránka  až  do  21.  stránky,  pak  L>d  54.  až  do 
59  stránky  a  ve  vejboru. otisknuto.  Celý  rukopis  drží  144  stran. 

To  račtež  k  vědomosti  vzíti,  ježto  se  v  nejhlubší  uctivo';ti 
poroučí  Vaší  \'elebnosti  a  Důstojnosti 

Josef  Dunder. 

\'  Praze  dne  22.  května  1863. 

167.  Frant.  Felix  Vinařickému. 

1863,  30.  května.  /.  á  d  á  \'  i  n  a  ř  i  c  k  é  h  o  o  rozhodnutí,  ii  č  ,1  s  t  n  i  -  1  i  se  pouti 
velehradské.     \'  i  s  i  t  a  č  n  i     cesta     p.     biskupa.     L  o  b  e  r  s  c  h  i  n  c  r     ii  u  d  e 
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p  r  e  1  ;1  t  i- 111      v      l<  r  ii  m  1  o  v  č.      X  o  v  v      kancléř      rfeilcr,      I'.      Žák      do 

/  a  i  h  1 1 1  i  n  a. 


168.  X.  Škorpík  Vinařickému. 

1863,  21.  června.     Z  a  s  í  1  á    p  ř  c  <i  i>  1  a  t  n  č-    a    příspěvky.      Slavné    uvítáni 
p  II  n  t  n  i  k  ů  v  l-  1  c  h  r  a  i!  s  k  v  c  h  v.  C  c  c  h. 


Veledúslnjiix    Pane   Kaimvnikul 


Slyším,  kterak  ])(Uitiiíci  Xelehradšti  z  Cech  všudy  u  nás  slavně 
uvítáni  a  častováni  byli,  tak  že  kněžstvo  je  sprovázejíci  nejedncju  až 
k  slzám  pohnuto  bývalo.  Máme  z  toho  všichni  radost  velikou  z  přičiň  jak 
náboženských,  tak  národních,  důvodně  soudice,  že  doba  letošní  bude  jako 
památným  obratem  u  vývoji  našeho  národu.  Jen  aby  mnoho  poutníkův 
z    pospolitéht)   lidu    sestávajících  na  \'elehrad  došlo!  — 

Prosím  ještě  jednou  o  vyřízení  výše  jxjdotčené  peněžité  záležitosti 
a  znamenám  se 

\'aši   \'eledustojnosti  vděčným  sluhou  a  ctitelem 

.'-'korpik. 

\'   Kučerově  21.  čcr\na   iSfi.^. 

Co  ouil  Matice  ir.áni  čisjo  io_^5.  J>cni  tam  p  isud  zaznamenám  co 
lokalista  v  Bohdalicich. 


169.  Joseí  Dobicer  Vinařickému. 

1S63,  9.  července,  časopis  a  synoda.  Zasílá  popis  porady  duchovní 
v  'K  ol  e  š  o  v  ě  a  doufá,  že  se  jím  zavděčí,  ť  r  o  s  í  o  věnovaní  s  e  ■■  i  1 11, 
v  němž   by  článek   byl   u  \-  e  ř  e  i  n  ě  n.   Dřívější  článek   <>   -.1  a  v  é   a   ni  o  c  i 

p  a  p  e  ž  o  v  ě. 

Xysoce  důstojný  a  učený  l'ane! 

»Casopis  pro  kat.  l)uch.«,  jehož  \'.  M.  ráčíte  býti  slavným  redakto- 
rem i  spisovatelem,  nabude  tuším  v  nynější  době,  an  svatý  ruch  církevní 
na  Synodě  se  rozvíjeti  počne,  čilejšího  pohybu,  přijímati-li  bude  právě 
opisy  času  a  směr  jeho  v  kruhu  zkušeností  pastorálních  a  výjevů 
církevních. 

Chtě  poněkud  k  tonni  čili  přispěti,  osměluji  se  ])o])is  Poraily  duchovní 
v  Rak.  vik.  v  Kolesově  držané  dne  ().  črvce  do  téhož  orgánu  vědeckého 
i  praktického  podati,  prose  snažně,  aby  mi  \'.  M.  ráčila  odpustit,  že  písmo 
moje  tak  nekaligrafické.  anto  mnohým  psaním  ruka  má  na  krasopis   se 
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nemůže  více  /.moci.  Článek  sám  je  konkrétně  složen  a  reální,  bez  šperku 
slohového,  jenž  mnuho  slov  a  papíru  potřebuje.  A  tudíž  kojím  se  nadějí 
tou,  že  bude  zajímat,  bavit  a  vzdělávat  církevníky,  ježto  jsou  realisté  jako 
já  a  stručnost  milují.     Církev  naše  sv.  je  sama  reální   v  slovu  a  skutku. 

Smím-li  pak  \'.  M.  přání  své  vyjeviti:  Nemohu  posud,  drže  histo- 
rický »Hlas«,  cirk.  Cspis  Brn.  a  jiné  kupovaje  knihy,  Časopis  náš  míti 
též;  prostředky  zde  nedostačují  mi  na  té  chudé  faře,  od  které  rok  po  r  ice 
ještě  dávky  ul)v\-aji.  ač  starodávně  bývalé.  Prosím,  aby  mi  \".  M.  ten 
sešit,  v  němž  článek  můj  liy  tištěn  byl,  po  poště  věnovati  ráčila,  pře- 
svědčím se  i  jak  do  času  nyní  nahlíží  a  dějům  církevním  novým  i  starým 
se  věnuje. 

Nevím  posud,  zdaž  niůj  zaslaný  článek  o  slávě  a  moci  J.  Sv.  p  a- 
peže,  ač  rokoko  složen,  přijat  neb  tiščen  byl,  ač  nyní  toho  by  bylo  po- 
třebí. Onf  je  shmce,  okolo  něhtiž  všecky  planety  se  otáčejí,  k  Němu  všecka 
nyní  pozornost  katolíku  obracenatě.  —  Nebyl  jsem  posud  tak  šťasten,  aby 
V.  M.  vzácný  dopis  svůj  mi  byla  věnovala.  Račte  býti  \'.  M.  ubezpečený, 
že  má  A'ůle  vždy  dobrá  byla  i  snaha. 

Přeju  konečně  \'.  M.  od  P.  Boha  hojného  zdraví  a  milosti 

Jeho  zůstávám  \'.  M.  nejvřelejší  ctitel  i  přítel 

Jos.  Dobicer, 

\'  Kounově  dne  9.  črvce  1863.  farář, 

pošta  Horosedlo. 


170.  Dr.  Rupert  Smolík  Vinařickému. 

1863,  16.  červeuce.    Zasílá   do    Časopisu   příspěvek    »o    svobodě   nábo- 
ženské*.  1'rosi  o  vynechání   jednoho   místa  v  předešlém    článku, 
které   se   zakládá   na   omylu. 

\'ysoce  důstojný  Panel 

Odesílám  do  Časopisu  malý  příspěvek,  jednajíci  o  svobodě  nábožen- 
ské, vlastně  ale  měl  jsem  úmysl  dokázati  oprávněnost  církve  katolické 
k  žádání  reversu  při  uzavíráni  smíšeného  manželství.  Podnět  k  tomu 
zavdala  adressní  debata  v  říšské  radě,  kde  mezi  jinými  řečeno,  že  žádání 
reversu  jest  porušení  náboženské  svobody.  Pak-li  račte  mysliti,  že  pozna- 
menání ta  jsou  na  čase,  a  račte  být  s  pojednáním  jinak  srozuměn,  prosím 
o  jeho  uveřejnění. 

Do  onehdy  zaslaného  článku  »ciz6ložství,  civilní  překážka  manžel- 
stvi«  vloudil  se  omyl,  na  nějž  nyní  teprv  jsem  přišel  a  k  němuž  sveden 
jsem  byl  konjekturou,  zakládající  se  jinak  na  skutečně  se  sběhlé  případ- 
nosti.  Jsem  V^aší  \'eledůstojnosti  velmi  zavázán,  že  jste  ráčil  s  vytištěním 
článku   posečkati,  byl  bych  jinak  musíT  zaslati  opravu,  což   by  mi  bylo 
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\elmi  nemilé  Invalo.  Soudní  výrok  v  spáchaném  cizoložství,  který 
S.  13.  manželského  zákona  žádá,  jest  výrok  světského  soudu. 
V  tom  záleží  omyl,  jehož  jsem  se  dopustil.  Vysvětlení  zákona  nebylo  mi 
tehdáž,  když  jsem  článeček  psal.  do  podrobná  známé,  přečet  však  pojed- 
nání Dr.  Laurina,  byl  jsem  o  jiném  ])oučen.  IVosím  tedy  snažně  \'aši 
Veledůstojnost,  abyste  ráčil  v  rukopisu  ku  konci  slova:  Domníváme 
se,  že  stejné  platnosti  má  atd.,  jakož  i  tam  uvedený  příklad 
jakožto  na  omylu  spočívající  domněnku  —  docela  vyškrtnouti.  Tím 
udstraní  se  odpor  mezi  mým  článkem  a  důkladným  zajisté  pojednáním 
mého  přítele  Dr.  Laurina  a  budu  ušetřen  od  nemilé  mi  p<izdnějši  opravy. 

Ubezpečuje  o  nejhlubší  úctě  zůstávám  \'aší  \'eIedůstojnosti 

oddaný 

RufXirt  Smolík, 

V"   Metličanech  dne   16.  července  1863.  farář. 

171.  Antonín  Hejhal  Vinarickému. 

1863,   17.  července.  Oznamuje  svůj   úmysl,  v  y  p  r  a  c  o  v  ,1 1  i  pro   Dědictví 
Pastorálku    nebo    jiný    obor    dosud    nezpracovaný. 

Weledůstojný  Pane  Řediteli  Svato-Prokopského  Dědictví! 

Chtěje  slavné  Dědictví  Svato-Prokopské  svou  prací  podporovati, 
umínil  jsem  sol>ě  Pastorálku  vypracovati.  Oznámil-li  však  někdo 
Vaší  Milosti,  že  též  míní  Pastorálku  skládati,  tedy  j.sem  hotov  od 
mínění  svého  odstoupiti  a  jiný  zástoj  k.  p.  Dogmatiku  aneb  Morálku  vy- 
hotoviti. 

Prosím  tedy  uctivě,  račte  mne.  Milostpane,  o  věci  té  několika  slovy 
zpraviti,  čili  oznámiti,  zdaliž  —  a  který  ze  jmenovaných  zástojů  bych  směi 
započíti.  Nejraději  bych  předně  Pastorál  k  u  sepsal.  Skládání  které- 
hokoli ze  jmenovaných  zástojů,  kdyby  žádná  důležitá  překážka  mezi  to 
nepřišla,  mohlo  by  asi  půl  druhého  roku  trvati. 

Pro.se  uctivě  o  výše  dotčenou  zprávu,  zůstávám  se  vši  vážností  a  od- 
daností 

Vaší  Milosti  ponížený  sluha 

.\ntonín  Hejhal, 
duchovní  správce  c.  k.  trestnice. 

VVe  Walašské  Mezříči  dne  17.  července  1863 
na  Moravě  v  Olomúckém  arcibiskupství. 

172.  Jan  Brdlík  Vinarickému. 

1863,  28.  července.    Z. í  dost    k     duchovnímu   grémiu   za    přijetí    nebo 

vráceni     rukopisu.       Prosí,    aby    byl     odevzdán     prof.     Zelenému. 

Příspěvek   do  Dědictví   a  lístek  do   redakce    Nár.   listů. 

VinaMckého  Korre^ipondcnce  IV.  i 
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173.  Jos.  Hausmann  Vinařickému. 

1S63,  1.  srpna.    Látka    pro    C  .-i  s  o  p  i  s.    \'  k  1  a  d    do    Matice    s  v.     Prokopa. 

Studium     k     rigorosu.     Prosí,    aby    na    něj     nezapomněli.     Těžké 

jeho  postavení  na  patronáte. 

Reverendissiine,  Předrahý  příteli! 

Dle  slibu  učiněného  odesílám  hojnost  důstojné  látky  pro  náš  časopis, 
vybranou  z  konferenci  diécesálnich. 

Prosím  navzájem,  abyste  mne  pro  letošní  rok  1863  do  matice  sva- 
tého Prokopa  s  nějak-ým  vkladem  (dle  Vašnostina  uznáni)  zapsati  dal, 
an  pevně  doufám,  že  na  další  léta  vypadající  příplatky  z  příjmů  své  eko- 
nomie zapraviti  moci  budu.  Nyní  trochu  péro  od  Šumavy  se  odloží,  — 
an  hodlám  roku  budoucího,  pakli  jen  trochu  z  dluhů  vybřednu,  rigorosimi 
z  morálky  a  pastorálky  v  Praze  složiti.  Tehdy  musím  pilná  studia  konati, 
a  zvláště  látky  rozličné  dle  možnosti  soustřediti.  Jestli  však  zdraví  a  pe- 
níze nepřipustí  tomuto  důležitému  kroku,  prosím  Vás  Veledůstojný  Pane 
a  p.  kanovníka  P.  Vácslava  Štulce,  který  již  rozhodný  vliv  v  mém  životě 
tak  často  mel,  abyste  na  mne  nezapomněli,  a  někdy  nějaké  místečko  v  Pra- 
ze pro  mne  uchystali,  abych  alespoň  na  stará  léta  v  české  zemi  kosti  své 
skrýti  mohl. 

Jak  poměry  na  našem  ])atronatě  stojí,  nemám  naděje  pro  své  české 
smýšlení  na  lepší  faru  přesazenu  l.iýti,  neb  právě  nyní  panství  bystřické 
co  Fidei-Comiss  se  taxiruje,  a  takto  germ.anisací  u  nás  vládního  potvrzení 
dosáhla.  Jak  se  českým  úředníkům  a  zvláště  kněžím  mezi  zarytými  Šváby 
a  k  tomu  nazvíce  protestanty  vede,  račte  sobě  sám,  dolíčiti.  Protož  ještě 
jednou  nezapomeňte  na  svého  u  vší  úctě  oddaného 

P.   Jos.  Hausmanna. 
V  Těšenicích  dne  i.  srpna  1863. 

P.  S.  Přílohy  o  professuru  posud  leží  u  p.  kardinála. 


174.  Jos.  Hausmann  Vinařickému. 

1863,  1.  srpna.   Vklady   do  Dědictví   za  sebe,  za   faráře  Jana   Brdlíka 

a  kaplana   K.   Floriana. 


175.  Jos.  Vorel  Vinařickému. 

1863,  26.  srpna.   Pozvání  na  pout  do  Zdic.   Návrhy,  kdy  může  přijeti 

a   jak  dlouho  pobýti. 
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176.  Frant.  Sušil  Vinarickéniu.') 

1863,  27.  srpna.    Zasílá    narychlo    předmluvu.    Omyly    označí    až    na 

konci     d  i  1  a.     Věnováni      díla     apoštolům     slovanským      Cyrillu 

a  Methodovi.    Slavnost   v  Brně. 


177.  Dr.  Jan  Bílý  Vinařickému. 

1863,  29.  srpna,  žádá  o  poslední  sešit  Časopisu.  Poslal  vklad  do 
I )  č  d  i  c  t  v  í.  Slavnost  v  Brně.  Pout  studentů  na  \'  e  1  e  h  r  a  d  č. 
Fiasko  Ve  Frankfurtu  ,i  obava  před  dualismem.  Chválí 
»Politik«.  .Snad  přijede  d  n  l'rahy.  Těší  se  na  Sušilovo  F,  v  a  n- 
gelium.  Stěžuje  si  na  Bellmanna  pro  malý  honorář. 

\'electčný  Pane  kanovníku  I  Důstojný  Pane! 

Prosím  poníženě  o  poslední  sešit  »Casopísu  katolického  Ducho- 
venstva«,  který  snad  15.  srpna  byl  na  světlo  vydán;  také  jsem  poslal 
10  zl.  do  Dědic.  sv.  Prok()i)a  a  myslím,  že  už  jste  mne  s  tou  summou 
do  seznamu  postaviti  ráčil.  —  Slavnost  Brněnská  vypadla  výborně,  ač 
Němci  na  to  velice  nadávají;  p.  biskup  též  se  vyjádřil,  že  to  neschvaluje, 
že  taková  síla  duchovenstva  při  tom  byla  (bylo  snad  na  1000  kněží,  nejvíc 
v  čamarách  a  pantalonech),  p.  místodržitel  též  ujel,  Pražák  byl  též  pryč, 
dr.  Helcelet,  otec  Palacký  měl  ponejprv  čamaru  a  Rieger  mnoho  řečnil 
u  pomníku  Dobrovského  a  jinde.  Já  jsa  pracemi  úředními  zanesen, 
nebyl  jsem  též  přítomen,  ale  to  jsem  se  dozvěděl,  že  nám  to  naši  velice 
za  zlé  měli,  že  jsme  se  sřekli  nepřijít.  Zatím  ale  já  nevěděl,  že  Pražák 
nebude  tam.  Venkoncem  ale  prý  slavnost  vypadla  skvěle.  Zejtra  na  den 
sv.  Anjelii  Strážných  mají  studenti  na  \'elehradě  pout.  —  An  nyní  zase 
ve  Frankobrodě  kapitálni  fiasco  udělali  pt)d  korunou  (sub  coronis!),  tož 
nevím,  nebude-li  to  mít  ten  následek,  který  předpovídá  »Presse«,  dua- 
lismus (Maďaři  tam.  Xěmci  zde).  »Politika«  je  nyní  nejlepší  německý 
list,  který  i)ravdu  povi;  ale  nevím,  jak  dlouho  bude  smít  ohlašovat  pravdu. 
Všude  ji  u  nás  s  radostí  čteme.  —  Možná,  že  přijedu  do  l'rahy  ke  svě- 
ceni chrámu  sv.  Cyrilla  a  Methoda,  kdežto  bych  ovšem  neopomenul  uči- 
niti návštěvu  svou  na  staroslavném  \'yšehradě  u  otce  Nácslava  a  Vaš- 
nosti.  Snad  to  bude  4.  října.  Kéž  bych  už  jen  do  té  Vídně  nemusel, 
v  čemž  Pražákem  řidit  ss  musím.  Otec  biskup  mi  řekl,  že  bud  už  dokonce 
nepřijde,  či  až  někde  po  \'.šech  Svatých. 

Tož  osměluji  se  ještě  jedenkráte  prositi  o  ten  svazek  nový  či  sešit 
Časopisu  —  pak-li  ho  ale  dnes  na  večer  (29/8)  obdržím,  tož  račte  pomy- 
sliti, že  psaní  již  bylo  odevzdáno  téhož  dne  na  poštu  (29/8),  ten  večír 
před  slavností  S.  Anjelů  Strážných.  —  Také  už  se  těším  na  Evanjelium 
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sv.  Matouše  od  prof.  Sušila.  Snad  už  bude  brzo  vydáno  Děd.  sv.  Pro- 
kopa. Já  už  jsem  napsal  »Leg€ndu«  do  srpna  (konce),  ale  Bellmann 
mi  dává  za  arch  jen  12  zl.,  a  to  musím  platit  porto,  co  každý  týhoden 
mu  rukopis  posílám  a  obstarávám  korrekturu;  jsou  ti  lidé  jako 
Židé.  a  jakmile  to  dílo  dokončeno  bude,  dám  si  s  nimi  pokoj  na  věky. 

S  nejsrdečnější   úctou  a  láskou  zůstávám   Vaší  Důstojnosti   celým 
srdcem  oddaný  Ctitel  a  Přítel 

Dr.  Jan  Ev.  Bílý, 
farář. 

Ad  Portám  Caeli  29/8  863. 


178.  Josef  Vorel  Vinarickému. 

1863,  30.  srpna.    Žádá,    aby    se    nikomu    o    svém    příjezdu    dn    Zdic    ne- 
z  m  i  ií  o  v  a  1 ;    jeho    návštěva    má    býti    pro    všechny    překvapením. 

Drahý  Brati^el  , 

Jsem  tomu  tuze  a  tuze  povděčen,  žes  moje  pozváni  na  Cantatum 
přijal. 

.\le  nyní  poslyš  a  vyslyš  ještě  jednu  žádost.  .Kni  Vondřich  ani  já 
!''ebudeme  Synodě  přítomni,  ale  Simandl  ano,  což  jsem  se  právě  dozvěděl. 
Pročež  až  se  s  nim  v  Praze  sejdeš,  tedy  Tě  pro  všecko  prosím,  ano 
zapřísahám  Tě,  nezmiňuj  se  ani  slovem  o  tom,  že  zde  o  pouti  budeš 
iTiým  hostem  a  pontificantem.  Ještě  jsem  to  žádné  živé  duši  nesvěřil 
a  nesvěřím,  že  Ty  zde  budeš  celebrirovat,  nýbrž,  aby  švanda  byla  větší, 
tedy  jsem  skoro  každému  z  okolních  bratří  udal  jiného  a  jiného  ponti- 
ficanta.  I  bude  to  jux  a  překvapení,  které  se  nedá  vypsat!  A  pročež, 
Karle,  silentium!  Nepokaz  mi  i  sobě  tu  švandu;  tátovi  Vondřichovi  se 
jistě  o  čtvrt  lokte  dlouží  nos,  až  Tě  tu  z  nenadání  spatří!  Tedy  se  pře- 
ir.ahej,  až  budeš  se  Simandlem  mluvit,  by  mu  Tvé  usmívání  nebylo  ná- 
padné. 

Na  nádraží  Tě  bude  dne  7^°  září  večer  s  toužebností  očekávat 

Tvůj  ctitel  a  bratr 

J.  \orel. 

Zdice  30.  srpna  1863. 

179.  Vinarický  Frant.  Sušilovi.') 

1863,  31.  srpna.    Korektura    se    zdržela    domněnkou,     že     Sušil    v    lá- 
zních.   Obstaráni    předmluvy.    Vzpomínky    na    cestu    do    Moravy. 

')    Otištěn  u    \'ychodila    (c.   s.),   str.   465. 
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Návštěvy     u     J.    Wurma     a     Klácela.     Revise     školních     čítanek. 
Prosba   o   článek   do   Časopisu.    Synoda. 


180.  Dr.  Frant.  Laurin  Vinařickúmu. 

1863,  20.  záři.  Zasílá  příspěvek  pro  Časopis.  Za  výtisk  »\' 1  a  s  t  i« 
děkuje.  Z  honoráře  jemu  náležitého  budiž  vyplacena  část 
fondu     pro    zkoušenou    učitelku    dívčí     na     \'  y  š  e  h  r  a  d  ě,     ostatek 

n  é  d  i  c  t  v  í  s  v.  1'  r  o  k  o  |)  a. 


181.  Jos.  Dobicer  Vinarickému. 

1863,  2.  října.    Posílá    praktický    a    časový    příspěvek    pro    Časopis. 
Obírá     se     myšlenkou    napsati    církevní    dějiny    české.     Pro     tu 

m  j-  š  1  c  n  k  u  mělo   by  se   působiti   v   našich   klášteřích. 


Vysoce  učený   Pane! 


Důst.  pan  kanovník  Bradáč  jest  toho  náhledu,  že  drive  hledané 
rukopisy  a  prameny  doniáci  i  v  cizině  in  extenso  vydány  býti  musí,  než 
jich  porovnáním  data  pravá  vyplynou  a  ustanoví  se.   — 

Našeho  výtečného  Dr.  Bílého  dějepis  je  výborný,  ale  vic  obecný 
a  soustava  německá.  Kláštery  a  klášterníci  by  měli  především  své  paměti 
snášeti  a  vydávati  jak  již  letos  počátek  učiněn  od  Premonstrátů.  Hlavně 
benediktini,  jichž  řád  tak  starý  v  Cechách  a  tak  slavnv.  atd.! 


182.  Vinařický  Václavu  Hálovi. 

1863,  27.  záři,   2.  října.   Blahopřání  k   svátku,   rodinné   zprávy.   Osobní 

věci. 


Alilý  švacrře! 


Jak  z  novin  \'ám  povědomo,  bude  zejtra  odhalen  poinník  Ilankův  a 
mně  uložena  řeč.  Nesnadný  to  úkol  a  plno  závad!  Avšak  slova  má  týkati 
.se  budou  jen  stanoviska  církevního;  politického  živlu  v  nich  nebude  . . . 
Mám  mnoho  zaneprázdněni,  mimo  obyčejných  posavadních  přibylo  čas- 
tější zasedání  komise  školní,  určené  k  revisi  knih  školních,  do  níž  jsem 
byl  od  ministeria  pwvolán.  Rád  bych  věděl,  co  řeknete  mým  návrhiim 
ohledem  na  urovnáni  otázky  patronátni  a  konkursu  farního.  Jste  junsta, 
napište  mi  o  tom  své  minění. 
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183.  Josef  liausmann  Vinařickému. 

1863,  3.  října.     Dotazuje    se    na    zaslané    vklady    pro    Dědictví.      Ne- 
souhlasí s  článkem  o   jesuitovi   Deharbeovi. 

Reverendissime,  Předrahý  příteli! 

V  posledním  sešitu  článek  katechetický  v  první  své  části  tištěn  by 
nebyl,  kdybych  v  Praze  byl  a  s  Vašnosti  oustně  promluviti  mohl.  Není 
zde  místa,  proč  pro  jesuitu  Deharbe-a  onen  velebný  Pán  nový  boj  začíná. 
Kdybych  nebyl  tak  příliš  vzdálen,  odeslal  bych  spisy  a  knihy,  v  kterých 
autority  literární  dávno  již  konečný  úsudek  o  něm  vyslovily,  —  nikoliv 
já;  a  Hiršera  chtíti  snižovati  jest  věru  marné,  an  trojice:  Standenmayer. 
on  a  Albani  Štdlz  dávno  svou  skvostnou  září  se  stkví.  Proč  v  Budějo- 
vicích dle  Hiršera  se  morálka  přednáší?  A  kdyby  jen  naše  theologická 
fakulta  v  Praze  ty  zásluhy  měla,  co  tento  muž  věhlasný  za  čas  svého 
života  sobě  získal!!  Protož  jen  důvěřujte,  kdykoliv  se  o  německou  lite- 
raturu jedná,  na  mne;  bylf  jsem  co  bibliothekář  knížecí  nucen,  pilně  zde 
studia  konati. 

Znamenám  se  ku  vší  službě  volný,  těše  se  na  brzkou  odpověď 
u   vší   lictě  nejoddanější 

P.  Jos.   Hausmann, 
farář. 

V  Těšenicích   (per  Neuern  im  Pilsner  Kreise) 

dne  3.  října  1863. 

184.  B.  Met.  Kulda  Vinařickému. 

1863,  9.  října.    Posílá    oba    svazky    své    »P  o  s  v  á  t  n  é   k  a  z  a  t  e  1  n  y«    a    žádá 
oposo  uzení  a  doporučení  v  Časopise.    Nemoc   zavitiila   opoždění 

ve  vydávání. 

.\mplissime  Dominel  Vysocectěný  příznivce! 

Právě  vyšel  druhý  svazek  mé  wPosvátné  kazatelny«;  po  prvním 
svazku  nemohl  jsem  pro  nemoc,  kteráž  doposud  úplně  neustoupila,  učiniti 
prosbu,  aby  o  spisu  tomto  v  Časopisu  pro  kat.  duch.  po  zásluze  širší  stala 
se  zmínka.  Kteraká,  je-li  jaká,  jest  zásluha  spisu  toho  časového  na  roli 
kazatelské,  ovšem  uctivě  zůstavuji  soudu  Vaší  Důstojnosti;  tolik  však 
vím,  že  k  ustálení  »Posvátné  kazatelny"«  mimo  jiné  hlavně  také  potřeln 
jest  odporučení  a  schválení  našich  časopisů,  o  něž  co  nejsnažněji  žádám. 

Nejoddanější  ctitel  a  sluha 
B.  M.  Kulda 
Na  Chlumu  dne  g.  října  1863. 
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185.  Vinarický  Sušilovi.') 

1863.  13.  října.    Tisk    Sušilova    díla    se    začal.     Pozvání     na    svěcení 
kostela    karlínského.    Nabízí    Sušil  o  vi    svou    domácnost. 


186.  Vinarický  Sušilovi.-) 

1863,  25.  října.      Korektura      předmluvy      došla.      D  r.     Bílý.     jediný 
representant    z    Moravy    při    svěcení    kostela    karlínského,    po- 
těšil   všechny:    pobyl    v    Praze    od     i6.    .října,    jsa    hostem    Vina- 
řického.    Odjel    22.    října. 

187.  Vinarický  Jos.  Jirečkovi. 

1863.  25.  října.    Zvěděl    o    pobytu    Jirečkově    v    Praze.    Nové    svazky 

Časopisu   posílá.  O   opravě  čítanek   pro   národní   školy   a   komisi 

zřízené   k    jejich   revisi. 

Drahocenný  Příteli! 

Slyšel  jsem  že  jste  byl  v  Praze  o  prázdninách:  líto  mi  bylo  že  jsem 
V'ás  nespatřil:  a  snad  podruhé  mi  neodepřete  návštěvy,  aneb  kilyby  to 
pro  vzdálenost  Vyšehradu  nel)ylo  inožné,  alespoň  návěští  mi  dáte,  kde 
a  kdy  bych  Vás  vyhledati  měl.  Přikládám  zde  V.  a  VI.  svazek  našeho 
časopisu  ve  dvou  výtiscích,  z  nichž  jeden  prosím  račtež  laskavě  (xlevzdati 
panu  podsekretáři  státnímu,  p.  bar.  Helfertovi.  Rěhem  měsíců  září  a 
října  revidovali  jsme  slabikář.  Za  příčinou  toho  spiknutí  proti  »prožluk- 
Ičmu  j«  sestavil  jsem  jinou  kombinaci  jxičátečnlho  čtení.  Bude  snad  lepší 
a  poskytne  větší   zásob)-  látky. 

Ohledem  na  opravy  druhých  čítanek  uznal  jsem  ovšem,  že  se  po 
10 — 12  letech,  v  kterýcli  naše  pedagogická  literatura  značně  pokročila, 
lepší  výbor  jxividek  a  článků  naučných  vňliec  sestaviti  dá;  avšak  stojím 
na  tom,  aby  kdo  co  haní,  na  místě  zavržených  článků  něco  lepšího  pona- 
vrhnul.  Revise  tato  byla  pro  mne  velmi  zanímavá:  a  celé  komité  si  při 
trtm  nezastesklo:  a  já  se  musel  ještě  mimo  to  v  duchu  někdy  zasmáti  nad 
tou  encykloiwdickou  tendencí,  která  se  již  i  do  slabikáře  vetříti  hrozí. 
Inu  budeme  brzy  již  »nejvědečtějším  národem«.  Naše  učitelstvo  nejméně 
pochopilo  »cvičení  smyslů  a  řeči«.  Skoda  že  můj  návrh  potlačen  byl.  Snad 
by  byl  předešel  tomu  až  hrůza  logickéinu  rozpřádáni  definic  všech  věcí 
z  veškeré  říše  přírody.  Pro  samou  reálnost  a  logiku  zachvácena  bude 
mládež  naše  materialismem  našeho  věku.  Doslýchám  se  že  za  příčinou 
odevzdání  bibliothéky  proslaveného  Safaříka  přijedete  do  Prahy.  Kéž 
by  Vás  osobně  zase  spatřil  \'áš 

nezměnný  ctitel 

Xa   \yšehradě  25.  října   1863.  K-  \'inařický. 

')  U  Vychodila  c.  s.,  str.  466. 
-)  Tamtéž  c.  s..  str.  467. 
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188.  Vinařický  Jos.  Jirečkovi. 

1863,   10.  listopadu.      Dotaz      po      listech      Celakovského      vrácených 
z      tiskárny      Grégrovy.      Nová      čísla      Časopisu.       O      obnovení 

vyučovací    rady. 

Drahý    Příteli! 

Pamatuji-li  se  dobře,  přinesl  jsem  Vašnosti  v  loni  do  Vídně  několik 
svazků  »Listů  Celakovského« ;  račtež  mi  udati,  kolik  jich  Vám  schází, 
abych  všecky  doplnil;  ostatek  mi  knihtiskárna  p.  Grégra  domů  poslati  za- 
poměla.  Posílám  tuto  ymý  sv.  časopisu;  druhý  výtik,  prosírn,  laskavě 
odevzdejte  p.  baronovi  Helfertovi  s  mou  úctou.  — 

Co  pak  to  zase  stará  Presse  do  světa  pustila  o  znovuzřizení  vyučo- 
vací Rady  ve  směru  federalistickém?  Je-li  pak  na  tom  co  podstatného? 

Collega   Stulc  se  přidává  k  úctě  \'ašeho  ctitele 

K.   \'inařického. 

Na  Vyšehradě  lo.  listop.    1863. 

NB.  Zpráva  o  biblintliéce  Ditrichst.  uschována  pro  8  sv. 


189.  Vinařický  J.  Jirečkovi. 

Bez   data.    O   příspěvcích    bratří    Jircčků.    O    jednotě   sv.    Metho- 
d  ě  j  e.    \'  ý  t  i  s  k   Časopisu    pro    ni. 

V^electěný,  drahý  Příteli! 

Posýlám  opět  2  výtisky  časop.  hohosl.  Vašnosti  a  2h-v  p.  bar.  Hel- 
fertovi. Zanímavý  dopis  Váš  literární  ponechal  jsem  pro  2.  svazek. 
V  druhém  vyjde  velmi  povzbudivý  dopis  Vašnostina  pana  bratra  Herme- 
negilda,  za  nějž  vřele  děkuji.  Do  druhého  svazku  chystám  též  zprávu 
o  jednotě  sv.  Methoděje;  což  prosím  příležitostně  p.  Búrgersteinovi  ozná- 
miti račtež.  A  nyní  mi  připadá  že  by  pro  spolek  onen  také  se  hodil  náš 
časopis.  Přikládám  tedy  třetí  výtisk.  Promiňte  že  Vaši  Lásku  o  odevzdání 
na  patřičném  místě  obtěžuji.  Příštíkráte  jx)šlu  \'II. — IX.  svazek  listů 
Celakovského. 

Váš 

upřímný  ctitel 
K.  Vinařický. 
Na   spěch. 

190.  Vinařický  Sušilovi.') 

1863,  26.  listopadu.     První     svazek     díla     Sušilova     vydán.      Upřímně 
blahopřeje    spisovateli.     Posilni    Biah    k    dalšímu    pokračování. 


')    Tamtéž  Vychodil   c.    s..   str.    467. 
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191.  Vinarický  Fr.  Sušilovi. 

I86-),  9.  března.  P  o  s  í  1  á  otisky  listu  Lva  z  Rožmitálu.  Povolán  do 
vyučovací  rady  vídeňské.  Od  r.  1862  jsa  členem  komise  k  revi- 
id  ování  čítanek  pro  národní  školy,  prosí,  aby  mu  prof.  Smí  dek. 
M.  Procházka  a  Wurm  dali  pokyny,  které  články  v  I.  a  II.  čítance 
by   se  měly   nahraditi   a   co  by   se   o    Moravě    mělo   přidati.') 


192.  Vinarický  Jos.  Jirečkovi. 

186-1,  10.  března.  Povolání  do  vyučovací  rady.  Přepracovaný  sla- 
bikář, nyní  první  čítanka  i  protokoly  poslány  do  Vídně.  Stano- 
visko škol.  rady  Pátka  proti  změnám  po  konečném  schválení 
textu.  Článek  Jirečkův  o  Bavorovském.  Výklad  o  listu  Lva 
z    Rožmitálu.    Hněv    Palackého.    Naděje    na    smír. 

Velectěný  Příteli! 

Povolání  do  vyučovací  rady  překvapilo  mne;  nemohiť  jsem  toho  ani 
tušiti.  Považuji  to  za  nepochybný  skutek  Váš.  Dejž  mí  Bůh  síly,  abych 
dostačil  úkolu  tomu!  Studuji  nyní  pihiě:  System  der  oesterr.  Voiksschulen 
od  p.  barona  Helferta  i  žádámí  \'ašno.sti,  abyste  mi  poradil,  jak  liych  ještě 
jinak  se  připravovati  měl. 

Přepracovaný  slabikář,  nyní  první  čítanku,  navrženou  od  zdejší  ko- 
mise k  revidování  školních  kněh,  bezpochyby  jste  v  rukou  měli  a  snad 
jste  i  protokoly  našich  posezení  přečetli.  Slyším,  že  rukopis  byl  dodán 
k  dobrému  zdání  zdejší  arcib.  konsistoři  a  ta  že  nalezla  jakýsi  odpor  v  ná- 
vrzích. Nemohu  si  to  jinak  vyložiti,  než  že  p.  školní  rada  Pátek,  nevím  z  ja- 
kých pohnutek,  proti  usnesení  komise  a  jen  ohledem  na  jeden  hlas,  jenž 
pronesl  se,  že  »žádné  překážky  by  nedělalo  vyslovování  slov  třípísmenných 
hned  na  počátku«  schválil  první  můj  návrh  s  opi.>minutim  posledního 
opravovacího  návrhu,  který  jest  patrně  logičtější  a  důslednější,  předsýlaje 
slabyky  dvoupismenné  třípísmennjim.  Doufám,  že  to  sami  nejlépe  rozře- 
šíte. Budiž  bohužel,  že  prvopočátečním  cvičením  méně  prostory  se  po 
přálo,  aby  se  »reální«  čá.stka  mohla  rozšířiti! 

Zaslání  Vaše  o  Bavorovském  nad  míru  mne  potěšilo.  Úsudek  Váš 
docela  se  srovnává  s  mou  úvahou  o  jeho  »Zrcadle  věč.  a  blah.  života  Sva- 
tých«,  které  jsem  r.  1828  podal  do  i.  svazku  časopisu  pro  katol.  duch. 
pag  147.  Pravím  tam  o  něm:  »Neto!iko  ušlechtilým  psaní  zpiisobem,  ale 
i  samou  věcí.  o  kteréž  jedná,  důležitý  jest  spis  ten,  jelikož  dokazuje,  že 
i  tehdáž.  když  rozličnými  —  až  k  politování  —  stranami  náb<iženskými 
rozdělena  byla  drahá  vlast  naše,  nicméně  muže  splozovala,  kteří  starobylé 
učení  církve  sv.  katolické  s  křesťanskou  mírností  hájit  i  uměli,  i  k  tomu 
rádi  se  podvolovali«. 


')   U   Vychodila   fs.   c),   str.   4(18. 
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Vaši  důkladnou  práci  milerád  přijmvi  v  časopis  a  umístěna  bude  po 
vytištění:  »Obrany  víry  proti  Pikhartům«.  Navrhnu  též  odboru  vědecké- 
mu našeho  spolku  Svatoprokopského,  aby  se  výbor  spisů  Bavorovského 
náklademi  Dědictví  toho  vydal.  Snad  by  ste  nám  poraditi  mohl,  který 
z  jeho  spisů  byl  by  nejvýtečnější. 

Posýlám  tuto  2.  svazek  časopisu  a  přikládám  týž  druhý  výtisk,  jejž. 
prosím,  laskavě  Jeho  Excel.  p.  bar.  Helfertovi  dodati  račtež.  Přikládám 
ještě  5  otisků  mého  výkladu  listu  Lva  z  Rožmitálu  k  Hájkovi  z  Libočan 
k  libovolnému  rozdání  (předně  p.  bratrovi  Vašemu  Hermenegildovi).  Cv 
o  tom  výkladu  smýšlíte?  Zdaliž  pak  jsem  nešetřil  osoby  Palackého?  A  ten, 
budiž  bohužel,  zle  se  na  mne  hněvá,  dokládaje  že  prý  jsem  mu  to  dřívf 
opovědíti  měl.  Zapomělf ,  že  jsem  to  učinil  hned  na  konci  posezení  8.  února 
a  on.  mou  výstrahou  pohrdal.  Avšak  j>ožádal  jsem  prof.  Tom.ka  a  Semberu 
c  sprostředkování  rozepře  té,  kterou  zajisté  jsem  nevyvolal  já,  anobrž  k  se- 
psání toho  výkladu  vybídnut  byl  z  mnoha  stran  našeho  kněžstva,  na  které 
se  nyní  nevlídně  vybíhá.  Mezi  jiný-mi  »La!ndeskind«  si  také  nabrousil 
tvrdiv  ve  své  zbrklé  brožurce:  »die  kathol.  Geistlichkeit  wird  insgemein 
verachtet«.  Ze  zkušenosti  znaje,  co  nespravedlivé  nařknutí  způsobiti  může. 
musei  jsem  se  ubohého  Hájka  ujmouti  proti  útoku,  který  se  na  mylný  vý- 
klad jednostranných  stížností  zakládá.  Doufám  ale,  že  se  mračivá  ta 
obloha  opět  vyjasni.  —  S  Bohem! 

Váš  vroucí  ctitel 

K.   Vinařický. 
Na  Vyšehradě  dne  loho  března  1864. 

Pozn.;   Rukou  Jos.  Jirečka  na  dopise  napsáno   inkoustem: 

odp.  19/4.  864. 


193.  Dr.  Jan  Bílý  Vinařickému. 

1S64,  12.  března.  Poslal  tři  dopisy,  jejich  obsah  a  dotaz,  zdali 
došly.      O     R  i  e  g  r  o  v  ě     Slovníku     Naučném.      O     svém     díle     »2  i  v  o  t 

P.  Ježíš  e«. 

\'electěný  Pane  kanovníku! 

Nevim,  jestli  ste  mé  listy  »richtig«  obdržel: 

jeden  jsem  psal  na  výslovnou  žádost  Vašnostinu  o  způsobu,  jakým  se 
jmění  kostelní  na  Moravě  spravuje,  to  bylo  první;  —  potom  jsem  psal 
obhájeni  p.  biskupa  Olomúc.  proti  »V  o  s  e« ;  konečně  o  Slovníku  na- 
učném Riegra.  jak  tam  zcela  n  ec  i  r  ke  v  n  ě  znějící  články  přijímá,  pro- 
čež již  Sušil  vystoupil  a  nechce  se  stkvíti  na  obálce.  Kdyby  aspoií  bylo 
jako  v  slavném  lexiku  »Pieres"s  lexikon«,  kde  vedle  protestantského  článku 
o  témže  předměte  je  článek  ve  smyslu  katolickém,  abv  se  čtenář  mohl  zo- 
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nentovati.  —  Tak  nvjvím,  jestli  ste  ty  tři  stati  mé  >'richtig«  obdržeti  ráčil. 
Že  se  Hájka  ujímáte,  lahodi  srdci  mému.  Palacký  je  dobrý  historik, 
ale Beseda  8.  března  v  Brně  byla  slavná.  Přikládám  pro- 
gram. Byla  nábožná  a  solidní  —  ostatně  dávají  v  Brně  nvTií  v  postě 
fabrikanti  bály,  při  kterých  se  tancuje,  též  náš  Dr  Pražák,  na  čež  pan 
liiskup  velmi  toužil.  —  Ale  tak  jsou  juristél 

O  mém  dile  »2ivot  P.  Ježíše«  musím  podotknouti,  že  jsem  je  m  u- 
sel  chvatem  sepsati  za.  xyí  měsíce.  —  a  nyní  někdy  ve  sněmovně  kor- 
rekturu  obstarávám,  pročež  sem  tam  ovšem  bude  něco,  co  kritika  bude 
kárati;  a  však  takové  sjjísy  mají  zajímavost  jedině  dočasnou,  jsouce 
psány  proti  jistým  vznikajícím  vadám  a  bludům.  Dr  Houška  a  Bradáč 
mají  censuru  toho  díla.  Já  pak  jsem  se  uvázal  v  dílo  jedině  z  poslušnosti, 
protože  to  p.  kardinál  na  mne  žádal.  Ať  se  teda  nikdo  na  mne  nehněvá, 
já  za  to  nemohu,  a  také  za  to  nic  nechci.  —  Nebudu  nikdy  nikomu  v  Praze 
v  něčem  zavážeti. 

Přeju  .šťastné  svátky  velikonnčni  a  zůstávám  \'aší  Důstojnosti 
celým  srdcem  oddaný 

Dr  Jan  Ev.  Bílý.  farář. 

V  Předklášteří  in  těsto  s.  Gregorii  M.  804. 

Prosím  pozdravení  Staňkovi  a  Václavovi.' 


194.  Sušil  Vinarickéinu.-) 

1864,  2.  dubna.  \'  o  1  n  é  otisky  '.  i  *  t  u  I.  v  a  z  R  o  /.  111  i  t  á  1  u  rozdány.  Přáni 
o  z  m  č  n  á  c  h  v  čítance  národních  skol  mohli  by  oznámiti  d  í  k  a- 
nové  (na  Moravě-  jsou  to  vikáři)  a  kdo  se  prakticky  o  takových 
potřebách  přesvědčili,  jako  dr.  Bílý.  Skorpík  a  jiní.  Slováci 
se  v  svých  věcech  neznají  k  Cechům;  ale  k  Slovákům  se  v  či- 
t.inkách  přihlížeti  musí.  Také  na  Velehrad  by  se  mělo  pamato- 
vati. Články  theologické  v  X  a  uč.  SI  o  vniku  h  o  dny  odsouzen  i. 
\'  vklad  s  v.  Lukáše  se  o  něco  o  p  o  z  d  í. 


195.  Vinařicky  Jos.  Jirečkovi. 

1864,  27.  května.  Opravná  práce  pru  první  čítanku  byla  hojná, 
proto  se  o  týden  zdrží  poslání.  Omluviti  tu  lhůtu  u  presidenta 
vyučovací   rady   si    žádá.   Osobní   j)  ř  í  m  1  n  v  a    z  ,i    jednoho   žadatel  i-. 

\'electěný  Pane  a  Příteli! 

Od  počátku  května  bez  ustání  obírám  se  revisí  první  čítanky.  Značně 
jsem  rozšířil  látku  ku  cvičení  prvotnímu  ve  svém  2.  návrhu.   Podstatné 


')   Štulcovi. 

»)  U  Vychodila  s.  c,  str.  469. 
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opravy  navrhuji  též  v  druhé  části,  opravy  zvláště  diktované  pravidly  pe- 
dagogickými. Doufám,  že  budete  s  přepracováním  spokojeni.  Během  bu- 
doucího téhodne  budu  lx)hdá  hotov.  Uvidí-U  se  Vašnosti  za  potřebí, 
omluvte  u  pana  presidenta  delší  tuto  lhůtu.  K  uznání  té  věci  bylo  toho 
času  potřebí  při  stálé  snaze,  aby  věc  co  možná  brzy  ukončena  byla.  Mám 
ale  ještě  jednu  proslju.  — 

Promiňte,  že  se  na  žádost  jel.o  k  \'ašnosti  o  přímluvu  obracím.  Ni- 
komu neukřivdíte,  ale  pomůžete  jednomu,  co  bylo  již  snad  dávněji  spra- 
vedlivo.  Přijmete  osvědčení  mé  úcty  od  Vašnostina 

vroucího  ctitele 


K.  Vinařického. 


Na  Vyšehradě  dne  27.  května  1864. 


196.  Vinařický  Jos,  Jirečkovi. 

1864,   17.  září.    Zasílá    novy    svazek   C.    K.   D.    s    prací    Jirečkovou.    Jsa 
zván     do    Vídně     k     poradám    vyučovací    rady,     t  ě  Ě  i    se    nadějí    na 

osobníshledání. 

Drahocenný  příteli! 

Váš  »Kněz  Tomáš  Bavorovský«  stojí  v  čele  VI.  svazku  C  K.  D. 
Ostatek  přinese  svazek  VII.  Přikládám-  k  Vašemu  výtisku  onoho  svazku 
druhý,  jejž,  prosím,  p.  baronu  Helfertovi  odevzdati  račtež. 

Jak  bezpochyby  Vašnosti  povědomo,  jsem  presidiem  vyučovací  rady 
v  druhé  polovici  t.  m.  vyzván  do  Vídně.  Očekávám  určení  dne.  Přijde-li 
skutečně  toto  povolání,  bude  mi  zaroveií  útěchou,  že  Vás  opět  osobně 
uhlídám  a  že  si  v  dobré  hodině  pohovoříme  o  tom,  co  plni'  srdce  naše. 

Stará  má  korrespondence  s  f  Celakovským  vyjde  v  VI.  sv.  jeho 
sebraných  listů.  Jsou  to  milé  a  tklivé  upomínky  z  minulých  dnů. 

Maje  naději  k  delšímu  rozhovoru  osobnímu,  zavírám  tento  lístek 
a,  jsem  Vašnostin 

starý  oddaný  ctitel 

K.   \'inařický. 

Na  Vyšehradě  dne  17.  záři  1864. 

P.  S.  Při  zahalováni  pozoruji,  že  jsem  5.  svazek  poslati  opominul, 
což  tuto  nahrazuji,  žádaje  o  prominutí  toho  prodlení. 


197.  Vinařický  Krouskému. 

1861,  20.  září.    Návštěva    Dr.    L.    Hasnera,    předsedy    vyučovací    rady 

rakouské  ve  \'  í  d  n  i. 
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Rozmilý  švagre  a  sestro! 

Minulou  sobotu  dověděl  jsem  se,  že  jest  president 

Dr  L.  HasnerM  v  Praze.  Chtěl  jsem  ho  navštívit,  ale  nebyl  doma  a  řečen. i 
mi  tam.  že  v  úterý  t.  j.  20.  odejede  do  Vidně.  Chtěl  jsem  tedy  v  pondělí 
ráno  k  němu  dojíti:  než  on  mě  návštěvou  překvapil  v  neděli  a  velmi  pří- 
větivě se  mnou  hovořil  bez  mála  půl  hodiny.  Z  jeho  rozmluvy  jsem  se 
dověděl,  že  věc,  pro  kterou  vyučovací  rada  svolána  býti  má,  íiení  tak 
spěšná;  předloha  dotyčná  že  se  k  říšské  radě  dodá  asi  v  listopadu;  pročež 
že  nechtěl  členům  rady  kaziti  ferie  a  že  jich  povolá  o  něco  později.  Z  toho 
vyrozumívám,  že  se  do  Vídně  nebudu  dříve  bráti,  až  snad  v  říjnu. 


198.  Vinarický  Václ.  Hálovi. 

1864,   W.  řijlia.  '-    \'  i  d  n  č   o   zasedání   v  y  u  O  o  v  a  c  í    rady   v  i  d  t-  ň  s  k  é. 

Rozmilý  švagre! 

Jsem  chvála  Hohu  dokonale  zdráv.  Bydlím  a  stravuji  se 

u  přívětivých  otcij  Františkánů.  Sezení  bylo  posud  čtvero  minulý  týden, 
zítra  a  pak  opět  každý  den  Inidou  se  odbývati  od  y>áté  hodiny  odpoledne, 
obyčejně  do  půl  deváté  večer.  Debaty  jsou  živé.  Jak  se  samo  sebou  rozumí, 
předsedá  pan  Dr.  rytíř  I  lasner.  Stanoviště  vlády  naznačuje  a  také  předlohy 
hájí  minist.  sekretář  Hermann.  Votantů  přísedících  jest  jen  šest:  mini- 
sterský rada  Fickr,  kanovník  Stoger,  farář  Palec  z  Otogrůnu  u  Vidně, 
rodem  Moravan,  ředitel  Wieser.  školní  rada  Herrman  a  já.  Ministerský 
sekretář  dr.  Ambros  vede  protokol.  Jak  se  podobá,  sotva  ten  týden  budeme 
hotovi.  \'ěci  jsou  na  mnoha  místech  uzlovité  a  nedůtklivé.  Přípravy  k  po- 
radám \šechen  můj  zbytečný  čas  jiožaduji.  Den  svého  návratu  posud 
nemohu  určiti.  Těším  se  na  šťastné  shledání  s  \'ámi 


K.  \'inařický. 


199.  Vinarický  Sušiiovi.) 


1864,  11.  listopadu.  Omluva,  že  se  při  iízdč  z  \' i  d  n  ě  v  Rrně  neza- 
stavil. Předmětem  porad  b  y  I  a^  práva  a  povinnosti  b  b  c  i  ke 
školám  jimi  zřízeným  a  vydržovaným.  K  f>  n  ř  e  s  i  j  n  í  charakter 
národních  škcl  zachráněn  i  vliv  církve  při  místním  školním 
představenstvu  a  při  okresním  školním  dozorstvu.  K  potřebám 
zemí    a   národností   se   málo   přihlíží. 


')  K  věci  srov.  O  vyučovací  radě  vídeňské.  Osvěta  191 1  <roč.  41),  str.  202 — 207. 
-)   U   \'\-chodila  s.   c,  str.  470. 


110 

200.  Vinařický  Jos.  Jirečkovi. 

186-1,  2-li  listopadu.  Děkuje  za  pohostinství,  kterého  užíval  v  rodině 
při  posledním  pobytu  ve  \"ídni.  Účinek  řeči  presidenta  Has- 
nera     na    českou    veřejnost.      Úvaha     o     vyučovací    radě;      úmysl 

vzdáti  se  členství. 

Velectěný  Příteli!  ^ 

Přijměte  přede  vším  mé  vroucí  díky  za  vaší  hostinnost  a  za  všeliké 
jiné  projevy  přátelské  náklnnnosti  k  osobě  mé,  kterých  jste  za  čas  posled- 
ního pobytu  mého  ve  Vidní  mi  prokázal.  Tytéž  díky  projevte  Své  drahé 
choti  a  osvědčte  Jí,  že  v  živé  paměti  zachovám  příjemné  doby.  které 
jsem  v  kruhu  \'aší  rodiny  strávil.  Zároveň  jsem  potěšen  z  domácího 
blaha  Vašeho.  Prosím  také  abyste  mou  úctu  osvědčil  Vaší  Paní  tchyní.^) 
V  myšlenkách  zabíhám  často  do  botanické  zahrady,  kde  jsem  poznal  v  mi- 
lém Josefu  \'ašem  nadějného  botanika.  I  srdečně  jsem  byl  pohnut  nábož- 
ným obyčejem  Vaší  rodiny  —  modlitbou  předobědní.  Blažené  dítky,  které 
mají  takových  vychovatelů!  — 

Přijel  jsem  29. ho  října  v  8  hodin  večerním  vlakem  do  Prahy;  doma 
mi  oznámili,  že  před  desátou  pro  mne  chce  jeti  prof.  Staněk  do  nádraží  — 
myšleno  že  přijedu  nočním  rychlým  vlakem.  Aby  marně  nejel,  ukázal  jsem 
se  hned  po  svém  příjezdu  v  příbytku  jeho.  Cekali^  na  mne  mnnho  prací, 
revidování  kapitolnich  journálu  atd. 

A  hned  nastala  příprava  materiálu  k  osinému  svazku  C.  K.  D.  Sed- 
mý tuto  posýlám  ve  dvou  exemplářích,  z  nichž  jeden  prosím,  laskavě  do- 
dati račtež  p.  b.  Helfertovi. 

Polemiku  zdejší  proti  řeči  p.  presíd.  H  .  .  .")  znáte  z  listů  veřej- 
ných. Nebylo  sice  mezi  našinci  důvěry  k  Radě  vyučovací  ani  na  počátku: 
ale  po  té  řeči  zmizela  V  obecenstvu  všecka  naděje.  Já  již  ani  do  besedy  ne- 
chodím, obávaje  se  tam  útoků  a  nemoha  odolati  jim,  varuji  se  místa,  které 
mi  bývalo  ohledem  na  literárnt  přátely  oddechem  a  poněkud  i  obvesele- 
ním. Před  mým  odchodem  z  \'ídně  po  poslední  schůzce  vyjádřil  se  p.  kan. 
Stóger  tak,  že  nemohu  ixjchybovati  na  stálém  úmyslu  té  vídenské  strany 
ku  všeobecnému  poněmčování.  Kam  se  tím  dospěje?  Ti  dva  duchovní 
údové  při  vyučovací  radě  stýskají  si  na  přemnoho  prací!  Nyní  již?  .\  co 
potom,  až  každá  rozepře  mezi  vesnickým  učitelem  a  obcí  pro  sobotales 
atd  projde  všecky  instance  až  k  ministeriu?  Blahoslavená  centralisace! 
.\  ti  páni.  při  vyučovací  radě  budou  rozhodovati,  neznajíce  poměry  školní 
leda  pod  Štěpánskou  věží!  Co  učinila  vyuč.  Rada  v  poslední  době?  Dala 
škol.  radu  Čermáka  na  odpočinek  —  jenž  mohl  ještě  asi   15 — 20  let  slou- 


1)  Pí.  Božena  Šafaříková,  vdova  po  slavném  slavistovi  Pavlu  J.  Safaříkovi. 
Viz  Ott.  .Slov.  Nauč.  XXIV,  531,  539- 

*)  Leopold  Hasner  (1818 — 1891),  rodák  pražský,  rak.  státník  a  předseda  vyučo- 
vací rady.  Srov.  Ott.  Nauč.  Slov.  X,  942. 
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žiti.  Pense  jeho  vynáší  zajisté  tolik,  čímž  by  se  asy  pěti  zasloužilým  uči- 
telům po  200  zl  ročního  přilepšení  bylo  mohlo  dostati.  On  uměl  alespoií 
česky;  přiučil  se  tomu  z  poslední  praxi.  Na  jeho  místo  dosadila  muže, 
který  hůře  česky  mluví,  než  jeho  kuchyňská.  —  Výtečného  Srůtka,  jenž 
nejlépe  zná  poměry  školní  na  Moravě  a  v  Cechách,  přesadila  do  německé 
\'ídně  —  a  na  jeho  místo  dán  prý  jakýsi  germanisator.  Čtvero  změn  — 
patero  chyb!  Mně  se  skutečně  stýská  býti  údem  takové  rady,  ačkoliv  jsem 
—  páté  kolo  u  vozu.  Jmenováním  tím  ztratil  jsem  důvěry  u  svých.  .\  čím 
prospěl  jsem?  Není-li  těch  důvodů  dosti,  abych  se  z  rady  té  poděkoval? 
Poraďte  tesklivému  příteli 

a  ctiteli  svému 
24.  listop.  1864.  K.  Wřcky. 

201.  Vinařický  Hálovi, 

1864,  3.  prosince.  7.  P  r  a  h  v  o  jednáni  ve  vyučovací  rud  ě.  C)  k  o  ni  p e- 
tenci  přijatých   návrhů,  nálež  ejí-li  zemským  sněmům  či   říšské 

radě. 

Rozmilý  švagre! 

— Di>mÝšlel  jsem  se,  že  niuj  pobyt  ve  \'idni  jen  asi 

čtrnáct  dni  trvati  bude:  ale  prodloužil  se  do  konce  října.  Bylo  konečně  co 
jednati  i  se  zástupci  židovskými  a  protestantskými.  O  čem  se  v  j^oradách 
jednalo,  psal  jsem  již  dříve;  totiž  o  působeni  obcí  na  školy  národní  jimi 

zřízené  a  v\"držované. 

Z  jiných  krajin  nebyl  nikdo  povolán.  Kuziemský  a  Vojnarský  vy- 
bídnuti byli,  aby  zaslali  své  zdáni  písemně.  Mezi  těmito  pány  —  ryzími 
centralisty  —  bylo  mé  postavení  dosti  krušné.  Nicméně  jsem,  odvolávaje 
se  na  §  12  našeho  statutu  jako  zástupce  zájmů  své  vlasti  a  přání  národu, 
poukázal  hned  na  počátku,  že  pro  veliké  rozdílnosti  části  říše,  království 
a  zemí,  ohledem  na  vyznání,  jazyk,  stuj)eň  vzdělanosti  a  j.  bylo  by  účelněji, 
aby  se  připravovaná  předloha  podala  zemským  sněmům,  které  nej- 
lépe uhodí  na  své  potřeby  a  přání  lidu,  než  to  neúplná  říšská  rada  může 
učiniti.  Vyslechli  mne  sice:  ale  připomenuto  mi,  že  vyučovací  rada  na  to 
pole  pustiti  se  nemůže  a  že  předk>ha  k  říšské  radě  jen  se  stanoviska  di- 
daktického se  zkoumati  má.  Po  prvním  sezení  řekl  mi  usmívavě  pan 
vládní  referent:  »Sie  scheinen  etwas  stark  provinziell  gesinnt  zu  sein.« 
Já  na  to:  »Ich  glaube  dies  im  Sinne  des  §  12  unseres  Statutes  sein  zu 
můssen  und  weil  ich  allein  aus  den  Provinzen  vorberufen  worden,  glaube 
ich,  dass  in  dieser  Richtung  mír  noch  groessere  Verantwortung  auf  meine 
schwache  Schultern  gelegt  worden  war.«  \'  tom  smyslu  jsem  i  i>ozději 
často,  kde  třeba,  opponoval  a  někdy  jsem  přece  prorazil.  Když  pak  jsme 
někdy  po  sezeni  bývali  pohromadě  u  večere,  měl  jsem  dvakráte  příležitost 
panu  ministerskému  sekretáři   více   říci;   dixi  et  salvavi  animam  meam. 
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Ion.  byl,  jak  se  samo  sebou  rozumí,  vždy  zdvořilý.  Moji  dva  duchovní  ko- 
legové zřídka  mluvili  a  téměř  ničeho  nenamítali;  jeden  z  nich  docela  se 
ke  mně  vyjádřil,  že  pravidlo  jeho  jest:  »málo,  neb  nic  nemluviti«.  Inu,  při 
tom  pravidle  netřeba  radních  pánů !  Snad  mne  chtěl  svou  pastýřskou  opatr- 
ností poučiti,  abych  jeho  centralistické  soustavě  neodpíral.  No,  každý  vede 
svou  politiku. Má  jest  alespoň  přímá.  I  ustanovil  jsem  se  na  tom,  jakmile 
uvidím,  že  bych  málo  neb  ničeho  prospěti  nemohl  v  této  radě  vyučovací, 
poděkuji  se  a  vystoupím  z  ní.  Svědomitě  jsem  se  ke  každodennímu  roko- 
vání připravoval,  i  v  něčem  jsem  prorazil,  ale  ne  ve  všem.  Zatím  zacho- 
váno všude  poněkud  heslo  mnou  vyslovené:  Suum  cuique!  Uvidíme,  co 
z  toho  všeho  pojde.  Za  cestu  a  za  diety  (od  3.  do  30.  října)  dostal  jsem 
217  zl.  S  pracemi  mými  byli  dl'e  vyjádření  uspokojeni;  ale  přijde-li  za  ně 
také  nějaká  remunerace,  jak  by  se  dle  pravidla  díti  mělo,  pochybuji;  leda 
by  pan  1'lener  kasu  pro  vyučovací  radu  naplnil. 

Douška  4  prosince  1864  'i^  večer: 

Dozrává  u  mne  úmysl,  že  se  z  rady  vyučovací  poděkuji.  Pro  posta- 
vení to  cizí  se  mne  našinci  a  ve  Vídni  bych  dělal  takovou  figuru,  jako  těch 
několik  hlasů  v  říšské  radě. 

Váš 

K.  \'inařický. 


202.  Vinařický  Sušilovi.') 

1864,  31.  prosince.      Blahopřání     k     titulu     kanovnickému.      C  c  h  y  1  k  y 

v     ])  ř  o  k  1  a  (1  č      S  u  š  i  1  o  v  ě     od      ji  ř  l-  k  1  a  d  u      č  e  s  k  o  b  r  a  t  r  p  k  é  h  ( >      svědči 

o    pokroku.    .Soubor    takových    míst   s   kritickým    výkladem    by   se 

hodil    pro    Časopis    k.    il  u  c  h.    .Sám    c  h  u  r  a  v  í    katarem. 


203.  Vinařický  Jos.  Jirečkovi. 

1864,  30.-31.  prosince.   Poradní   schůze  o  revisi  druhé  čítanky.   Názor 
škol.    rady    Pátk?     na    nezměnitelnost    textu    komisí    přijatého. 

\'electěný  Pane!  Drahý  příteli! 

Včera  jsme  měli  první  schůzi  k  sestavení  druhé  čítankw  l^zavřeno,  aby 
se  učitelstvo  pražské  svolalo  ku  piradě  a  v  té  aby  projevilo  přání  odňvod- 
riěné,  co  by  2há  čítanka  obsahovati  měla?  Nechť  udají  co  se  jim  zdá  v  po- 
SF.vadní  čítance  vadného  a  čím  by  se  nahraditi  dalo.  Sestavil  se  zvláštní 
obor  (učitelové:  Walter,  Blba  a  Bačkora)  aby  meze  vytknul,  kam  by  se 
v  této  čítance  dojiti  mělo.  Zatím  počal  tisk  nové  (první)  čítanky.  Mám 
bdíti  nad  tiskem  a  opatřovati  korrigované  archy  »imprimatur«!   Srním-li 


ri 


')    U   \'ychodila  s.  c,  str.   471. 
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si  pak  ještě  dovditi  nějaké  žáclmicí  iii)ravy?  Spozoroval  jsem,  že  se  p.  šk. 
rada  1'.  a  někteří  údové  komise  mrzl,  že  můj  náhled  pronikl  ohledem  na 
zavřené  slabiky.  A  však  mně  nejde  o  jakési  vítězství.  Již  ve  Vídni  jsem 
Vašnostem  napověděl,  že  se  oba  povědomé  náhledy  dobře  sloučiti  dají. 
Přidal  In-  se  jen  na  konci  začátečních  cvičení  řádek  nebo  dva  s  takovými 
slovy  a  krátkou  větou.  Přídavky  takové  uspokojí  obě  strany  a  učiní  zby- 
tečnými 31 — 34té  such()])árné  cvičení.  Mohu-li  ,se  na  to  odvážiti?  Já  my- 
slím, že  se  oprava  taková  nebude  příčiti.  Spoléhám  na  Vašnosti  a  m.  p. 
Hermenegilda,  že  to  sprostředkujete.  Ovšem  bych  si  žádal  zvěděti  o  tom 
Vašnostino  mínění.  Pan  školní  rada  Pátek  krčí  nad  tím  ramenoma,  ja- 
koby se  domýšlel  že  to  věc  už  ukončena  a  změna  že  se  již  více  nedovoluje. 
Račte  mne  z  té  tísně  vyvésti. 

Přikládám  otisky  8ho  svazku  časop.  katol.  duch. 

Kačtež  mou  úctu  vyříditi  Své  paničce  a  ctihodné  paní  tchyni. 

l)ítk\-  \'aše  ])ozdravuji  a  jsem  vždy  Vašnostin  ctitel 

K.  Vinařický. 
Na  \'yšeliradě  dne  30.  prosince  1864. 


204.  Fr.  Sušil  Vinarickému. 

1865,  3.  ledna.  Odpovídaje  na  poslední  dopis,  neminí  Sušil  psáti 
o  vadách  v  překladu  bible  českobratrské.  Po  třech  stech  letech 
můžeme  snáze  ledacos  věděti,  než  tehdy  překladatelům  věděti 
bylo  lze.  Nemůže  býti  nevděčen  za  tu  píli,  s  kterou  se  Bratři 
k  překladu   biblí   připravili   a  věc  provedl  i.') 


205.  Vinařický  Jos.  Jirečkovi. 

Ib65,  9.  ledna.     X  a  v  r  h      opravy     pro     ]>  r  v  ii  í     čítanku,     sjednocující 
sporné    mínění   členů    komise. 

Velectěný  příteli! 

Potěšen  Vašnostiným  listem  na  rychlo  jsem  opsal  své  konečné  opravy 
v  prvotních  cvičeních  první  čítanky.  Kolegiální  usnášení  mívá  mnohé 
dobré  stránky,  ale  také  tu  nesnáz,  že  se  pak  opravy  nedají  provésti  jako 
při  práci  samostatné,  která  spisovateli  v  rukou  zůstává,  až  uzraje.  Jak 
první  návrh  komisní  tak  i  můj  prvotní  je  pouze  mechanická  kombinace  — 
pro  školní  dítě  smutná  ať  nedím  mrtvá.  Při  druhém  přepracování  jsem 
to  pocítil,  a  byl  bych  rád  ve  \'ídni  o  tom  zevrubněji  pojednal  s  referentem, 
s  Vašim  p.  bratrem:  než  nebylo  před  mým  rychlým  odchodem  více  kdy. 
Nyní  jsem  se  tedy  o  to  pokusil,  abych  obojí  náhled  sloučil.  Jak?  Z  přílohy 


')  U  \ychodila  s.  c,  str.  472. 
Vinařickt'ho  Korrespondence  IV. 
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poznáte.  Použitím  hlásek  zavřených  získalo  se  více  rozmanitosti  —  jme- 
novitě více  povzbudivých,  veselých  i  mravních  průpovídek.  Chci  toto  pře- 
pracováni ještě  předložiti  komisi  naší  a  doufám,  jestli  to  Vy  Páni  schvá- 
líte, že  se  srozumím  i  s  p.  škol.  radiju  Pátkem,  jenž  jakési  těžkosti  před- 
stírá, jakoby  se  domníval,  že  se  ten  »endgultig  genehmigter  Text«  více 
opravovati  a  měniti  nesmí. 

Důvěřuji  se  Vašnosti,  že  tu  věc  věhlasně  porovnáte,  s  velikou  tmi- 
žebností  čekám  na  Váš  rozsudek. 

Vašnostin  ctitel 

K.   \'inařický. 
Na  Vyšehradě  dne  9.  ledna  1865. 

P.  S.  Přiložil  jsem  výtisk  »Renan  a  pravda«.  Prosím  o  brzkou  od- 
pověď na  onu  věc!  Prosím  pak  o  vrácení  manuskriptu. 

Na  dopisu  Jireček  modrou  tužkou  poznamenal:  Odp  15/1.  Jik. 

206.  Vinařický  Václ.  Hálovi. 

1865,  20.  února.  D  o  t  a  z  p  o  z  d  r  a  v  í   1 1  á  1  o  v  a  s  y  n  a  \'  á  c  1  a  v  a.  T  a  k  e  v   Kat  11- 
sicích     u    švagra    Krouského     jsou    nemoci.     .Stesk    na    veliké    za- 
městnání   rozmanitými    úkoly. 

Drahý  švagre! 

Mnoho  času  mi  ubývá  povinnostmi  mého  povolání; 

ráno  o  7.  hodině  mší,  v  8J/; — 9  chorem,  od  2V2 — 4  odp<il.  opět  chorem, 
obláčením  a  svláčením  se  zase  několik  minut  odjímá,  pak  ztrácí  se  drahého 
času  i  návštěvami  mimo  stálou  práci  při  Časopisu,  při.  škol-ní  komisi,  ke 
schůzkám  pondělním  v  učené  sixilečnosti,  dvakrát  za  měsíc  v  sekci  archae- 
ologické  musejní,  ve  výboru  městském,  v  odborech  Dědictví  sv.  Prokopa, 
přehlížením  kapitolních  účtu  měsíčních,  rozsáhlých  atd.  \'ypsal  jsem  Vám 

svízele  své. 

Váš 

K.    \'inarický. 

Na  Vyšehradě  20.  února  1865. 

207.  Vinařický  Jos.  Jirečkovi. 

1865,  20.  března.   Nové  svazky  časopisu.   O  první   čítance.    P  i^  í  m  1 11  v  y. 

Vzpomínka    jmenin. 

Velectěný  Příteli! 

Posýlám  2  výtisky  časopisu  katol.  duch.  sv.  2.  jeden  Vašnosti,  druhý 
p.  bar.  Helfertovi.  Prosím  o  laskavé  dodání. 
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Komisní  I.  čítanku  máte  již  l)ez  pochyby  ve  Vídni.  Co  jí  říkáte? 
Tuším,  že  by  »Tantae  molis  erat,  slabikářům  condere  českom«  řekl  — 
kdyby  byl  živ  —  nesmrtelný  svými  makaronami  Ilammerschmied.  A  přece 
se  ledacos  doplniti  a  některá  věta  na  lepší  neboli  příhodnější  místo  přesa- 
diti dá,  jak  to  příloha  ukazuje. 

Vložena  na  mne  officia  boni  viri,  v  kterých  beru  útočiště  k  Vám, 
prose  s  přímluvou  tam.  kde  by  prospěla: 

1.  7.3.  zvýšení  platu  ubohým  učitelům  na  české  hlavni,  vzorní  škole, 
což  mi  poněkud  p.  min.  sekr.  Hermann  připověděl; 

2.  za  učitelský  slx^r  na  české  reálce,  aby  z  jeho  středu  ředitel  jmeno- 
ván byl.  Slechy  jdou,  že  prý  sem  někdo  jiný  dosazen  býti  má; 

3.  za  p.  Jos.  Smolíka,  spisovatele  mathematiky  pro  školy  gym.  — 
aby  co  učitel  mathem.  na  vyšší  realce  v  Pardubicích  potvrzen  byl.  Mož- 
no-li  Vašnostem  učiniti  něco,  prosil  bych  o  přímluvu.  Jsou  to  slu.šné  žádo- 
sti. O  včerejších  jmenovinách  \'ašich  byl  jsem  v  duchu  u  prostřed  rodiny 
Vaší.  Zachovej  Vás  Bůh  Vašim  Milým!  a  Vašemu  příteli  a  ctiteli 

K.   Vinařickému. 
Na  Vyšehradě  dne  20.  března  1865. 

.Mou  úctu  \'ašemu  p.  bratrovi  Hermenegildu! 

208.  Sušil  Vinařickému.') 

1865,  23.  dubna.  Posílá  druhou  polovinu  vykladu  evangelia  Luká- 
šova. \'  O  c  p.  ý  c  h  nesprávnosti  v  bibli  českobratrské  se  tu  onde 
dotkl  v  poznámkách.  Překlady  Krbců  v,  Desoldův,  Bezděkův 
nejsou  na  výši  vědeckých  požadavků.  Ze  prof.  university 
pražské  Giintner  nezná  práce  svého  kolegy  J.  E.  W  ocel  a,  jenž 
z  autopsie  rukopis  benátský   zná  a  jej   popsal,  zasluhuje  výtky. 


209.  Vinařický  Sušilovi.-) 

1865,    5.    srpna.      Blahopřeje     k      čestnému      doktorátu      university 
vídeňské.   Honorář   za   výklady    evangelii   posílá. 


210.  Sušil  Vinařickému.') 

1865,  12.  srpna.     Upozorňuje,    že    d  r.    Turner     svými    dvěma    články 

předstihl    jeho    výklad    v   exegesi    Nového    zákona.    Je    týž    jako 

jeho.    Podle   komentáře   Bispingova. 


')   U   Vychodila  s.  c,  str.  473. 
=)    Tamtéž,  str.   47.S- 
")   Tamtéž,  str.  476. 
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211.  Vinařický  Sušilovi.') 

1865,  17.  srpna.  Omluva,  že  články  uveřejněny  dříve,  než  bude 
Sušilův  výklad  látky  dotištěn.  Sám  nemůže  všeho  zniknouti 
a  malé  důchody  nedovolují  nákup  obšírných  spisů.  Po  čtyřicíti 
letech  těžké  práce  chystá  se  již  složiti  redakci.  Učinil,  seč 
byl,   a   blázen,    kdo   činí    více,   než    může   a    umí. 


212.  Sušil  Vinařickému.-) 

1865,  20.  srpna.  Těžce  nese  ledabylé  zasílání  korektury.  [  po  na- 
máhavé revisi  zůstávají  nedopatření.  Vždyf  jest  to  čest 
samého  tiskaře  a  dozorce  tiskárny,  když  omylů  v  knize  není. 
Má  opětně  touhu  procestovati  Moravu  za  lidovou  písní.  Není 
již  mlád,  i  chůze  je  mu  obtížná,  ale  vzpomínka  na  ten  onen 
krásný  nápěv  jej  okouzluje  a  pobízí.  Časopisu  nesmí  se  \'ina- 
řický  vzdáti,  dokud  universita  nebude  míti  vhodného  k  tomu 
úkolu  nástupce.  K  dokonanému  čtyřicítiletí  kněžství  blaho- 
přeje. 


213.  Vinařický  Jos.  Jirečkovi. 

1865,  5.  řiiilia.  Žádá  si  za  poučení  o  vyučovací  radě.  na  jej  í  ž  členství 
v  dubnu    resignoval.   Posílá   fotografii    a   nové   svazky   časopisu. 

Velectěný,  drahý  Příteli! 

Ochotně  mi  zaslaná  Vaše  zpráva  o  vzácnostech  bibliothéky  Dietrich- 
steinské  v  Mikulově  otištěna  bude  v  7.  sv.  čas.  kat.  duch.  (v  Literatuře). 
V  Moravských  archivech  najdou  se  bohdá  podobné  poklady  pro  slavnou 
historii  naši.  Přípovědi,  že  přištikráte  siřeji  psáti  budete,  potěšil  jste  mne 
velmi.  I  mám  zvláštní  prosbu,  aby  jste  mi  vysvětliti  ráčil,  jak  to  přichází, 
že  se  mi  v  době  novější  opět  zasylají  přípisy  od  presidia  vyučovací  rady, 
míním  připiš  p.  Dra  Hasnera  o  odstoupení  a  p.  Dr  Heimerle  o  nastou- 
pení presidia  v  té  Radě.  Vždyť  já  již  7.  dubna  t.  r.  o  milostivé  propuštění 
jsem  zadal.  A  což  to  bude?  Zdaliž  pak  se  ústav  ten  srovnává  s  pronese- 
nými zásadami  nynější  vlády?  Ci  snad  má  žádost  nedošla?  A  však  mám 
recepisse  poštovské  v  rukou.  Ci  byla  jinak  odstraněna?  Ci  nebyla  přijata? 
Já  vězím  ve  veliké  nesnázi  a  chci  učiniti  na  to  dotaz  k  nově  zvolenému 
p.  presidentovi.  Možno-li  tedy  Vám,  račtež  mi  vysvětliti,  jak  se  děje,  že 
j.sem  posud  počítán  k  údům  přespolním  té  Rady,  žel!  která  nikdež  nemá 
přátel.  Aneb  stane  se  nějaká  reorganisace,  která  autonomie  zemí  v  oboru 


^)   U  Vychodila  s.  c,  str.  476. 
2)    U  Vychodila    s.   c,   str.   477. 
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národních  a  středních  škol  šetřiti  bude?    Vyprosíte  mne  z  tohoto  tonutí 
domyslů!  Pěkně  prosím. 

Deset  mých  spolubratrů,  ordinovaných  před  40  lety  sešlo  se  v  srpnu 
v  Týně  nad  Vltavou;  to  mi  bylo  podnětem,  že  jsem  se  posléz  fotografo- 
vati dal;  posýlám  tedy  vzájemně  za  Vaši  mi  drahou  památku  také  otisk 
mé  fotografie  —  vedle  dvou  výtisků  6.  svazku  časopisu,  z  nichžto,  prosím, 
račtež  jeden  p.  bar.  Helfertovi  s  mou  úctou  dodati.  —  Toužebně  budu 
očekávati  Vaše  laskavé  vysvětleni.  A^zkazuji  \'ašemu  p.  Bratrovi  TTermene- 
gildu  a  celé  Vaší,  mi  velectěné  Rodině  šetrnou  úctu.  Váš  upřímný  ctitel 

K.   \'inařický. 
Na  Vyšehradě  dne  5.  října  1865, 

v  den  milých  vzpomínek  na  r.  1864. 

Rukou  Jirečkovou  poznamenáno  inkoustem:  Odp.  9./10.  1865. 


214.  Jos.  Klimčak  Vinařickéinu. 

1865,  8.  listopadu.   Ze   Spiše  na   Slovensku   přihlašuje   sebe   a   biskup- 
ského   cercmonáře    Stefana    Kostialika    za    členy    Dědictví    sv. 
Prokopa.   Vklady   posílá. 


215.  Vinařický  Jos.  Jirečkovi. 

1866.  18.  března.  Blahopřání  k  .svátku.  Návštěva  .A.  k  e  rm  a  n  n  a  v  Lito- 
měřicích.   .'^  e  š  i  t  y    výtisku    1  i  s  t  ii    C  e  1  a k  o  v  s  k  é h o,     Časopisu  a    vý- 
tisky   anonyma:     Zur    Gleichbcrechtigungsfrage     an     der  Uni- 
vers i  t  ii  t. 

Drahocenný  příteli! 

Především  o  svatvečer  Vašich  jmenovin:  Na  mnogaja  Ijeta!  Vám 
i  Vaší  ctěné  rodině. 

Chystám  se  právě  na  cestu  do  Litoměřic,  abych  navštívil  starého 
přítele,  kapit.  děkana  Jos.  Akermanna.  Zejtra  shví  svůj  svátek  a  v  neděli 
40ti  letou  upomínku  na  svou  ordinaci,  při  které  jsem  co  ceremoniář  fungo- 
val. Sbírá  starožitniny  české,  a  musím  ho  vybídnouti,  aby  aspoň  částí  ob- 
myslil naše  museum. 

Posílám  Vašnosti  tuto  \TI.,  VIII.  a  IX.  sešit  listů  F.  Celakovského, 
abych  doplnil  celé  dílo;  pak  tři  výtisky  časopisu  duch.  i.  Vám,  2.  p.  b. 
Helfertovi,  a  3.  spolku  sv.  Methoděje,  o  laskavé  dodání  dvou  posledních 
slušně  žádám.  K  libovolnému  rozdání  přikládám  anonyma:  Zur  Gleich- 
berechtigungsfrage  an  der  Universitaet  20  výtisků.  Zachovejž  Vás  Bůh! 
Zůstaňte  přízniv  z  té  duše  Vašnostinu  ctiteli 

K.  \'^inanckýmu. 

Na  Vyšehradě  dne  18.  března  1866. 
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P.  S.  Račte,  prosím,  přiložený  lístek  doručiti  svému  p.  bratru  i-Ier- 
menegildu  a  druhý  p.  miníst.  offic.  Búrgersteinovi.  Promiňte  mé  dotěr- 
nosti. 

216.  Vinařický  Jos.  Jirečkovi. 
1866,  6.  května.  I^  o  s  í  1  á    nový    svazek    Časopisu.    Obava   před    válkou. 

Blahorodý  Pane!   Draiiocenný  Příteli! 

Posílám  3.  svazek  časopisu  katol.  duch.  s  uctivou  prosbou  za  laskavé 
dodáni  jednoho  výtisku  p.  b.  Helfertovi  a  druhého  p.  Búrgersteinovi  pro 
jednotu  sv.  Methoděje.  Rád  bych  měl  nějakou  zprávu  o  této  jednotě.  Rač- 
tež  p.  B.  k  ni  nabídnouti.  Aláme  válku  přede  dveřmi.  Bude-li  Vyšehrad 
osazen  vojskem,  nabídnu  se  co  polní  kaplan  v  citadelli. 
S  Bohem!    Váš 

upřímný  přítel  a  ctitel 

K.  \'inařický^ 
Na  Vyšehradě  6.  května  1866. 

P.  S.  Ctěnému  p.  bratru  \'ašemu  Hermenegildu  přikládám  •/.  ceduli. 

217.  Frant.  Srdínko  Vinaríckému/) 

1866,  17.  června.    Schůze    výboru    Dědictví    nemůže    se    konati.    Kle- 
mentinum  zabráno   vojskem.   Refektář    se    vyklízí.    Peníze   spol- 
kové  se   uloží   u   konsistoře   k    uschování. 

218.  Vinařický  Jos.  Jirečkovi. 

1866,  26.  června.  Posílá   Časopis.    \'álečný   poplach   v   Praze.    Zmatek 

ve    vojenských    přípřežích.       Zakázka   -saských    čepic     v    Praze. 

Úsudek   lidu   o   vůdcích.    Dotaz   po    osudech   druhé   čítanky. 

Velectěný  Pane  a  Přiteli! 

Račtež  mé  smělosti  prominouti,  že  se  za  příčinou  zasíláni  3  výtisků 
našeho  časopisu  obracuji  k  ochotě  Vaší;  obávám  se,  aby  jednotlivé  se  ne- 
ztrácely. Prosím  tedy  abyste  laskavě  i.  dodati  ráčil  p.  b.  H.  2.  spolku  sv. 
-\lethodia  ve  Vídni,  třetí  ovšem  sobě  ponechaje. 

Praha  je  celá  rozechvěna  za  příčinou  nejistoty  zpráv  z  bojiště.  \'čera 
kolovaly  telegramy,  že   svedena   bitva  již    mezi   Libercem   a   Hradištěm, 


')    Nar.    1830   v  Kuklenách.   Ředitel    pražského   semináře,   potom   kapitolní   děkan 
a  probošt  v  Staré  Boleslavi.  Theologický  spisovatel.  Viz  Ott.  Nauč.  Slov.  XXIII,  997. 
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dnes  se  to  zase  upírá.  Jinak  je  duch  rozhorlen  na  drzé  Prušáky.  Bůh  po- 
mozil 

Zdá  se.  že  v  dovozech  k  armádě  veliký  panuje  zmatek.  Pripřeží 
mnohokráte  se  plýtvá.  My  sme  dali  své  kapitolní  koně  s  vozem.  Měli  po- 
ručeno býti  u  invalidovny  v  2  hod.  s  poledne  dne  i6ho  června.  Nakládali 
lam  a  s  nákladem  stáli  tam  až  do  20  t.  m.  do  rána  a  hnuli  se  pak  směrem 
k  Mladé  Boleslavi  a  posud  nejsou  doma;  jen  kočí  psal,  22,  že  stojí  v  Ml. 
Boleslavi  a  posud  že  ne.skládal.  Sasíkům  v  Praze  velmi  .se  líbilo.  Našinci 
s  nimi  velmi  šetrně  zacházeli.  Sasky  král  požívá  všeoljecné  iicty.  Dal  tu 
mimo  jiné  dělati  40.000  čepic  pro  svou  armádu,  za  14  dní  mají  býti  ho- 
tovy. l'I)nzí  naši  kožišníci,  ktei^i  byli  po  čtyry  poslední  léta  a  zimy  skoro 
napořád  zaháleli,  mají  nyní  na  pilno. 

Kam  pokročí  Prušák.  považuje  pi1du  za  sviij  majetek.  Pánové  ve 
A  idni.  nedejte  mu  Prahu  v  šanc!  Byla  by  to  chyba!  Obecenstvo  vzdělané 
nazývá  viidce  naší  armády  »Cunctatorem«!  a  očekává,  že  co  nejdříve  vy- 
žene pruské  nepovolané  hosti  ze  země.  Dejž  Biih! 

.\  nyní  slovo  mírné.  Jaký  osud  čeká  čítanku  druhou?  Proti  první 
dostala  se  k  nám  před  M  letem  velmi  nejapná  proposice  ohledem  na  pořá- 
dek písmen.  Odpověděl  jsem  jménem  komise  tomu  nedoukovi,  který  ani 
české  aliecedy  nezná.  Poroučeje  \'ás  i  \'aši  ctěnou  Rodinu  ochraně  Boži, 
jsem  \žily  \'áš 

u]iříniný  ctitel  a  přítel 


K.  \'inařickv. 


Na  \'\šehraciě  dne  26.  června  1866. 


iiy.  Vinaricky  Jos,  Jirečkovi. 

1S66,  20.-39.  srpna.    Zpráva    o    válečných   událostech    v   Praze.    Úvahy 

o     n  ;i  s  1  c  d  c  í  c  li.     Nečitelnost     Vídně     při     charitativní     činnosti 

v   lazaretech. 

Na  \'yšehradě  dne  20.  srpna  1866  et  seq. 

\'vsoce  vážený  Příteli! 

\'áš  list  z  17.  srpna  dojal  mne  hluboce.  Xavzájem  chci  \'ám  vypsati 
své  zkušenosti,  vzdechy  a  touhy.  Od  té  doby.  co  se  hlásilo  »Oesterreich 
viistet«.  podobala  se  prostora  mezi  mým  příbytkem  a  ck.  sklady  protějšími 
malému  tábnru.  Strojilo  se  tu  tolik  vozů  k  výpravě,  kolik  jich  sotva  měl 
Zižka.  než  táhl  do  Uher.  Divno  mi  bylo,  že  se  také  odklidila  dvě  děla  s  bašty 
Vyšehradské  —  strážní  to  cherubínové  dobrnnysiné  Prahy,  kterým  ale 
můj  dobrý  soused  (správce  ck.  skladů.  Feuerwerker  Anton  Urner,  rozený 
\ídeňák)  přezdil  »Schreckenberger«.  protože  na  jejich  slavnostní  hlas 
v  den  neivvšších  narozenin  nejeden  starý  komín  v  Podhradí,  (t.  j.  v  král. 
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horním  městě  Vyšehradu)  se  rozsypal.  Tanulo  mi  na  mysli;  Což,  nejsou 
tady  ani  ta  děla  jista?  Anebo  jich  jinam  potřebuji?  —  Praveno  mi  na  to, 
že  »Praha  v  té  válce  se  bude  považovati  za  místo  otevřené«.  To  mne  jed- 
nak upokojilo,  Praha  a  Vyšehrad  nebudou  tedy  bombardovány.  Což  ale 
budou-li  nepřítelem  osazeny?  To  byly  teskné  vrtochy!  —  Vzpomeňte  si  na 
slova  mého  předešlého  listu:  »Páni  V.  \'.  nedejte  Prahu  v  šanc«l 

V  červnu  prohlíženy  byly  zdejší  kazematy,  zdali  by  se  hodily  za  pří- 
střeší zajatým  —  Prusům.  Za  dob  množících  se  neblahé  paměti  »protibu'n- 
tových  a  federalistických  zločincii«  byly  prý  ty  podzemní  skrýše  určeny 
za  bezplatný  byt  českým  novinářům.  Než  —  humanita  devatenáctého  věku 
uznala  ty  smrduté  sklepy  za  nezdravé  —  a  nevyklidily  se.  Zajatých  pak 
nebylo  tuto.  Nikdy  se  tak  nepodceňoval  nepřítel,  jako  tehdáž  Prus.  Obra- 
nec  pruský  byl  nám  malován  co  šmaťchavý  mrzák,  šnapsem  opitomělý, 
jenž  utíká,  když  naň  vystřelí  a  nikd}'  neoddolá  rakouskému  »Bajonetten- 
kampfu«.  Naši  stratégové  neponiNslili,  že  se  z  jehlovky  desetkrát  vystřelí, 
než  počne  ta  bajonetová  pranice,  primitivně  vzatá  z  hospody,  kdež  ulá- 
mané  nohy  od  stolic  tu  samou  službu  dokazují.  Pýchou  zaručené  nepo- 
chybné vítězství  naše  pohrdalo  vlasteneckým  nabídnutím  Sokolů,  pohrdalo 
zdravým  smyslem  národu  našeho,  jenž  veřejně  radil,  aby  se  osadih'  prů- 
smyky,  jimiž  Prusi  vždy  se  tlačíval;  do  Cech.  \'  té  věci  s  pohrdáním  za- 
nedbané vězí  velezrada  našich  vůdců  —  svůdců.  Prusi  našli  naše  nebetyč- 
né  brány  otevřené.  S  tlukoucím  srdcem  (vVir  glaubten  in  eine  Mausfalle 
zu  gerathen)  —  jejich  slova  —  prošli  bez  odporu.  Každý  den  urazili  nej- 
méně 2,  mile  a  naše  armáda  nemohla  jich  pak  zastaviti.  Kolik  pak  z  našich 
ženil  prohlédlo  si  dříve  terrainy,  na  kterých  se  vojska  v  té  válce  pohybo- 
vala? Prusi  měli  naše  průsmyky  fotografované.  Našinci  kupovali  v  poslední 
dni  mapy  Cech.  Jeden  major,  který  bydhl  8  let  v  Praze,  ptal  se  mého  bra- 
trance jednou:  »G€gen  welche  Seite  von  Prag  liegt  Melnik«?  V  Katusi- 
cích,  vsi  s  52  čísly  (9  sedl.  6  chalup,  ost.  domk.)  leželo  500  Sasů  se  140 
koňmi,  2  štáby.  Dne  28.  července^)  přijal  jsem  list  od  švagra  Krouského 
z  Katusic,  v  kterém  líčí  úzkosti  své,  když  celá  rodina  jeho  sestry  z  Mi- 
moně s  pláčem  k  němu  byla  se  přistěhovala.  On  měl  ten  dobrý  nápad,  že 
pro  obec  nakoupil  5  železných  velikých  ploten,  ke  každé  10  hrnců;  stačila 
každá  pro  sto  mužů.  — 

Alne  žádal,  abych  k  sobě  přijal  jeho  igletého  syna  »aby  ho  Prusi  ne- 
vzali na  vojnu«,  tak  se  roznášela  pověst,  že  berou  mladé  lidi.  Zatím  dostal 
se  hoch  z  Hracholuské  hospodářské  školy  šťastně  domů.  Prusi  přecházeli 
hory  doly  —  Klam  Gallas  opíjel  vyšší  dustojnictvo  šampaňským,  zatím 
stáli  lieutenanti  na  ztracených  strážích  —  s  lidem  často  hladovým  —  bez 
instrukce.  (Hlad  byl  následek  stálých  přepadení:  ale  také  divného  opatření. 
Místo  menáže  in  nátura  byly  rozdělovány  reluta  v  penězích  —  a  ti)  v  sa- 
mý'ch  »pětkách«,  kterých  nebylo  možno  za  drobné  vyměnit.) 


')    Správně  28.  června. 
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Nicméně  přicházely  telegramy  vítězné.  O  slavnosti  naši  Vyšehrad- 
ské (29.  června)  zvěstováno  nám  takové  vítězství  u  Podola  a  u  Skalice; 
v  Praze  slavili  ta  vítězství  v  Přemyslovce  a  u  Sáryho  —  a  druhý  den  při- 
šel kulhavý  posel  s  obratem  vítězství  na  porážku.  Všude  prý  přesila  ne- 
přítele rozhodla!  Radostně  voláno  »Již  jsou  tu  Bavoři«!  a  »těch  8o.ooo«! 
\  Mladé  Boleslavi  je  vítali  poplašeni  měšťané  jedním  židem  »Hoch 
Bayern«  —  a  byli  to  Prusi.  Na  ten  křik  coufli  Prusi  —  ale  hned  sesíleni 
vtrhli  a  obsadili  město.  Marné  volání  —  na  Bavory!  Lid  byl  celý  roze- 
chvělý. Kolovaly  pověsti  sobě  odpťjrné.  Mně  se  svíral  dech,  když  v  radě 
městské  na  Vyšehradě  ck.  komisař  prohlásil,  že  odchází.  \'  obci  naši  sesta- 
vila se  hned  komise  jxjlícejní  z  3  údů  výbiiru.  Dne  6.  července  přišli  ke 
mně  dva  synové  švagra  Hály  celí  utrmácení  z  Chrudimi  a  vypravovali  mi 
o  útěku  armády  naší  4ho  července.  V  Praze  bylo  všecko  poděšeno.  Úřady 
a  boháči  se  stěhovali.  Pověst  o  vydírání  kontribucí  pruských  byla  toho 
příčinou.  Situace  byla  skutečně  úžasná.  Nepřítel  byl  již  v  Úvale,  za  dva 
dni,  ano  za  den,  mohl  býii  v  Praze.  A  jak  to  vyhlíželo  v  mé  domácnosti? 
Já  měl  všeho  všudy  asi  60  zl  na  hotovosti ;  pro  nedoplatky  pachtýřů  nebylo 
nám  již  19  měsíců  relutum  za  konsumo(?)  vyplaceno.  Ze  Vyšehrad  bude 
obsazen,  zdálo  se  jisté.  Ženské  schnuly  strachem,  onino  dva  h/-iši  též  ze  stra- 
chu ke  mně  se  uchýlili.  Děvečka  má  otce  v  Netolicích  a  po  matce  dědičný 
domek,  chtěla  tam  se  odebrati.  Kuchařka  má  výměnek  ve  Mšeně,  a  myslela 
také  tam  k  bratrovi  se  utéci.  Já  '>bě  vyplatil  až  do  posledního  července  a 
j)onechal  jsem  jim  na  vůli  co  činiti  by  chtěly,  jen  jsem  podotknul,  že  Prusi 
dc  Mšena  mají  blíž  a  do  Netolic  že  si  snad  pro  dobré  koně  také  dojdou. 
Na  venku  že  se  mi  zdá  býti  ještě  nel^ezpečněji.  fa  také  bylo  to  dopuštění; 
to  kořistění  koní  a  dobytka!  Později  jsme  viděli  ty  krásné  české  koně  a 
kočáry  panské,  kterých  vydřeH  z  rukou  opuštěného  lidu)  než  v  Praze,  kde 
máme  řádné  zastání  od  úřadu  obecních.  Má  choromyslná  sestra  —  vždy 
hrdinná  —  i)rohlásila  se.  že  mne  neopustí  (ubohá!  pr<>  chorobu  a  slabost 
nic  mi  platná)  a  když  sem  pak  vyložil,  že  Prusy,  kdyby  k  nám  dorazili, 
přivítám  slovem  Božím:  »Pokoj  s  Vámi!  \''stupte!  Čeleď  má  \'ás  ob- 
slouží. Prosím  jen,  aby  jste  s  ní  šetrně  zacházeli.  Nemožnosti  žádati  nebu- 
dete«!  A  kdyby  přece  žádali,  aneb  rozkazovali,  k  čemu  bych  nepostačil, 
ukážu  jim  výkaz  svých  příjmů  a  kuchyňský  rejstřík.  [  V  ordinámí  čas  při- 
jde na  mne  a  na  čeleď  2  li  na  denní  stravu,  pro  osobu  tedy  50  kr.  Já  jsem 
s  tím  spokojen;  ale  můj  dobrý  soused  Feuerwerker  Urner,  jenž  slouží  46 
let,  má  se  svou  manželkou  jen  45  kr.  —  Přál  bych,  aby  odměněn  byl  za 
svou  věrnost.]  Nad  tou  lakonikou  usmála  se  kuchařka  i  děvečka  a  prohlá- 
sily, že  zůstanou.  Já  pak  ještě  dodal:  »Uvidí-li  Prusi,  že  máme  l>ez  nich 
dosti  hosti,  neubytuji  se  snad  v  iné  na  pólo  dřevěné  residenci. «  Tak  jsem 
upokojil  domácích. 

Posud  jsme  nevěděli  na  jisto,  vtrhnou-li  Prusi  všemi  branami  najed- 
nou a  tudíž  i  do  tvrze  \'yšehradské:  ano  nepochybovali  jsme,  že  v  tvrzi 
naší  bude  posádka.  Podotknouti  musím,  že  jsem  byl  obcí  požádán,  abych 
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s  jednim  radiiíni  (sládkem  v  Libušince)  a  jedním  údem  výboru  (kovo- 
litcem  Šefernou)  u  brány  přivítal  Prusy  s  prosbou  o  ušetření  města;  k  če- 
muž ale  nepřišlo,  neb  vtrhli  všichni  (8000  m)  jednou  branou  —  poříčskou. 
\"  Sasku.  Bavořích,  Nasavsku  zřizovaly  se  zvlášt.aí  komise  vládní  se  zvlášt- 
ními instrukcemi  pro  případ  vtrhnutí  nepřítele  do  země:  nás  opustilo  — 
z  vyššího  pokynutí — úřednictvo  všeho  drr.hu.  Snad  se  vláda  obávala,  aby 
ji  nekon\promitovalo  u  nepřítele.  Vláda  povolala  ty  drahé  hlavy  v  místa 
bezjječná,  a  ty  z  asylů  svých  dráždili  ku  povstání  bezbranný  lid!  Lid  byl 
moudřejší.  Duchovenstvo  káže  ex  offo  aspoň  jednou  za  rok  o  povinnostech 
k  zeměpánu  a  k  úřadům  jeho  odůvodňujíc  thema  své  udržením  potřebného 
pořádku,  ochranou  obyvatelstva  atd.  Stěhování  našich  úřadů  protrhlo  tyto 
důvody,  jako  pavučinu.  Nastala  samospráva  a  lidé  rozumovali,  že  úřadů 
není  potřebí.  Dávno  již  nebylo  vojáčka  v  Praze;  stráže  zastávali  měšťan- 
ští sborové.  Ubozí  měšťané  platili  na  policajty  a  museli  hlídat  sete  a  ji- 
ných! Policie,  která  znala  spády  zlodějské,  zanechala  povinnou  péči  svou 
obecni  radě.  Za  dvakrát  24  hodin  zřídila  se  v  Praze  nová  obecní  stráž. 
To  byl  kus  mistrovský.  Toť  byla  energie!  Kdyby  se  byl  za  příkladem  ji- 
ných strašpytlů  s  \'aňkem  potázal  také  náš  Bělský.  a  zastupitelstvo  obce 
kdyby  se  bylo  poděkovalo  —  jak  tím  hrozila  také  moudrá  liberální  rada 
\'ídenská,  když  jí  k  vůli  nechtěl  svolati  císař  pán  úzskou  říš.skou  radu  — 
byla  by  před  vtrhnutím  Prusů  vypukla  v  Praze  revoluce  druhu  nejhoršího. 
Proletariát  křičel  veřejně  —  což  jsem  slyšel  sám  —  »Není  výdělku!  Mu- 
síme krást!  Začněme  spíše  dříve  než  později«!  Nouzi  trpícím  dělníkům 
opatřila  mateřská  obec  práci  a  výdělkem  obživu.  Pracovaly  ruce  lopatě  a 
motyce  nenavyklé.  Praha  byla  z  části  jedna  dílna  veřejná,  ostatní  zahá- 
lela a  trávila  z  úspnr.  Obyvatelstvo  a  vůkolí  zachovalo  p<idivu  hodnou 
disciplinu;  i  židovským  výběrčím  platil<i  akcís! 

K  upokojeni  lidu  mnoho  přispěl  kardinál,  jenž  s  purkmistrem  Běl- 
ským  v}-jel  do  Chval  v  ústrety  vůdci  nepřátelskému  a  důstojně  se  přimlou- 
val o  ušetření  města.  Pr.  generál  Rosenberg  projevil  lítost,  že  žádný  cis. 
úřad  administrativní  nezůstal  na  svém  místě.  Kdo  s  vysoká  to  pokynutí 
dal,  zmýlil  se  velice.  Rekvisice  a  kontribuce  nebyly  by  tak  ohromné  bý- 
valy, kdyby  ck.  berní  Prusům  z  knih  ukázali,  jak  mnoho  jest  restův 
daní;  a  jak  mnoho  prodlužených  statků  dostalo  se  na  buben.  Princ  pruský 
vyjádřil  se  prý:  »Bóhmen  ist  ein  gesegnetes  Land,  wird  aber  ausgesaugt.« 
A  jak  to  může  jinak  býti?  Cechy  platí  všelikých  daní  a  poplatků  ročně 
50  millionů;  16  míllionů  zůstává  v  zemi,  24  millionů  ztrácí  se  v  kassách 
centrálních.  (Království  České  odvádí  každoročně  tolik  millionů  do 
\'ídně,  kolik  stát  rakouský  po  nešťastné  válce  odeslati  letos  musí  do  Ber- 
lina. My  se  každý  rok  draze  vyplácíme.)  V  Praze  platí  domácí  páni  40% 
z  příjmů  svých.  Do  německých  pevností  vyváželo  se  ročně  na  jx)sádky, 
na  vydržení  vyslanectva,  konsulátů  k  nejméně  4  míli.  stříbra  kovové 
mince;  za  50  let  vyházela  vláda  naše  200  millionů,  úroků  nepočítajíc. 
Totě  větší  suma.  než  co  má  celá  národní  banka  \'ídenská.  (Tvůrce  marno- 
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tratnéhd  vévoděni  rakouského  v  Němcích  dobře  věděl,  kam  oliráti  střiltro 
rakouské.  Na  Poréní!  Ó  ti  ministr:  z  ciziny!)  Národní  půjčky  mají 
v  Němcích  více  než  polovici  a  tam  též  docházejí  stříbrné  úroky.  Pro  ideu 
německou  schudlo  Rakousko  a  zvláště  česká  země,  tato  veliká  c.  k.  kontri- 
bučenská  kassa  říšská.  (.Ať  si  ve  Vídni  nemyslí,  že  v  Cechách  je  dosti 
peněz  na  př.  na  české  divadlo,  museum,  polytechnikum.  1-^aiakovská  \'ideň 
neměla  by  své  polytechnikum,  akademii  atd.  kdyby  -i  je  sama  byla  musiln 
nadati!  Patriotismu  českého  Vídeň  není  schopna.  Zde  chudina  obětuje  po- 
slední síroš).  —  \'láda  rakouská  utratila  za  své  bludné  —  mocné  posta- 
vení v  Itálii  a  v  Němcích  —  tří  miiliardyl  ;\  myslí  ti  »Páni  vídenští 
posud:  die  Ouellen  Oesterreichs  sind  unerschoepft«?  Vody  Dunaje  — 
možná;  ale  nikoli  žíly  stříbrné.  Kdo  to  nahradí?    —    Hory    naše    plodí 

stříbro  a  vláda  je  marně  utrácela  v  Xěmcích! \'  kraji  dovolovali  si 

Prusi  velikých  nátisků  v  rekvisicích  a  v  kontribucích.  Tak  začali  také 
v  Praze.  Rělský  jim  uměl  im]x^novati,  z  poncnáhla  byli  mírnější.  Často 
se  Bělského  tázali,  kolik  má  obyvatelů  Praha?!  Odpověděl  vždy:  s  před- 
městími přes  200.000  bez  cizinců. 

První  dni  bylo  proti  Praze  rozstaveno  8  děl  na  nových  zámeckých 
schodech;  později  byly  odstraněny.  Naše  slavné  pohřby  imponovaly  FVu- 
šákům  průvodem  10.000 — 20.000  lidu.  V  den  narozenin  císaře  p.  vrácena 
zbraň  měšťanstvu  a  vyjádřena  důvěra.  —  Náhlý  útěk  úřadů  byl  příčinou, 
že  mnoho  aerárního  zboží  padlo  Prusům  do  rukou,  n.  př.  sklad  monturní 
komise  a  sklad  výtečných  lafet  a  jiného  dříví  na  Vyšehradě,  o  jehožto 
odvezení  dosti  ale  marně  se  naběhal  náš  »kastelán«  prof.  Staněk  s  feuer- 
werkrem  Urnerem.  V  poslední  chvíli  na  jejich  ]x>nuknutí  odvezeno  24 
vozů  munice  s   Petřína. 

Třetí  den  po  osazení  Prahy  přišel  gen.  Rosenberg  také  na  Vy- 
šehrad;  i  dal  si  ukázati  sklady.  Z  vyprázdněného  přízemí.  —  kdež  byly 
dříve  zmíněné  vozy  složeny,  chtěl  udělati  maštale.  (V  kapitolním  dvoře 
v  tvrzí,  Stánkem  pachtovaném,  bylo  pořád  8 — 15  kavaleristu  ubytováno, 
kteří  bez  ustání  vyjížděli  před  bránu  na  pikety.)  Na  otázku  gen.:  »IIier 
koennten  wohl  150  Pferde  unterbracht  werden?«  odpověděl  Urner:  »Ja. 
Herr  General,  aber  etwas  fehlts«  —  \\'as  denn?  —  »\Vasser.  wenn  wir 
durch  zweí  Tage  aus  unserem  seichten  Rrunnen'  Wasser  schoei^ften, 
kaemen  wh  auf  den  Schlamm.u  —  War  hier  nie  Besatzung?  —  Nie,  nur 
eine  Thorwache.  Eine  staerkere  Besatzung  inůsste  campirenf ?).«  Tak 
jsme  byli  sproštěni  silnějšího  ubytování  pru.ského  v  tvrzi.  Později  počali 
Prusi  odvážeti  drahocenné  dřiví  na  lafety  atd.  Kus  stojí  průměrně  nej- 
méně za  50  zl.    Sami  pravili:  »Takového  dříví  nemáme  doma.« 

II.  srpna  přišel  do  skladu  také  princ  pruský  Karel  a  vida  dole  ještě 
4  porouchané  káry  ptal  se  feuerwerkra:  »Was  sind  das  fůr  Fuhr\verke?« 
Feuerv.:  Ev.  k.  Hoh!  das  sind  .Vrtillerie-Feldschmitten;  die.se  waren  im 
Feldzug  in  Holstein;  es  haengt  n<LKh  daeníscher  Kr-th  daran.  Princ  se 
usmál.  "Wie  viel  Lafetten  sind  von  hier  genommen  \vorden«?  —  Tioo  St. 


124 

—  »War  Ihnen  nicht  darům  leid«?  —  Feuerw:  Freilich,  wir  haben  sie 
vorigen  Herbst  von  Staub  gereinigt  mid  wieder  aufgeschlichtet,  und  jetzt 
ist  alles  weg!  — 

Podruhé  přišel  pruský  hejtman  od  artilerie  a  ivdyž  všecko  se  šmahem 
bralo  odtud,  přimlouval  se  Feuerwerker ;  »Aber  nehmen  sie  uns  doch 
nicht  alles  weg  I  wir  haetten  keine  Muster«.  Hejtman:  »Hiohlen  sie  sich 
die  Muster  von  Berlin«.  Feuerw:  »Nu,  das  Blatt  koennte  sich  wenden; 
vielleicht  hohlen  wir  uns  alles  wieder  von  Berlin«.  Prušák  se  usmál. 

Paměti  hodno  jest,  že  by  se  byl  zmíněný  hejtman  pruský  bez  mála 
stal  oběti  své  horlivosti.  Na  Petřině  zbylo  ještě  něco  starých  raket  a  gra- 
nátů mimo  starých  kuli,  kterých  pak  Prusové  naházeli  do  řeky.  Rakety  se 
oridyno  [v] znaly  a  byly  by  bezmála  p.  hejtmana  usmrtily,  15  jiných  po- 
mahačů  bylo  strašně  popáleno.  (V  tuto  dobu  28.  srpna  odváži  se  na  4  vo- 
zích  odtud  prach,  Prusy  sem  přivezený  a  chovaný  v  boudě  od  mého  bytu 
asy  90  kroků  vzdálené.  Bj-valo  tu  v  podzemních  sklepich  1200  centů 
prachu  než  ho  před  3  lety  na  Petřin  odvezli.  To  bylo  sousedstvi!) 

Každý  den  přijiždi  mnoho  oficirů  podivat  se  na  Vyšehrad;  navště- 
vuji také  náš  kostel.  Jeden  generál,  který  liez  pochyby  dřivé  tu  byl,  pro- 
hlédl všecky  oltáře  i  presbyterium  a  pravil  konečné  kostelníkovi:  »Nu,  Sie 
haben  nichts  versteckt.  Wir  sind  keine  Kirchenráuber«.  Koluje  také 
anekdota.  Gen.  Rosenberg  ptal  se  prý  p.  kardinála:  »Wo  haben  Sie  den 
JohanTies«?  —  Kardinál:  ,Ich  hábe  drei  Domstůcke,  welche  Johannes 
heissen;  welchen  meinen  Sie"?  —  Gen:  »Jawohl,  den  in  der  Kirche«.  — 
Kard:  Ja  so,  das  Graljmal  des  heiligen  Johannes  ward  zerlegt  und  ist 
abgetragen.  damit  es  hei  der  Restauration  der  Kirche  nicht  beschoedigt 
werde«.^)  — 

O  hrubých  výstupcích  pruského  vojska  ničeho  jsem  se  nedověděl 
(zdá  se,  že  vojsko  pruské  mělo  tajný  přísný  rozkaz  chovati  se  vlídně 
k  obyvatelstvu,  které  v  příbytcích  svých  zůstalo.  Jen  zavřené  krámy  a 
skrýše  vyloupili  a  kořist  rozdávali  lidu,  jako  se  stalo  v  Trutnově),  leda 
o  jednotlivcích  v  opilosti:  avšak  známe  soldatesku  naši,  která  rovnováhu 
v  takovém  stavu  ani  v  čas  pokoje  nezachovává.  V  arcil>.  semináři  bylo 
ubytováno  přes  2000  mužů.  Můj  švagr  Hamjieis  měl  tam,  co  komisař,  úd 
rady  městské  inspekci.  Alladý  oficírek  jednou  si  spustil  naň  pro  malé 
nedopatření  slovy:  »\Vissen  Sie  nicht,  was  einem  k.  preus.  Offizier  ge- 
bůhrt«?  ]\Iúj  švagr  pevně  odvětil:  »dies  weiss  ich  nach  der  Passirungs- 
Vorschrift.  leh  hábe  auch  gedient,  war  Oberlieutenant  Ijei  der  National- 
garde«.  Prušák  umlknul  a  pak  se  omlouval.  Mysleli  jsme  že  se  více  budou 
zde  chvástat  Prusi,  ale  nedověděl  jsem  se  ničeho,  leč  že  mi  náš  vševě- 
doucí kostelník  vypravil,  že  každý  z  Prusů  zde  ubytovaných  (gardistů) 
je  nejméně  kupec,  nejobyčejněji  ale  fabrikant.  (Že  bylo  i  mezi  nimi  kupců, 
kteří   »zadarmo«  kupovali,  kořisti  jejich  jsou   důkazem.)    Někteří    ženatí 


')  \"pravdč  však  před  válkou  byl  odvezen  do  Vídně  jako  česká  koruna. 
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tesknili  velmi  po  domové.  Jeden  —  kupec  —  často  naříkal:  Was  macht 
niein  Weib.  meine  Kinder  a  byv  naposled  v  kuchyni  po  těch  slovech  klesl 
a  byl  mrtev;  ubohý  hořem  umřel!  [Jiný  povídal  Feuerwerkrovi :  Der 
Teufel  soli  den  Bismark  hohleni  Hyl  z  Porénska.] 

Podivil  jsem  se  častokrát;  Prusi  salutují  kněze.  Jsou  i  na  strá/.i  ho- 
vorní. \'  bráně  vyšehradské  pozdravil  mne  jeden  Polák  z  Poznaně  »Dobrý 
večer«!  na  mé  české  poděkování  obklíčili  mne  jeho  kamarádi  a  musil  jsem 
s  nimi  chvilku  rozmlouvati;  sami  pravili,  že  neradi  proti  nám  táhli.  Kdož 
nestáli  na  stráži,  ])řicházeli  ráno  na  mši  do  kostela.  Ano  stalo  .se  jednou, 
že  jeden  voják  slyše  varhany  z  kostela,  modlil  se  na  stráži,  popocházeje 
kolem  mého  příbytku,  z  knížek.  I  oficíř:  pruští,  katolíci  i  protestante, 
zhusta  čítají  v  kostele  z  knih  modlitebních. 

Důstojníkům  pruským  líbí  se  Praha;  přicházejí  sem  i  z  venkova  na 
dovolenou.  Kupují  pohledy  na  Prahu,  fotografie  znamenitých  budov 
i  osob.  To  byl  jediný  odbyt  knéhkujxru  mimo  mapy.  Plati  nejvíce  stří- 
brem. Ti  kteří  s  Turnova  sem  dorazili,  nemohou  se  dosti  vynadiviti  jak 
se  Cechy  mohou  počítati  za  německou  zem!  A  za  tu  bludnou  »ideu« 
krváceli  a  zmrzačeli  tisícové  našinců,  Slovanů  i  Maďarů.  —  Praha  jest 
veliký  lazaret.  Ubozí  ranění  závisí  ale  více  od  soukromé  pomoci  než  od 
státního  opatření.  (Včera,  27.  srpna,  byl  u  mne  raněný  a  zajatý  našinec 
a  chválil  si  ošetření  své  v  Trutnově  ze  strany  Prusů.)  .\no  z  Berlína, 
Hamburku,  z  Paříže  došly  znamenité  příspěvky  k  útěše  těch  uliohých  — 
z  Vídně  ani  zblo!  \'ídeň  je  naše  bezcitná  sobecká  macecha.  Přemrštění 
vídenští  centralisté  a  lilranti  českého  a  uherského  stříbra  vzdychají  pořád 
po  zničené  slávě  frankfurtské  více  —  než  jx)  zboření  Jerusalema  a  chtějí 
se  huntovati  s  Bavory. 

Já  jsem  hrdý  na  chování  se  našeho  obyvatelstva.  Byl  to  takt  — 
bez  ujmy  věrnosti  svému  císaři  získala  si  Praha  vážnost  i  důvěru  samého 
nepřítele.  Sám  Pražský  denník(!)  oznámil  v  č.  68  pod  názvem  »důvěra 
za  důvěru«,  že  pruský  komisař  civilní  svolil,  aby  mohly  výtisky  časopisů 
již  býti  poštou  posílány  (Poslední  dní  pustili  Prušáci,  chytráci,  otěže 
našim  Husitům.  Dáván  »Hus«  a  »2ižka«.  Vypustili  v  N.  L.  i  Humorech 
strašné  útoky  proti  Jezovitům)  prvé  než  se  povinný  výtisk  z  censury 
vrátí.  Kéž  by  byla  u  nás  soustava  »nedůvěry«  na  věky  pohřížena!  Dobrý 
účinek  měla  slova  J.  Vel.  k  radě  vídenské  —  telegram  k  našemu  Bělskému 
a  vyznamenání  jeho  řádem  Leopoldovým.  Vrátl-li  se  ale  Lažanský,  bude 
po  tom  dobrém  účinku.  Henetovo  chování  smířilo  Pražany. 

Zdá  se  i  že  vláda  vrhá  se  v  náručí  Maďarům;  zdá  se,  že  oni  budou 
i  nám  předpasovati  státoprávní  postavení  v  říši.  Rokovali  již  bez  mála 
rok  a  každou  sobotu  odložili  rozhodnutí  na  modrý  pondělek.  .\f  se  vláda 
neklame!  Ať  se  alespoň  větší  sněrny  zemské  svolají  zároveň  s  Uherským. 
Ať  se  všem  sněmům  zároveň  předloh)'  ku  znovuzřízení  Rakouska  na  zá- 
kladě pragmatické  sankce  a  manifestu  zaříjového(?)  předestřou.  Af  je 
konečně  vláda  všem  národům  stejně  spravedlivá  skutkem   —  ne  slovy! 
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Jmenováni  kancléře  král.  českého  liylo  by  v  čas;  Čechove  zasluhují  dů- 
věry svého  císaře  a  krále  a  stejného  postavení  jako  Uhři.  (Dnes  čtu 
v  N.  L.  č.  237.  výzmamný  článek:  :>Nepřetrženost  státního  práva  českého 
z  r.  i848«.    Dle  slohu  a  obsahu  hádám,  že  pošel  z  péra  Palackého.) 

Což,  bude-li  i  na  dále  vláda  naše  Istrii  a  Dalmácii  .italisovati  anebo 
germanisovati?  Nenalezla  ještě  výstrahy  z  nabyté  zkušenosti?  Ten  slabý, 
úzký  proužek  Dalmácie  je  patrně  slabina  Rakouska.  Turek  velikým  klínem 
vráží  v  tu  protrženou  stranu  Rak(_iuska.  Bylo  by  na  čase  tam  se  zacelit 
za  ztráty  v  Lombardsku  a  Benátsku.  V  Bosně  najde  Rakousko  zajisté 
sympathie.  K  té  straně  leží  povolání  Rakouska.  Ci  smejšlí  naši  státníci 
pořád  po  turecku?  Arciť  —  p.  Kuranda  má  turecký  řád;  jeho  velmocné 
slovo  vévodilo  v  říšské  radě.  A  hlasy  židovské  žurnalistiky  vídenské 
i  pražské  líbily  se  vládě  Schmerlingovské  a  posavad  mohou  na  Cechy  kydat 
hany.  Kdy  to  přestane?  Pamatuji  se,  když  jsem  r.  1821  studoval  ve  Vídni 
(3.  rok  filos.)  nevěděli  Faiákové  \'ídenští  jinak  se  rozveseliti,  teda  anekdo- 
tami o  Uhřích;  nyní  nás  mají  za  terč  svých  neslaných  vtipů.  Moudrost 
\^ídeňáků  zahanbena  jest  Cechy  předpovídaným  výsledkem  té  neblahé  po- 
litiky. Cí  politika  byla  krátkozraká?  Jediná  naděje  naše  poutá  se  ještě  na 
charakteru  státního  ministra  Belcrediho.  Zadá-li  ale  také  on  historická 
práva  království  českého,  nevím,  co  následovati  bude.  Spása  Rakouska 
nedá  se  mysliti  bez  stejného  práva  všem  národům.  Et  nunc  reges  intelli- 
gite!  .  .  . 

Videňáci  a  Cheliáci  dívají  se  pořád  do  Němec.  Nemohou-li  se  již 
huntovati  s  Frankfurtem,  pokouší  se  o  to  s  Mnichovem.  Liberáci  (t.  j. 
Liberečtí)  rozumuji:  Lalie  teče  do  německého  Hamburka;  kde  je  Ham- 
burk, tam  se  kloní  jejich  srdce,  nevymohou-li  sobě  privilegium,  aby  bez  cel 
svá  sukna  mohli  přes  Vídeň  neb  Linec  do  Itálie  posýlati.  Bude  to  veliká 
rekreace,  až  ostatní  Němci  rakouští  budou  upravovati  své  státní  postavení 
v  říši.  Prusi  praví  následkem  svého  vítězného  marše  z  Turnova  do  končin 
Moravských:  »Solche  Zungen  koennen  wir  nicht  l)rau'chen«.  Což  řeknou-Ii 
totéž  Videňáci,  Chebáci,  Liberáci.  Jihlaváci .  .?  Bude  to  .švanda  v  té  úzké 
říšské  rakousko-nčmecké  radě!  Ovšem  že  do  ni  naši  kostrbaté  karyatidy 
nepůjdou,  aby  těm  pánům  drželi  stěny  a  střechu  parlamicntní  Ijoudy  ve 
Vídni  a  snad  i  v  Mnichově.  (Nedej  Bůh,  aby  ve  Vidní  zvítězila  frakce, 
která  by  s  Bavory  se  huntovati  chtěla.  Bavoři  mají  jednoroční  lhůtu  a 
Prus  je  udusí,  přetáhne  žilou  obchodu.  Ale  ejhle!  v  dnešním  čís.  237. 
N.  L.  čtu:  Times  oznamuje  spolek  Pruska  a  Bavorska  na  výboj  a  odboj! 
Kam  se  uchýlejí  Videňáci?)  To  druhé  nedopustí  Prus  a  až  podruhé 
vtrhne  do  Rakouska,  liude  »Finis  Austriae«  na  vzdor  národní  hymně  »Ra- 
kousko  nepomine«.  Ach  ta  hrdá,  pyšná  hymna  zase  je  po  několik  let 
v  3.  čítance,  odkud  jsme  ji  spolu  r.  1854  šťastně  vyhodili.  Rakouská  ta 
hymna  nutí  samého  Pána  Boha  provolávati  slávu  německé  vědě  a  rakouské 
armádě.  Pruská  hymna  je  mnohem  pokornější.  Snad  proto  řekl  Vilém  I. 
»Gott  hat  fůr  mích  entschieden«.    —  Bože  můj  takové  blasfemie!   V  Ra- 


127 

kousku  rozeznávati  budeme  jen  dva  aristokratické  národy:   jak  dlnuhi? 

Jsem  u  konce  kroniky  své  —  psané  krví  svéh"  srdce  poliřižena  v  hoři. 
Psal  jsem  snad  někde  borce,  ale  všade  iiravchi.  Ještě  jednou;  Et  nunc 
reges  inteUif,nte! 

K.  \cký. 

Xa  \'yšebradě  dne  29.  srpna    1866. 

1'.  S.  Nepamatuji  se.  že  bycli  lni  za  svého  života  kf)mu  psal  delší 
l-.st.  než  jest  tento.  Cbtěl  jsem  \'ám  p<idati  obrázek  zevních  \tč\m  a  vnitř- 
ních hnutí  v  této  vlnohitné  bouři  válečné,  která  .se  hnala  na  naši  ul)ohou 
vlast.  Bůh  zacel  jeji  rány!  Revidoval  jsem  napsané  listy  dvakráte  a  do- 
pliíoval.  Promiiíte  těm  záplatám.')  Psal  jsem  snad  někde  hořce  ale  všude 
pravdu,  jakou  mohu  povědíti  i  před  soudem  Božím.  Srdečný  pozdrav 
Vašemu  p.  bratru  Hermcnejjildu.  Dostanu-li  od  něho  a  možno-li  též  od 
Vás  něco  do  našich  listů?  Přikládám  obyčejné  3  výtisky  posléz  vyšlého 
5.  .sešitu  našeho  časopisu. 

Můj  švagr  Vád.  Hála  musel  .se  z  Hradce  odstěhovati  do  Chrudimi 
a  zastával  tam  povinnosti  předsedy  při  krajském  soudu  Kr.  Hrad.  za  pří- 
činou nemoci  presidentovy. 

Nyní  —     —     —     —     —     —     —     —     —     —     —     —     —     — 

Pod  ochranu  Boží  poroučeje  \'ás  i  \'aši  rodinu,  jsem  stále  Váš 

upřímný  ctitel  a  přítel 
K.  \'inařický. 

Xa  \'yšehradč  dne  29.  srpna  186Ó. 


220.  Vinařický  Jos.  Jirečkovi. 
1866,  16.  listopadu.    I'iitka    s    X.    listy    o    jesuitech. 

Drahý  Příteli  I 

Po  válce  Pruské  přišli  jsme  do  Ixije  s  naširci.  Článek  prof.  Skočdo- 
pc^le,  jenž  vyvolán  byl  N.  Listy,  rozdmýchal  plainen.  Já  nyní  v  7.  sv.  mír- 
ním jak  se  dá,  jednaje  o  věci  objektivně.  Než  —  dávno  již  v  Praze  půda 
připravována  »Ceskému  novověkému  Bratrství«.  Feuiletonista  X.  L.  na- 
zývá je  »šachovní  klub  pndi)!)ojí«.  Bezděky  musím  polemisovati.  Než  — 
přece  doufám,  že  se  věc  vykvasí.  \'ydám  na  druhý  týden  brošuru  »K  otáz- 
ce o  Jesuitech«.  S  Bohem!  \^áš  celý 

K.  \'inařický-. 

Xa  \'yšehradě  dne  16.  list.  1866. 


')    Přípisky  a   doplňky   uvádím  v  závorkách  hned  za  místy,   k   nimž  podle  ozna- 
čení v  originále  náležejí. 
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221.  Sušil  Vinařickému/) 

1866,  21.  listopadu.     Posílá      rukopis     evangelia     s  v.     Jana.     Námitky 

proti    slovu    »plet«.        \' e    větě    »Slovo    tělem    u  č  i  n  ě  n  oí<    »S  1  o  v  o 

pletí      učiněno     j  e  s  t«     se    opírá    o     známost     toho     slova     u    všech 

Slovan  ů. 


222.  Jiří  Stieber  Vinařickému. 

1866,  19.  prosince.  Stieber,  pro  v  inciáljesuitůvRalksburkuu  Vídně, 
dekuje   za    hájení   nevinně   napadených   členů   řád  u.-) 


222).  Jos  Klimčak  Vinařickému. 

1867,  4.  ledna.    Zasílá   své   a   Koštialikovy    vklady   pro    Dědictví    sv. 
Prokopa,    lliskup   Ladislav    Zabojski   se    také    hlásí    a    připojuje 

vklad. 


224.  Sušil  Vinařickému.^) 

1867,  15.  srpna.  O  překlade  evangelia  s  v.  Jana  dojemná  úvaha. 
Zastává  se  svého  překladu.  Chystá  se  na  cestu  čtrnáctidenní, 
aby  ještě  národní  píseň,  kde  jaká,  zachytil.  Těší  se,  že  se  \'ina- 
řický  z  nemoci  vybavil.  Skoda,  že  v  mladší  generaci  smysl  pro 
náboženství  valem  upadá. 


225.  Sušil  Vinařickému.^) 

1867,  29.  srpna.    Žádá    za    čtrnáctidenní    poshovění,    pak    korekturu 
pošle.   Jsa   v  kruhu   milých   přátel,   je   žádán,   aby    na   venku   pobyl 

déle. 


226.  Vinařický  Jos.  Jirečkovi. 

1868,  2.  srpna.    Cmysl    vzdáti    se    redaktorství    Časopisu    kat.    duch. 

Administrativní    činnost    na    Vyšehradě,    v    kapitole,     v    obci    a 

škole.   Choroba  tělesná  a  duševní  veliká  únava. 


')  Tamtéž  u  Vychodila  s.  c,  str.  479. 

')    Srov.    C.    K.    D.    1866,   str.    534   a    násl.    Vinařický    jako    redaktor    odpovídal 
za  všecky  články  str.  545 — Ó20  veřejnosti. 
')  U  \'ychodila  s.  c,  str.  480. 
^)  Tamtéž  s.   c,  str.  482. 
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Velectěný  Pane  odborní  Rado!  Drahy  Příteli! 

Na  konci  r.  1866  zmocnila  se  mysli  mé  poilivná  zmalátnělost;  chtěl 
jsem  se  zříci  všeho  dalšího  spolupůsobení  v  oboru  theologickém  a  dokonce 
odstoupiti  od  redakce  časopisu.  Jen  nakladatelstvo  protestovalo  a  přimělo 
mne.  abych  si  prozatím  přibral  spoluredaktora  v  osobě  čackého  Dra  Bo- 
rového, vicedirektora  v  Semináři.  Avšak  on  se  již  stal  úpln<'m  samo- 
vládcem,  jak  z  12  sešitů  r.  1867  a  1868  —  budiž  mi  stydno  —  pozdě  Vám 
tuto  odeslaných  —  zfwzorujete. 

Po  ten  celý  čas  byl  jsem  téměř  jen  kancelářsky  zaměstnán.  V  lednu 
18Ó7  jsem  převzal  administraturu  kapitolniho  hospodářství;  zároveň  jsem 
byl  zvolen  do  výboru  okresního  v  Karlině  —  a  do  obecního  i  do  školního 
odboru  na  \'yšehradě.  Od  té  doby  co  jsem  z  tvrze  se  přestěhoval  do  dě- 
kanství, churavím;  cítím  krátký  dech.  Užívám  právě...  fnečitelno.  pří- 
zovku?). 

Jedinou  utěšenější  činnost  projevoval  jsem  v  odboru  stavebním 
školním.  Posilám  tuto  památní  lístek,  přikládaje  druhý  vý'tisk  p.  Dru  Lau- 
rinovi,  prose  uctivě  abyste  mu  jej  laskavě  příležitostně  doručil.  Dnes 
jho  měli  jsme  v  nové  budově  veřejnou  zkoušku.  Byl  jsem  potěšen  patrným 
prospěchem.  Ukázal  se  dobrý  následek,  že  škola  vystavena  jest  v  pokojné 
místnosti  dvora  domu  obecního.  Stará  budova  byla  příliš  nízká,  v  nejhluč- 
nějším koutě  náměstí  postavena.  \'  září  otevřeme  třetí  třídu,  rozdělenou 
do  dvou  světnic;  v  jedné  budou  chlapci  a  v  druhé  děvčata  zvláště  cvičena. 
Doufám,  že  přibudou  žáci  z  Pankráce,  Michle,  z  Nusel  a  z  Podola  před 
\'yšehradem  a  tak  že  přibude  školného  a  nadání  pro  podučitele  a  učitelku 
pro  hlavní  školu  zkoušených.  Služného  jim  ovšem  více  nemůžeme  vyká- 
zati než  315  fl  a  200  fl  s  bytem. 

Nevím,  jestli  věděti  ráčíte,  že  —    —     —     —     —     —    —    — 

i6ho  t.  m.  chci  navštíviti  svého  spolužáka  Simandla,  faráře  v  Ze- 

bráce,  kdež  doufám  zastihnouti  ještě  dvou  kollegů,  Vorla  a  Wondřicha. 

Snad  se  zotavím.  Vašemu  p.  bratru  k  povýšení  jeho  štěstí  přeji  i  \'ám 

též  ad  altiora!  Jste  na  svém  místě.   Bůh  zachovej  \'ás  k  útěše  vaší  rodiny 

a  příteli  \"ašemu  věrnému 

K.  \'inařickýmu. 

Na  Vyšehradě  (č.  i)  dne  2.  srpna  1868. 


Poznámka:  -Xa  prvé  stránce  dopisu  je  poznamenáno  rukou  Jirečkovou: 
»poslední  list  od  Vinařického«.  Připojen  je  dopis  prof.  Václ.  Ot.  Slavika  ze  dne 
7.  února  1869,  v  kterém  se  podává  zpráva  o  posledních  dnech  a  úmrtí  K.  Viuarického. 
Na  poslední  straně:  xodeps  8/2  i868«.  Listy  K.  Vinařického  Jos.  Jirečkovi  mají 
v  korespondenci  celkem  60  čísel.  Jdou  od  15.  Hstop.  1851  do  2.  iedna  1857  (47  čišel). 
Pak  je  mezera  1857—1862.  Další  rada  jde  od  22.  dubna  1862  do  2.  srpna  1868 
(22  čísel). 

Vinařického  Korrťiipniuleiici'  1  -  " 


Doplňky  k  dřívějším  svazkům. 

K  I.  dílu. 

I.  Karel  August  Thurn-Taxis  v  Loučeni  Vinarickému. 

1829,  1.  června.  Německým  dopisem  žádá  \'inařického,  aby  vše,  co 
se  týká  slavnosti  jubilejní,  chystané,  jakož  i  popis  mešních 
rouch  a  nákladu  slavnostního,  pokud  arcibiskup  dovolí,  pilné 
znamenal  a  takto  shromážděná  data  odevzdal  profesoru  este- 
tiky   Mu  lit- rov  i,   jenž    hodlánapsati    slavnostní   spis    a    vydá    jej 

ve  prospěch   pražského   ústavu  chudých. 

2. — 4.  František  Rokos  Vinarickému. 

o)    1829,  2.  prosince-       Z    Tachlovic    prosí,    aby    mu    opatřil    duplikát 
o   studiích    seminárních    za    rok    1824. 

b)  Bez  data.  Týž  oznamuje,  že  mu  žádané  vysvědčení  bylo  posláno. 
Do    Časopisu    fiemůže    nic    poslati;    bojí    se    vystoupiti    s    něčím 

mezi   tak    vysoce   učené   pány. 

c)  Bez  data.   Týž   zve   k  prohlídce   dušnického   »Ribu«,   který   podle 

úsudku    horelického    faráře   snad   je    mohylou. 

5. — 6.  František  Soucha  Vinarickému. 

a)  1830,  2.  srpna.  Důchodní  na  Orlice  prosí  německým  dopisem, 
aby  složil  český  děkovný  proslov  pro  jeho  dcerušku,  která  má 
jménem  účinkujících  žáků  při  chystaném  divadelním  předsta- 
veni poděkovati  P.   Slámoví  za  péči  o  chovance  i  o  zábavný   ten 

podnik. 
(V  i  n  a  ř  i  c  k  ý   přání  vyhověl.) 

b)  1830,  12.  října.  Děkuje   za    poslaný   proslov.   Ale   dceruška   ho  pro 

náhlé    onemocnění    nemohla    přednésti. 

7.  Joiianna  Souchová  Vinarickému. 

1830,  9.  listopadu.    Chof    důchodního    na    Orlice     po    prvé    píše    český 
dopis   na    pobídku    P.    Slámy,    aby   se   poděkovala   za   české    písně, 
které   jí   \'inařický   poslal.   Ráda    je   zpívá   a    szpomíná   si    s   nelí- 
čeným potěšením  na  dobrotivého  d  á  r  c  e«. 

9* 
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K  II.  dílu. 

8.  A.  Jaroslav  Vrfátko  Vinařickému. 

1846,  18.  dubna.     Zve     do     Nových     Benátek     na     ochotnické     operní 

představení.  Doufá,   že   se    Vinařický   s   Krouskýni    jistC-   dostaví 

k    radosti    všech   účinkujících. 


9. — 11.  František  Telleš  Vinařickému. 

n)  1848,  1.  září.  Kaplan  k  o  v  á  ň  s  k  ý  oznamuje  nové  nařízení  kraj- 
ského úřadu  o  soupisu  tasí  všech  beneficiátů  podle  zvláštního 
formuláře.  Ředitel  panství  .S  ( )  v  i  n  e  k  ochotně  pomůže,  přeje  si 
Vinařického  podpis  na  prázdném  formuláři,  který  vyplní. 
Přeje   ti    jen    udati    tříletý    výnos    školy    a    tříletý    průměr    mzdy 

pro  čelecl  na   faře  zaměstnanou. 

t>)    1848,    22.    listopadu.     Týž     oznamuje     úmrtí     faráře     v     R  e  j  š  i  c  í  c  h. 

Uprázdní -li    se    tím     kaplanství     v    Doubravici,     hodlá    se    o    ně 

ucházeti   a  prosí,   by   se    \'inařický   u   biskupa   v   Litoměřicích    z.i 

něj    přimluvil.    Xa    Kováni    všickni    zdrávi. 

c)    1848,  1.  prosince-    Tyž    děkuje   za   slíbenou    přímluvu.    Události   ve 
M  š  e  n  ě.    Novinky    z    okolí. 

Velebný  Pane! 

\'e  Mšeně  založili'  slovansivou  lípu;  při  jedné  ne- 
dělní .schijzce  byli  oudové  kočičinou,  házením  bláta  a  kamení  od  r()Z]ui.sti- 
lých  Mšenáků  poctěni;  Dru  Hákoví  udělali  po  skončené  schůzi  zvláštní 
kočičí  demonstraci.  Hák  žaloval  u  krajského'  ouřadu  a  následek  byl  ten, 
že  buřičové  mšenští  vojáky  na  exekuci  dostali,  což  se  i  několika  buřičům 
v  Stránce  u  Mšena  přihodilo.  Toto  energické  zakročení  působí  velmi 
dobře  na  dareby,  kteří  nyní  již  jazyk  za  zubami(!)  drží,  aby  nedostali, 
jak  se  říká,  co  proto. — 

Pantáta  se  těší  z  dobrého  zdraví  a  má  radost,  že  má  poslušného 
iúředníka;  peníze  rozdal,  jak  bylo  v  ])saní  udáno.  Posílám  spolu  list 
z  Vídně  na  Kován  odeslaný  stran  té  bible,  kterou  ste  ráčil  zapůjčit  a  která 
se  zdála  býti  ztracena. 

Přijměte  Vašnosti  toto  rhapsodické  psaní  od  \'ašeho  věrného 
kaplana 

Frant.   Teleše. 


12. — 30  Chmelenský  Vinařickému.  Vinařický  Chmelenskému. 

V  C.  C.  M.  r.  1915,  na  str.  167 — 1;8.  306—315,  395—406  uveřejnil  Emil  Axman 
zprávu  o  korrespondenci  Chmclenského  s  Vinařickým  z  let  1835 — 1838,  kdež  jsou 
dopisy  Chmelenského  zcela  otištěny.  Chronologicky  se  řadí  dopisy  Chmelenského  a 
příslušné   k   nim   odpovědi    Vinařického   takto: 
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I-  Z  r.  1835,  ze  dne  T.  března:  Ch.  zakročil,  aby  se  s  tiskem  »Bohu- 
s  1  a  v  a«  neotálel  o.  Ninařického  odpovtd  ze  dne  8.  března  t.  r. 
v  Koř.   II,  č.   ii6,  str.   143. 

2.  R.  1835,  15.  března  p  udává  C  h.  zprávu,  že  liohuslav  dostal 
»Imprimatiir«,  jakož  i  z  de  Carrova  almanachu  druhý  článek 
Second  coup  ďoeil  sur  la  littératurt  bohéme  Je  1830 — 35.  A 1  m. 
Carlsb.  1835,  str.  212  n.  (O  zásilce  výtisků  almanachu  srov.  Kor.  II.,  č.  125, 
str.   151.) 

3-  R.  1835,  23.  dubna  u  po  mina  o  p  ř  i  s  p  č  v  c- k  do  Kytky  a  dokládá: 
»n  á  m  dvoum  iiž  souzeno  dle  sebe  státi,  i  v  časopisu  t  h  e  o  1.  i  ve 
\čcl'j   i   v   Květech   i   jakožto   recensentům   kasty   nečisté«. 

4-  R.  1835,  II.  června  vzpomíná  návštěvy  na  Kováni,  vykonané 
dne   8.   č  e  r  v  n  a. 

5-  R.  1835,  30.  srona  odpovídá  na  dopis  Xinařického  ze  dne  25. 
srpna  t.  r.  (Kor.  11.  č.  148,  str.  166)  v  paragrafech,  nebof  na  tolik 
otázek  se  soustavně  nedá  odpovídati.  O  při  kostela  katusic- 
kého.  kterou  Vinařický  s  patronem  Sporkcm  vede,  nepochy- 
boval, že  V.  vyhraje.  Ale  radí  k  smíru,  nebof  sám  bude  potře- 
b  f)  v  a  t  i    jeho   ji  ř  í  z  n  o   při    kompetenci    o    úřad    m  í  s  t  o  s  u  d  í  h  o. 

6.  R.  1836,  18.  března.  Ch.  má  naději,  že  Celakovského  pře  (pro 
kritiku  carovu)  dobře  dopadne.  S  p  o  r  k  se  vyjádřil,  že  chce  smír; 
radí  tedy  k   tomu. 

"•  R.  1836,  9.  června  žádá  o  příspěvek  pro  C.  C.  M.;  oznamuje,  že 
Palackého  Dějiny  prošly  c  e  n  s  u  r  o  u.  Odpověd  srov.  v  Kor.  II.  č.  197, 
str.  217  n. 

8.  Bez  data;  \  i  n  a  ř  i  c  k  ý  dostal  .^6-  září  i83f .  \'  překlade  I.  zpěvu 
Aeneidy  zastal  se  původního  znění  »Zbroj  a  muže  zpívá  m«, 
které  \'.  chtěl  změniti  na  »\ojny  a  vůdce  s  1  a  v  í  m«,  jak  si  mnozí 
přáli.   C)   tom   srov.   dopis   Palackému,   Kor.    II.   č.   202,  str.   224  n. 

9-  R.  1836,  23.  říina.  Ch.  dvě  písně  i  m  putoval  \'inařickému  a 
položil  je  k  r.  1823  a  dal  do  Kytky.  Xa  to  odpověděl  \'.  29.  října  t.  r. ; 
srov.   Kor.   11.   č.    204.  str.   226  n. 

10.  R.  1836,  30.  říina.  C  h.  prohlásil,  že  ne  vy  ti  ski  jméno  V  i  n  a- 
ř  i  c  k  é  h  o,  ale  dovolil  si  žert.  N'a  to  odpověděl  V.  3.  listopadu  t.  r.  Kor.  II, 
č.   206,   str.   229   a   230. 

II  R.  1836,  20.  listopadu.  Ch.  odpovídá  na  dopis  Vinařického  ze 
dne  3.  listopadu:  »X  o  v  ý  1  i  d  u  m  i  1«.  časopis  V  i  n  a  ř  i  c  k  ý  m  chy- 
staný,   nepotřebuje    zvláštního    povolení    censurniho. 

12.  R.    1S36,    25.    DFOsince  <i  á  vá  zp  r  á  vu  o  k  řt  i  n  ách  u  Cel  ako  vskéh  o. 

13.  R.  1837,  1.  ledna:  krátké  blahopřání.  Na  ně  odpověděl  \'.  dne 
3.   ledna    1837  obšírným   veršováním.   Kor.    II.   č.   214.   str.    234   a   235. 

14-  R.  1837,  22.  ledna  oznamuje,  že  je  nemocen.  Odpovídaje  na 
\' i  n  a  ř  i  c  k  é  h  o  dopis  ze  dne  5.  ledna.  i>o  sužuje  jeho  návrh  na  vy- 
dávání klasiků  v  překladech  (srov.  Kor.  II,  č.  215,  str.  236).  Návrh  je 
scelý  zlatý«:  ale  nutno  sečkati,  až  vyjde  Vergil  v  překlade 
Vinařického:    podle    toho    vzoru    budou   pracovati    jiní. 

15.  ja  16.  Dopisy  z  Moravy,  dne  20.  října  v  Kroměříži  a  27.  listopadu  ve 
Vyškově  psané,  týkají  se  ucházení  \'inařického  o  p.-ofesuru  v  Praze  a  jsou  odpovědí 
na  dopis  \inařického  ze  dne   18. — 21.  října   1837:   srov.  Koř.  II.  č.  232,  str.  257 — 250. 

17-  R.  1838,  14.  ledna  ;'obízí  Ch.  \'inařického  k  neodkladnému 
zakročení  o  profesuru.  \'inařický  odpovídá  dopisem  ze  dne 
II.  února   18.18  (srov.  Kor.  II.  č.  254-  str.  284  n.)  ;  na  tento  list  dána  Chmeicnským 
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odpověd  15.  února  t.  r.,  v  níž  zve  Vinařického,  aby  v  době  svého  pobytu  v  Praze 
byl  u  něho  hostem.  Za  toto  pohoštění  děkuje  Vinařický  v  listě  ze  dne  5.  března  1838. 
Srov.   Koř.   II,  č.   256,  str.   286. 

18.  R.  1838,  8.  března.  Ch.  oznamuje,  že  Matice  Vinařickému 
povolila  půjčku  na  vydání  »A  b  e  c  e  d  á  ř  e«.  Vinařický  dopisem  ze  dne 
25.  března,  1838  (Kor.  II,  č.  258,  str.  289)  děkuje  Chmelenskému  za  laskavé  vyjed- 
nání této  půjčky. 

19-  R.  1838,  1.  máje.  Ch.  si  z  Vyškova  naříká  na  národní  neuvě- 
domělost  na  Moravě  a  dotazuje  se  po  »A  b  e  c  e  d  á  ř  i«.  Odpověd  V. 
ee  dne   ig.  května    1838  vytištěna   jest  v   Kor.   II,  č.   264,   str.   293. 


31.  Vinařický  Janu  Hollému. 

R.  1840  chystali  se  v  Budíne  vydati  sebrané  spisy  Jana  Hollého.  Vinařický,  jak 
zvěděl  o  tom  podniku,  napsal  Hollému  dopis  (vytiskl  prof.  Jar.  Vlček  v  Slov.  Pohl. 
1908,  str.  566)  : 

Důstojný,  velectěný  Pane! 
Bratře  v  Kristu  milý! 

Slyšíme  v  Cechách,  že  přátelé  literatury  naší  v  Pešti  vydati  míní 
Waše  spisy:  z  čehož  se  já  Wáš  nejeden  a  neposlední  ctitel  vysoce  raduji 
a  těším.  Před  šesti  léty  překládal  jsem  Waši  Svatoplukiadu  v  nářečí  naše 
obecné;  v  Musejníku  jsem  šestý  a  ve  Wčele  tuším  první  zpěv  vydal.  Než 
honosili  bychom  se  Wašnosti,  kdybyste  sami  v  nářečí  obecném  báseň  svou 
přepracovali  a  není  pochyby,  že  si  všecky  mé  krajany,  literatury  milovné, 
zavděčíte. 

Přikládám  zde  svůj  pokus  překladu  I.  II.  Ili.  J\'.  a  \'l.  zjiěvu  za 
pouhým  aumyslem,  aby,  byl'o-li  by  Vám  libo,  použili  jste  jej  k  českému 
vlastnímu  přepracování.  A  což  kdybyste  ráčili  ještě  něco  přiložiti  anebo 
vložiti,  co  by  spis,  v  sobě  ovšem  již  dokonalý,  ale  nám  Cechům  vítanějším 
a  zajímavějším  učinilo?  Myslím,  aby  jste  někde  tam  připojil  něco  o  našem 
Bořivoji,  který  dle  historických  pověstí  na  dvoře  Svatoplukově  se  pokřtít! 
dal  a  bezpochyby  také  na  válečných  tazích  jeho  podíl  brával.  Tím  by  jste 
nás  Cechy  nesmírně  zavázal. 

Vedle  »Posláiií  z  Cech«  jménem  krajanů  mých  složeného,  odesílám 
Vašnosti  výtisk  prvního  svazku  Pyrkerových  »Perel  posvátných«  a  mého 
překladu  Virgiliových  eklog  a  výboru  ze  spisů  Bnhuslava  z  Lobkovic, 
žádaje  Wašnosti,  aby  jste  tyto  drobnůstky  za  jakýž  takýž  důkaz  lásky 
přijmouti  ráčil,  s  nížto,  na  Bohu  Vám  hojnost  všeho  dobrého  žádaje,  trvám 
Waši  Welebnosti  oddaný  ctitel  a  bratr 

Karel  Winařický, 
farář  v  Kovaní  u  MI.  Boleslavi. 

V  Kováni  6.  srpna  1840. 

(Roku  1840  měl  tedy  Mnařický  už  přeložené  zpěvy  I — IV  a  VI  ze  Svato- 
plukiady.) 
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Věcné   opravy   II.   dílu. 

\'  II.  svazku  Kor.  není  otištěno  745  čísel,  nýbrž  toliko  /4S. 

a)  Je  totiž  dopis  Vinařického  Hankovi  ze  dne  23.  listopadu  1833  uveden  dva- 
kráte; po  prvé  u  čís.   27,  po  druhé  u  čís.  29  (str.  37). 

b)  Také  dopis  \'inařického  Celakovskému  ze  dne  22.  ledna  1837  uveden  dva- 
kráte: po  prvé  u  čís.  217  (str.  237),  po  druhé  u  čís.  245  (str.  274),  a  má  tuto  ne- 
správné datování. 

c)  Za  čís.  107,  str.  131.  náleží  zařaditi  odpovéJ  Vinařického  ze  dne  30.  ledna 
r5.?5,  která  se  nachází  teprve  u  čísla  247,  str.  275  a  má  nesprávné  datování  30. 
ledna   1838. 

d)  U  čís.  57(),  str.  ^53.  má  státi  datum:  1845.  13.  dubna,  nikoli,  jak  vytištěno, 
1835,  13-  dubna. 

e)  U  čís.  523,  str.  512,  uvedený  »Schmidt«  správně  slul  »Schmidl«,  jak  je  uvá- 
děno jinde. 


K  III.  dílu. 

32.  Vinarický  J.  A.  Lannovi  (koncept). 

1854,  18.  června.   Posílá  nárys  a  plány  pro  školu  vltavotýnskou,  na- 
kreslené  dozorcem    stavby    Procházkou,    a    děkuje    za    obětovné 
přispění    stavivem    (německy). 


33.  Vincenc  Pribík  Vinarickému. 

1854,  21.  srpna.    I'osílá    Vinarickému    žádaný    křestní    list    a    připo- 
juje přáni  všeho  zdaru. 


34.  Frant.  Felix  Vinarickému. 

1856,  18.  listopadu.  Žádá  o  podpis  visitačního  protek. o lu.   Stýská   si, 
že    v   svém   vikariátu   má    až   na   pět    mil    cesty    k    farnostem    jeho 

dozoru  svěřeným. 


35.  Týž  Vinarickému. 

1856,  24.  prosíce.  Přeje  si,  aby  kaplan  Kačerovský  v  Týně  opatřil 
v  Xákří,  -Vezdašově  a  Zahájí  rozdělení  diplom  íi  pro  dědictví 
s  v.    C  v  r  i  1 1  a  a    M  e  t  h  o  d  a.    Sám   opatří   tu  věc   na  b  e  c  h  y  ň  s  k  é   straně. 


36.  Týž  Vinarickému. 

1858,  6.  srpna.   Radost    nad   články    Vinařického    proti    Mareschovi. 

Dal  jsem  článek  čísti  mému  kaplanu  a  učiteli  Lapáčkovi; 

oba  si  na  něm  pochutnali.  Přál  bych,  aby  pojednání  to  čtli  a  pochopili 
měšťané  bechynští.  jenž  o  německé  vyučováni  nesmyslně  usilují.  Přeji 
srdečně,  abyste  započaty  boj  k  prospěchu  dobré  věci  šťastně  ukončiv 
s  Pavlem  říci  mohl :  Dobři"  boj  jsem  bojoval 
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Karlu  Chotkovi.  Společně  s  Jvmgmannem.  Originál  německý  (dosud  nebyl 
vydán) :  sDenkschrift  uiber  den  gegenwaertigen  Zustand  des  bohmischen 
Sprachunterrichts  an  den  Lehranstalten  Bóhmens.  eiiigereicht  von  dem  Comité 
zur  \\  issenschafllichen  Pfle.iíe  dtr  bi/hm  ?i>r,ichi-.  '  Překlad  v  c'".  ('".  M.  1872, 
str.  344  n.  od  V.  O.   Slavíka. 

Hlasy  vlastenců  ke  dni   i.  března    1832.  (:.  C.   .M.  str.  477. 

Kytka    z  básní   Q.   Horatia   Flakka    I.   C.  C.    M.    II.    31—38;    II.   C.   C.    M. 

III.  249 — 253. 

\'arito  mé.   Plavba  v  Podolí.  Č.  C.   M.    I\'.   355 — 358. 

1833.  Vítání  J.  M.  C.  Františka  na  cestě  před  Boleslavou.  Xákl.  J.  Weilloía 
y,,  kvart. 

Ku  příchodu    ].   M.  C.   Františka   a   Karoliny   do   měst  Pražských.  U  Haazú. 
Zpěv  pastýřský  ku  dni  3.   března   1833.  C.  K.  D.   135. 

1834.  Improvisace  na  pochvalu  Cech.  Polský  text  .^dama  Gorcz>'nského.  Přeložil 
K.   \'.  Ces.   \'čela  čís.   35.  (2.  září    T834). 

Dva   listy  pana   B.  z   Lobkovic   a   na   Hasištejně.  C.    K.    D.   2)7. 
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Zalozpěv  o  smrti  Jos.  Černého.  C.  K.  D.   683. 
Taroky,  kámen   mudrců   (Sebr.    sp.    I.    180 — 194). 
Battus.   Idylla. 

1835.  Svatopluk  vězeň,  převod  z  J.  HoUého.  Ces.  Včela  II.  roč.  str.   103  n. 
Zpěvy  smutku.  Elegie  nad  úmrtím  cis.   Frant.   I.  Ces.  \'čela  str.   121   ri. 
2aly  věrných  Cechů  při  smrti  Frant.  I.  C.  K.  D.   i. 

Církevní  zpěyy.  Dies  irae.  C.  K.  D.   123. 
'  Nekrolog  Jos.  Černého.  Č.  K.  D.  736. 

Ku  příjezdu  J.   M.   C.  Ferdinanda   I.   a   M.   Anny    (říjen    1835). 
Almanach  de  Carlsbad  roč.  V.  str.  212 — 233.  Druhý  přehled  o  rozvoji  české 
literatury  v  letech   1831 — 35.  Dopsán  na  Kováni   18.  února  1835. 

1836.  Almanach  de  Carlsbad  roč.  VI.  str.  153 — 175.  Třetí  přehled  o  rozvoji  české 
literatury.  (Holly.  Nejedlý.  Sbírky  lidové  písně,  Kollárova,  Celakovského. 
Almanachy.   Divadla.  Překlady.)   Dopsán  na  Kováni  22.  ledna   1836. 

Pána  Bohuslava  Hasištejnského  z  Lobkovic  věk  a  spisy  vj^brané. 
Hlasy  duchovenstva  při  korunování  cis.  Ferdinanda.  U  Haazů  nákl.  Pěšina. 
Píseň  lovčí.  Chmelenského  Kytka.   Dar  uměny  na  r.  1836  str.  21.  U  Špinky. 
Změna  časů.  »  »  »  »  str.  33. 

Milina.  »  »  »  »  str.  85. 

Církevní  zpěvi'.  Č.  K.  D.  33-|. 

1837.  Svoboda  duše.  C.  K.  D.  303. 

1838.  Píseň  popeleční.  C.  K.  D.  113. 
Naučení  víry  křesťanské.  C.   K.  D.   167. 

1839.  Česká  abeceda  aneb  malého  čtenáře  knížka  první.  Obrázky  J.  Merklas. 
Výpisy  ze  Strabona  C.  Č.  M.  III.  269 — 287. 

Zkáza  Sodomy  a  Gomorhy  C.  K.  D.  9. 

1840.  Překlad  Tacitovy  Germania.  C.  C.   M.    IV.  322  n. 
Jana  Lad.  Pyrkera  Perly  posvátné.  Přeložil  K.  V. 

Janu  Hollému.  Poslání  z  Cech.  Květy  VII.  č.  35,  str.   272. 

1841.  Sněmy  zvířat.   Bajka  i   pravda.   K.   V.   Slánský   (u  Spinky). 
Helios  v  Sareptě.  C.  K.  D.   703. 

Almanach  de  Carlsbad,  roč.  XI.  str.  199 — 246.  Čtvrtý  přehled  o  rozvoji 
české  literatury.  (Časopisy  české.  Celakovského  Ohlasy.  Kollár.  \ocel. 
Z  vědeckého  písemnictví  Jungmannův   Slovník.   Palackého   Dějiny.) 

1842.  Almanach  de  Carlsbad,  roč.  XII.  str.  206 — 231.  O  původu  cikánů.  De  Torigine 
des   Zigeuner,   ou   soi-disant   Bohémiens. 

Píseň   osadníků   Kovanských   ku    dni   2.   července    1842.    Ml.    Boleslav   u   Fil. 

Jeřábka. 

Kytka   I.   Dárek  malým  čtenářům.   Praha,   Spurný. 

Jubileum   J.   Ladisl.  Pyrkera.   C.  K.  D.  740. 

1843.  Varito  a  lýra.  Praha,  u   Haasů  1843. 

Jan  rytíř  de  Carro.    Květy  X.   roč.  čís.  40  a  54. 
Modlitby  maličkých  (Hodinky  maličkých).  ^'  Praze   1843. 

1844.  Velebnost  Boží.  C.  K.  D.  750. 

1845.  Otázka.  C.  K.  D.   152. 

Kytka  II.  básní,  bajek  a  hádanek. 

Modlitby  maličkých  2.  vyd. 

Jan  Gutenberk.  Květy  čís.  1.   132,  36,  43,  44,  47,  49,  51,  53,  55,   156. 

1846.  Katolík.  C.  K.  D.   324. 

1847.  Almanach  de  Carlsbad,  či.  23.  O  Gutenberkovi. 

Jan  Slepý.  Historický  truchloděj  v  3  jedn.  od  K.  Slánskéh').  K  jubileu 
universitnímu. 
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1848.  List  o  zrušení  poddanství  ze  záři  18.8.  \"oličúni  na  Mladoboleslavsku.  Vídeň, 
Mechitar.  tisk. 

1850.  Čítanka  malých.  Druhé  přepracov.  vydání,  česk.  abecedy.  V  Praze  u  Pospíšila. 

1851.  P.   \'ergilia    Marona    Spisy  básnické.   Mat.   česk. 

1852.  Kytka.  Dárek  nialjni  čtenářům.  Druhé  vydání  z  I.  a  II.  Kytky  upraveno, 
nápěvy-  rozhojněno.  Praha  u  Pospíšila. 

Slabikář  pro  katolické  školy.  Nákl.  skladu  školních  knih. 
Slovenský  slabikář  pro  katol.  školy.  Xákl.  skladu  školních  knih. 
Slabikář  a  malý  katechismus.  »  »  »  ■> 

Slabikář  a  první  čítanka.  »  »  »  » 

1853.  Obrázky  s  abecedou.  Kakl.  knihosklad. 

Almanach  de  Carlsbad.  Článek  o  Fr.  L.  Celakovském,  vydavatelem  alma- 
nachu vzatý  z  Bohemie  1852  čís.  154 — 159  vhodně  Vinařickým  doplněn. 
Str.  147 — 160. 

Čítanka  a   počátky  mluvnice  pro  první  třídu  katol.   škol. 
Prvá  čítanka   a   mluvnice  pro   katol.   školy   slovenské. 

1854.  Plavba  z  Týna  do  Prahy.   12  stran  oktáv. 

Německý  slabikář  pro  druhé  oddělení   1.  třídy  na  městských  školách. 
Almanach   dc   Carlsbad.   str.   227 — 235.   O   životě   P.    Jos.    Šafaříka.    Rukopis 
v  Týně  n.  \'U.  hotov  29.  prosince   1851. 

1855.  Druhá   čítanka  a  mluvnice  pro  druhou  třídu  katol.  škol. 

První  a  druha  čítanka  s  mluvnicí  pro  evangelické  školy  v  cis.  Rak. 

1860.  Úvodní  slovo  redaktorovo.  C.  K.  D.  I.  roč.  3. 
Prosebná  hynma  za  sv.  otce  Pia  IX.  str.  7. 

Žalmy.  Metrický  překlad   i,  2,  8.  o,   19,  28.  str.  8  nsl. 

C.  K.  D.  áeznani  iokalií  v  král.  Českém  od  r.   1848 — 59  na  fary  povýšených 

str.    54;   439. 

Přehled   katolických   spisů   bohoslovných   československých,   vyšlých 

od  ■•.   1850 — 59,  str.  Ď2. 

Otázka  papežská,  ib.  68. 

Rodina   Jobova,  str.  81. 

Trest  za  hřích,  str.   192. 

O  mravných  vadách  našeho  věku.  str.  343. 

Továrny  a  pastvy,  překážky  školnímu  cvičeni,  str.  620. 

1861.  Der  heilige  Rosenkranz.  Altdcutscher  Meistergesang.  Aus  einem  altbóhmi- 
schen  Manuscript  des  X\'.  Jahrhunderts.  Bellmann.  Praha.  Zvláštní  otisk 
z  Erinnerungen  (1861). 

Der  Sprachenklangmesser  in  der  bohmischen  Orthographie.  Pí  aha,  Vilímek. 
C.  K.  D.  Ukládáni  skutků  kajících  ve   sv.   zpovědi,  str.  4:. 

K  otázce  školní  se  stanoviska  klerikálního.  ib.  57. 

Ještě  slovo  o  statcích  církevních,  ib.   143. 

Právní  poměry  katolíků  a  protestantů  v  říši  rakouské,  ib.  284.  351. 

Staré  překlady  žalmů  II.  a  XL.,  ib.  298. 

Protestantismus  a   Bílá   Hora,  ib.   882. 

K  historii  osvěty  v  Cechách  v  X\'I.  stol.,  ib.  613. 

1862.  Boží  hrob.   Te.xt  pro  Oratorium   Můllerovo.   Praha,  Rohlíček. 
C.  K.  D.  Církev  bez  papeže,   str.    i. 

Pohádka  o  mrtvé  ruce,  63. 

Litanie  o  všech  svatých  jsou-li  modlářské?  93. 

Polemika  Hlasů  ze  Siónu,   147,  381,  462,  614. 
Církve  v  Hollandsku,  202. 
Protestantské  církve  ve  Francii,  řvýcarech,  Skandinávii.  Německu.  204 — 248. 
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Odloučení  státu  od  církve,  376. 

1863.  Vlast.   Skládání  K.  Vinařického.   Praha,  Rohlíček. 
Sněmy  zvířat.   Druhé  přepracované  vydání.   Praha. 

C.  K.  D.  Nešporní  hymnus   o   sv.   Eurosii   (verše),    142. 
Legenda  o  české  kněžně  Eurosii. 

Evangelická  svoboda  v  Čechách  a  na  Moravě  od  května  1618 — 1620, 
str.    212. 

Z  rukopisu  XV.  stol.  M.  Jan  z  Příbrami  proti  Táborům,  284,  328 
Předlohy  a  návrhy  k  synodě  v  arcidiecesi  pražské,  371. 
O  zvýšení  kongruy,   ,^87. 
K  otázce  patronátní,  390. 
Zřízení  synody  diecesní.  401. 

M.  Jan  z  Příbrami:  O  životě  kněží  táborských,  420. 
Tak   pomoci   administrátorům   interkalárnim?   4O2. 
Synoda  v  Praze,  465. 

Drobné  zprávy  o  knězích  táborských,  571. 
O  volení  křestních  jmen.   577. 

1864.  C.  K.  D.  K  otázce  o  správě  kostelního  jmění.  6=;. 

List  p.  Zdenka  Lva  z  Rožmitálu  \'áelavu   Hájkovi  z  Libočan,   134. 

O  pensích  vdov,  207. 

Redakci    Xárodních   Listů,   316. 

O   zkrácení   fundačních  kaplanů   při   uprázdněných   beneficiích,   385. 

1865.  Č.  K.  D.  Blouznění  po  národní  církvi,  231. 

Svoboda  víry  a  svědomí  v  Cechách,  304. 
Komenský  a  Jesuité,  472. 
Odpustky  v  Nár.   Listech,   473. 
Scklářství  v  .Státech  sjednocených,  547. 
Uprávňování  nemanželských  dětí,  540. 
Pohled  na  časopisectvo,  628. 

1866.  f.  K.  D.  Případ  ve  správě  pastýřské,  67. 

Starobylé  křestní  mísy,  73. 

Původ  novějších  čítanek  školních.  379. 

K  otázce  o  jesuitech,   534. 

Jesuité  a  národnost  česká,  545. 

O  soustavě  vyučování  ve  školách  jesuitů,  620. 

1867.  C  K.  D.  Pověst  o  zrušení  konkordátu,  67. 

Radost  Nár.  Listů,  71. 

Kněžstvo  při  volbě  ve  sboru  velkých  statků,   146. 

Notula  k   řízení  vyvazovacímu.  236. 

1868.  C  K.  D.  Anekdota  o  konkordátu,   71. 

Duch  dělnictva  vídenského,   146. 
Zrušení  konkordátu,   147. 
Urovnání  prebend,  225. 
Po  výletu  kostnickém-   388. 
Starohusitské  feudální  právo,  351. 
Dozor  na  školy  obecné,  470. 
Ritualismus  v  Anglicku,  473. 

1869.  ř.  K.  D.  List  v  příčině  pravopisu  faráři  Fr.   Jabulkovi,  218. 

Karla   AI.   Xinařického   Sebrané   spisy  veršem   i  prosou.   Nár.   bibl.    Kobrovy   IX.   díl. 
I.  svazek  187 1 ;  II.  svazek  187.Í.   (I.  str.  432;  II.  str.  392.) 
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Sbírka  pramenů.  Korrespondencť       I.  díl  (1820 — 33)   Praha   1903. 

II.  díl  (1833 — 49)  Praha  1909. 
III.  dil  (1840—59)  Praha  1914. 
Srovnej  články: 

1.  O  vyučovací  radě  vídenské.  Osvěta  r.  41;    1911. 

2.  Xinarický  o  poselství  z  krajů  Boleslavského,  Bydžovského  do  Prahy  r.    1848. 
Osvěta  r.  45;  1915. 

3.  Jana   ryt.   de  Carro  Almanach  Karlovarsky.  Osvěta  r.  49;    1919. 


Pamětní  spisy. 

I.  Pamětní  spis  o  vzdělávání  jazyka  českého  ve  školách. 

Na  počátku  roku  1832  si  Palacký  v  důvěrném  hovoru  u  nejvyššího 
purkrabí  hraběte  Karla  Chotka  stěžoval,  že  politika  vlády  vídeňské  k  ja- 
zyku českému  je  nerozumná  a  utiskováním  jeho  ve  školách  nespravedlivá. 
Chotek  vybídl  Palackého,  aby  se  postaral  o  sepsání  pamětního  spisu, 
v  němž  by  byla  věc  ta  objasněna  a  odíivodněna ;  musejní  sbor  prý  je 
oprávněn  k  takovému  podání.  Slibné  toto  vybídnutí  posilnilo  naše  buditele. 
Palacký,  poradiv  se  s  přáteli,  způsobil,  že  se  v  sepsání  pamětního  spisu 
uvázal  Karel  A.  \'inařický,  tehdy  ceremonář  arcibiskupský,  a  že  dokonav 
svou  práci  za  přispění  Jungmannova  předložil  ji  sboru  musejnímu.  Dne 
10.  dubna  přijal  musejní  sbor  pamětní  spis  za  svůj  a  podal  jej  neprodleně 
nejvyššímu  purkrabí  s  prosbou,  aby  byl  předložen  samému  císaři.  Chotek 
ochotně  slíbil  tak  učiniti. 

Pamětní  spis  líčí  obratně  a  místy  i  drasticky  poněmčovací  snahy 
císaře  Josefa  II.  a  vypisuje  nehody  i  škody  pocházející  z  nerozumného 
vyučování  dětí  jazykem  cizím.  Mohou-li  Madaři  a  Italové  veřejně  užívati 
svého  národního  jazyka,  proč  se  v  tom  brání  Slovanům  rakouským,  kteří 
představují  většinu  obyvatelstva  v  říši?  Ale  v  návrzích  na  provedení 
prospěšnějšího  řádu  vyučovacího  spis  svědčí,  jak  krotké  byly  tužby  našich 
buditelů.  Německé  hlavní  školy,  které  byly  semeništěm  německé  politury 
(nikoli  kultury)  v  českých  městech,  v  spise  pamětním  zůstávaly  bez  úrazu, 
toliko  se  žádalo,  by  na  nich  bylo  zavedeno  obligátní  učení  jazyku  českému. 
Přes  to  půl  čtvrtá  roku  čekali  na  odpověď;  vyřízením  ze  dne  19.  října 
1835  byly  trpce  zklamány  jejich  naděje.  A  Chotek  musil  záporné  to  vy- 
řízení intimovati! 

Pamětní  spis  byl  složen  v  jazyce  německém.  Český-  překlad  se  čte 
v  Cas.  Ces.  Mus.  r.  i872nastr.  343  pod  záhlavím  »Z  literární  pozůstalosti 
K.  \'inařického«.  Zamítavé  vyřízení  [xjdává  příloha  »U«  ve  spise  \'áclava 
Zeleného  »Život  Jos.  Jungmanna«  (Praha  1873,  str.  403").  O  této  věci  srov. 
můj  článek  v  programu  reál.  gymn.  v  Praze-II  na  rok  1913  »Snahy  K.  Vi- 
nařického  v  letech  1832 — 1858  o  vzdělání  jazyka  mateřskélm  na  českých 
.školách«. 
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An  Seině  Excellenz  den  Hochgebnrnen  Herrn,  Herrn  Carl  Chotek, 
Grafen  v.  Chotkowa  u.  Wognin,  Oljrisburggrafen  iin  Konigreiche 
Boehmen  tit.  pl. 

DenkschriftO 

uiber  den  gegenwaertigen  Zustand    des    liohmischen    Sprachunterrichtes 
an  deni  Lehranstalten  Boehmens, 

eingereicht  von  dem  Comité  zur  wissenschaftlichen  Pflege 

der  Bohmischen  Sprache; 

am  10.  April  1832. 

Die  letzten  Regierungsjahre  der  Kaiserin-  Maria  Theresia  waren^) 
der  Wendepunkt  zu  einer  neuen  Organisirung  aller  Lehr-  und  Bil- 
dungs-Anstalten.  in  den  k.  k.  Erblándern.  Kaiser  Joseph  II.  befor- 
derte  das  eingefúhrte  deutsche  Schulwesen  um  so  eifriger,  als  es  eine 
seiner  Lieblingsideen  war,  all'e  Volker  seiner  Erbstaaten  mittelst  der 
deutschen  Sprache  einander  náher  zii  bringen,  und  wo  móglich,  ganz  zu 
verschmelzen;  demnach  ward  in  allen  vaterlándischen  Lehr-  und  Bil- 
dungsanstalten  die  deutsche  Sprache  eingefúhrt;  die  bóhmische  bheb  nur 
in  den  untersten  Trivialschulen  in  slavisch-biihmischen  und  máhrischen 
(Jrtschaften  Organ  des  Unterrichts.  Fast  60  Jahrte  wird  schon  an  der 
Germanisirung  der  bohmischen  Stádte  durch  die  eingefiihrten  deutschen 
Schulen  gearbeitet:  der  Zweck  ist  aber  immer  noch  unerreicht.  Die  von 
allerhochsten.  Orten  herabgelangte  Anfrage:  Warum  die  deutsche  Sjjrache 
so  schlechten  Fortgang  in  Bóhmen  mache,  hat  der  selg.  Gubernialrath 
Twrdý  damit  richtig  beantwortet,  »daB  man  sie  nicht  auf  die  KenntniB 
der  Muttersprache  grúnde.«  Auf  seinen  Vorschlag  ist  auch  eine  bóh- 
mische Hauptschule  in  Prag  zur  praktischen  Bildung  der  Lehramtskan- 
didaten  fúr  bóhmische  Trivialschulen  bewilligt,  aber  bisher  noch  nicht  in 
Wirklichkeit  gesetzt  worden.  Es  gibt  keine  Schulen,  wo  dře  bohmischen 
Kinder  an  der  Hand  des  heimischen  Idioms  zur  Erlernung  der  deutschen 
Sprache  angeleitet  wurden;  da  nun  das  bóhmische  Kind  keine  Vorkennt- 
niss  der  deutschen  Sprache  in  unsere  Hauptschulen  mitbringt,  so  versteht 
es  seinen  Lehrer  nur  nach  dessen  Mienen  und  Gebárden.  Ja  es  erscheinen 
bis  itzt  nicht  eimnal  die  im  Allerhóchst  vorgeschriebenen  Methodenbuche 
als  vorhanden  erwáhneten  Elementarbíicher,  in  denen  beide  Landesspra- 
chen  neben  einander  stehen  soUten.  Nur  wenige  gewissenhaíte  Cateche- 
ten,  und  noch  ^Yenigere  Lehrer  erkláren  den  Text  der  deutschen  Schul- 
biicher  bóhmisch;  doch  darf  die  Priifung  an  Haupt-  imd  auch  an  den 
germanisirten  stádtischen  Pfarrschulen   nicht  anders  als   deutsch   vorge- 


^)   Z  originálu  v  Národním  museu  uloženéřio  opis  pořídil  a   s  konceptem  rukou 
Vinařického  psaným  srovnal  Antonín  Křečan. 

')   Začátek  zněl  původně :   Die  letzten  Regierungsper iode  der  KaiserinM-Kóniginn 
Maria  Theresia  tvard  der  ^^"endeplInkt a  byl  pak  opraven  na  hořejši  znění. 
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nomnien  werden.  Aus  eineni  solclien  Lehrverřahren  kónnen  hóchstens  nur 
solche  Kinder  einigen  Nutzen  ziehen,  die  sich  entweder  ungewuhnlicher 
Geistesgalien.  oder  eines  noch  auBerhall)  der  Schule  zu  Hause  ertheilten. 
auf  die  Muttersprache  gebauten  Unterrichtes  zu  erfreuen  haben. 

Die  bei  weitem  g  r  o  6  e  r  e  Žahl  der  an  den  deiitschen  Ilaupt- 
oder  germanisirten  Trivialschulen  z  u  e  i  n  e  m  (]  e  \v  e  r  b  e  ii  1)  e  r  g  e- 
h  e  n  d  e  n  b  (■  h  m  i  s  c  b  e  n  Z  o  g  1  i  n  g  e  liringen  in  der  Tliat  wcnig  fór- 
(ierlicbes  zu  ihrer  kiinftigen  Bestimmung.  Fast  AUes')  von  ihnen  lirlernte 
ist  ein  mechanisches  Gedáchtnifiwerk,  wol>ei  weder  Verstand  noch  Ilerz 
etwas")  zu  schaffen  hatte.  Ihre  ganze  kiimmerliche  KenntniB  der  deu- 
tschen  Sprache  reicht  weder  zum  \'erstán(hTÍsse  lehrreicher  \'<ilksschrif- 
ten,  noch  zu  den  einfachsten  im  gemeinen  Lel)en  iibHchen')  Aufsátzen  hin. 
Sie  schámen  sicli  auch  niclit  des  durch  Mode  beschónigten  Gedáchtnisses 
ihre  eigene  Muttersprache  weder  lesen  nwh  schreil>en  zu  konnen,  weil 
man  ja  fúr  iiberflůssig  hieU,  sie  hierin  zu  unterrichten.  Uiljerhaupt  ist 
dieser  Classe  ausgetretener  Schúler  Bucli  und  Schule  gleich  verleidet, 
weil  sie  beide  gróBtentheils  von  der  unangenehmen  Seite  der  GedáchtniB- 
und  Geistesmarter  kennen  gelernt  haben.  Nur  mit  Unlust  besuchen  sie 
noch  die  vom  Gesetze  weise  vorgeschriebenen  Wiederholungsschulen  an 
Sonn-  und  Feiertagen.  So  vergessen  sie  nach  und  nach  noch  das  wenige 
einst  múhsam  Erlernte;  und  behielten  sie  es  auch  einige  Zeit.  so  wissen 
sie  nicht  von  dem  Halb-  oder  gar  nicht  \'erstandenen  die  gehórige  An- 
wendung  zu  machen.  Diese  bedauerungwiirdigen  Zčiglinge  deutscher 
Schuien  búlaten  so  zu  sagen  durch  Nichtiibung  den  Gebrauch  ihres  ge- 
sunden  Menschenverstandes  ein  und  sinken  nach  und  nach  in  eine  Gei- 
stesindolenz,  die  kaum  ein  Zeichen  von  Tliátigkeit  áussert.  Hierin  ist  fiir 
wahr  eine  H  a  u  p  t  q  u  e  1 1  e  der  in  i  n  d  e  r  e  n  I  n  t  e  1 1  i  g  e  n  z  und 
Industrie  i  n  den  s  1  a  v  i  s  c  h  e  n  ( )  r  t  s  c  h  a  f  t  e  n  B  (")  h  m  e  n  s 
und  AI  á  h  r  e  n  s  z  u  s  u  c  h  e  n. 

Die  traurigsten  Folgen  zieht  jedoch  der  —  1)  o  h  in  i  s  c  h  e  n  K  i  n- 
dern  —  deutsch  ertheilte  Religionsunterricht  nach 
sich.  Die  gottliche  Lehre  des  Heilandes  sank  l)ei  uns  zu  dem  unwiirdigen 
Mittel  herab/)  die  Erlernung  der  deutschen^)  Sprache  Ijeschleunigen  zu 
helfen.  —  Aus  dem  nicht  verstandenen  Catechismus  lernt  man  nicht  Re- 
chenschaft  geben  von  seinem  Glauben;  nicht  verstandene  Gel>ethformeln 
erheben  nicht  den  Geist  zu  Gott;  unverstandene  Sitten-\'or.schriften  bie- 
ten  keine  Beweggrúnde  dar  zur  Unterwerfung  des  oft  schon  bei  Kleinen 
unbándigen   \V'il!ens   unter  die   Forderugen    des   Sittengesetzes:    ob  dem 


')  Opis:  alles. 

-)  Opis:  vvas. 

')  Opis :  vorkommenden  . . . 
*)  Slovo  herab  v  prvopise  pi^ipsáno  tužkou. 

■'•)  Z   původního  cincr   Sprache  slovo  einer  přetrženo   v  prvopise  a    tužkou   při- 
psáno der  deutschen  — . 

Vinsřickébo  Korrespondence  IV.  10 
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unverstandenen.  die  Aufnierksanikeit  nicht  fesšelnden  Lelirx-ortraiíe  ver- 
fallen  lebhafte  und  geistreiche  Kinder  aus  Langeweiie  auf  mutlnviUige 
Exzesse;  und  solche  kleine  Schulverbrecher  bilden  sicli  nicht  selten  zu 
groben  aus.  —  Die  heilige  Bussanstalt  muss  alles  Heilsame  veriieren,  \vo 
die  Handlung  durch  ein  dem  Knal>en  nnch  wenig  bekanntes  (3rgan  abge- 
than  wird.  —  Was  kanu  man  nun  nach  solchen  Vorgángen  vmí  den  an- 
wachsenden  Júnghngen  und  Mánnern  erwarten,  deren  friihesten  und 
einzigen  rehgios-sittlichen  Uibungen  eine  herz-  und  geistlose  Abrichtung 
gewesen  waren?  Alierglanlie  und  Unglaube  sind,  wenn  auch  unalmliclie, 
doch  el)enburtige  Kinder  der  Unwissenheit  in  der  ReUgion;  beide  gesellen 
sich  leicht  zu  zúgellosen  Sitten.  Die  oft  aufgewnrfene  Frage:  »\\'nber  das 
steigende  Sittenverderljniss  in  Bohnien  und  Máhren  herruhre?«  Bndet 
zum  Theile  in  dem  unnatúrliclien  Organ  des  Religions-Unterrichtes  seine 
Beantwortung.  Hieriil^er  lierrscht  unter  allen  anfrichtigen  und  erfahrenen 
Seelsorgern  und  Jugendfreunden  nur  eine  Stimme.  Ein  erfalirener  Pá- 
dagog  und  eifriger  Seelsorger.  der  Schlusskaplan  zu  \V()rHk  P.  Franz 
Shima  bat  die  schádlichen  Fnlgen  des  oft  erwáhnten  Lehrverfahrens  in 
der  bohm.  theologischen  Zeitschrift  (.  1831  Hft  IV  und  J.  1832.  Hťt  I) 
náher  beleuchtet,  und  Franz  Swoboda.  Pnif.  am  Prager  Altstádter  Gymna- 
sium bezeuget  (in  seiner  \"orrede  zu  seinen  100  l)ohmischen  Erzáhlungen 
fúr  Kinder),  der  letztverstorbene,  um  Staat  und  Kirche  hochverdiente 
Pfarrer  im  Prager  Provinzial-Strafhanse  Matliias  Schimák  hátte  ihm 
die  g  e  g  e  n  w  a  r  t  i  g  e  S  c  h  u  1  p  r  a  x  i  s  a  1  s  die  O  u  e  1  1  e  ti  e  s 
M  a  n  g  e  I  s  a  n  R  e  1  i  g  i  o  n  s  k  e  n  n  t  n  i  Ů  bei  vielen  der  ausgeartetsten 
Stráflinge  bezeichnet. 

Unzáhlige  Schulanekdoten  die  man  sich  Vi>n  Iwhmischen  Knaben 
erzáhlt,  sollten  vernúnftige  Schuhnánner  aufmerksam  machen,  dass  in  der 
I^hrmethode  an  unseren  Hauptschulen  ein  wesentHcher  Fehler  obwalten 
músse. 

Anmk.  z.  B.  Die  Schule  ist  ein  Ort.  wd  ....  die  Verdamniten'  ewig 
gepeiniget  werden;  v.  Christ  katliohsch  glauben  lieiijt,  alles  fiir  wahr  hal- 

ten es  sei  .  .  .  wahr  oder  nicht. « 

Bei  den  i  n  die  G  y  m  n  a  s  i  e  n  oder  a  n  d  e  r  e  h  i  >  h  e  r  e 
Schulen  úl)ergeh€nden  Bohmen  áuLkrn  sich  die  hier  ange- 
deuteten  schádlichen  Nachwehen  der  Beseitigung  ihrer  Muttersprache 
von  dem  Primarunterrichte  nur  in  dem  MaBe  weniger,  als  sie  entweder 
durch  besondere  Geistesgaben  oder  durch  andere  giinstige  Umstánde 
n'ehr  befáhiget  gewesen  sein  mochten,  den  deutsch  ertheilten  Unterricht 
fruchtbarer  aufzufassen;  doch  bewáhrt  immer  noch  die  Erfahrung.  daň 
ihre  Begriffe  verworren,  ihr  \'erstand  zum  Denken  ungeúbt,  und  uber- 
haupt,  daB  sie  ungleich  mehr  zum  bloůen  Memorieren  als  zum  wahren 
Studieren  geneigt  sind.  Je  mehr  sie  sich  aber  bei  fortschreitendem  Stu- 
dium den  Geist  der  deutschen  Sprache  aneignen:  desto  mehr  e  n  t  f  r  e  m- 
d  e  n  sie  sich  den  E  i  g  e  n  h  e  i  t  e  n    ihrer    a  n  g  e  b  o  r  n  e  n .   von 
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(len  ( ;  >•  m  11  a  s  i  a  1  s  1 11  d  i  e  n  g  á  n  z  !  i  c  li  a  ii  s  g  e  s  c  h  1  (i  s  s  e  n  e  n 
M  11 1 1  e  r  s  p  r  a  c  h  e,  in  der  sie  doch  einst  als  Heamte  oder  Seelsorger 
aut  ilire  Landsleute  einzuwirken  lialien  werden.. 

Die  gerechte  I^egierung  Sr  Majestát  unseres  allergnádigsten  Kai- 
sers  und  Konigs  hat  die  Nothwendigkeit  einer  voUkommenen  und  fertigen 
Kenntnifi  der  \'olkssprache  von  Seite  der  Staatsl)eainleii  und  Seelsorger 
rinerkannt.  Beweise  davon  sind  die  hochsten  Hofkanzleidekrete  vom  20 
Febr.  1809  Hofzahl  2763,  vom  5  juni  1810.  und  das  Dekret  der  k.  k. 
Studienhofkommission  vom  21,  August  1816.  Zuf<-»lge  des  letzten  sollten 
fiir  die  Gymnasien  in  bloss  bohmischen  oder  utraquistischen  (^rtschaften 
nur  solche  Práfekte,  Grammatikal-  und  Humanitátsprofessoren,  die  auch 
der  bohmischen  Sprache  kundig  sind,  in  \'orschlag  gel^racht,  und  die 
Schiiller,  welche  die  Kenntnilí  der  bohmischen  S])rache  schon  aus  den 
Trivialschulen.  und  von  der  hauslichen  Erziehung  niitl>ringen.  auch  in 
bohmischen  Ubersetzungen  und  Aufsátzen  geiilit  werden;  nebst  dem  hátte 
immer  bei  dem  Anfange  eines  jeden  Schuljahres  in  den  philosophischen 
und  juridischen  Hiirsálen  veridindigt  werden  sollen.  daG  l)ei  der  Auf- 
nahme  zu  politischen  Stelien  der  liohm.  Lánder  den  der  bohmischen  Spra- 
che Kundigen  Studierenden  bei  gieichen  anderen  Fáhigkeiten  der  \'orzug 
werde  gegeben  werden.  Im  Rinklange  init  diesem  hnhen  Dekrete  spornte 
.-'uch  die  Verordnung  vom  20.  Dec.  1816  die  Hi>rer  der  Theologie.  Medi- 
zin  und  Chirurgie,  die  vom  13  Felir.  i8i8  die  gesamnite  studierende  Ju- 
gend  zur  grúndlichen  Erlernung  der  lx3hm.  Sprache  mit  Xachdruck  an. 
Hiedurch  und  von  Seite  des  k.  Gymnasial-Direktors  Wilhelm  noch  insbe- 
sondere  aufgemuntert.  verfafite  Prof.  Joseph  Jungmann  eine  biihmische 
Chrestomathie,  ein  Húifsbuch  fiir  Humanitáts-Schiiier  zur  BikUing  des 
Styls.  Diese  solíte  laut  eines  am  10  Márz  1818  von  der  k.  k.  Scliulhof- 
kommission  ausgeflossenen  Dekrets  nach  Heendigung  des  Druckes  aber- 
mals  vorgelegt,  und  nach  erfolgten')  F,rkenntnisse  den  Studierenden 
tmpf oblen  werden.-) 

Diese  und  mehrere  andere  hohen  und  allerhi>chsten  .Xnordnungen 
waren  ganz  geeignet  eine  bessere  Kenntnil.1  der  bohmischen  Sprache  bei 
den  kiinftigen  \'olks!ehrern  und  Staatsbeamten  zu  l>egriin<len.  Ihrem  In- 
lialte  nach  waren  sie  jedoch  allen  jenen  ungelegen,  deren  Hoffnungen  die 
LnkenntniB  der  nun  gesetzlich  verlangten  Sprache  einzuschránken  oder 
gar  zu  vernichten  schien.  Vor  allen  anderen  fiihlte  sich  die  der  biihmi- 
schen  Sprache  unkiindigeng)  Gymnasial  Práfekte  und  Professoren  in  die 
unangenehme  Lage  versetzt.  eine  von  ihnen  insgemein  gehaBte  oder 
verachtete  Sprache  entweder  noch  in  rdten  Tagen  lernen  oder  alier  sich 
von  ihren  utraquistischen  Collegen  ul>erflugeln  lassen  zu  miissen.  Im  In- 


')    V   originálu   rrfoigtem. 

-)  V  opise  opraveno  před  werden  zu. 

3)  Opis:  unkundiRen. 
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teresse  dieser  Leute  muBte  es  natúrlich  liegen,  die  Kraft  jener,  die  Bóh- 
men  begúnstigenden  Dekrete,  wie  nur  móglich  zu  schwáchen.  Kaum  war 
also  im  J.  1820  Jungmanns  Chrestomathie  im  Drucke  erschienen,  als 
schon  am  16  Febr.  1821  ein  offenbar  von  einem  Gymnasial-\'orstande 
veranIaBtes  Dekret  von  der  k.  k.  Studienhofkommission  herabgelangte, 
worin  es  hiess:  »Man  hátte  líemerkt,  dass  aiif  einigen  Gymnasien  der 
Unterricht  in  der  bíihm.  Spracbe  durcb  Erklárung  der  bolimischen  Spra- 
che  iind  der  Chrestomatbie  des  Prof.  Jungmann  als  ein  ordentbcber  Ge- 
genstand  betrieben  werde,  was  gegen  die  hóchste  Entscheidung  vom 
20  Márz  1818  streitet,  wo  nur  líewilbgt  ward,  diese  Chrestomathie  nach 
erfolgtem  ErkenntniB  den  Studierenden  zu  empfehlen,  nicht  aber  sie  als 
ein  ordentliches  Schulbuch  in  die  Gymnasien  einzufúhren,  indem  die 
Schiiler,  welche  diese  Sprache  nicht  verstehen,  einen  Verlust  an  der  dem 
offentlichen  Unterrichte  gesetzlicli  einberaumten  Zeit  verleiden  dúrften.x- 
—  Unseres  Wissens  hatte  nur  ein  einziger,  noch  dazu  der  bóhm.  Sprache 
sehr  wenig  kundige  Professor  (Fr.  Špalek  in  Deutschbrod)  zu  dem  im 
Eingange  dieses  Dekrets  gerůgten  Uibelstande  AnlaB  geben  kónnen.  — 
Obgleich  al)er  in  dieser  Hofentsclieidung  nichts  enthalten  ist.  was  die  frii- 
heren  hóchsten  \'erordnungen  aufzuheben  nur  den  geringsten  Anschein 
hátte :  so  wurde  der  lobenswerthe  Eifer  der  wenigen  Gymnasial-Profes- 
soren,  welche  in  Nebenstunden  ihren  Schíilern  die  nothwendigsten  gram- 
niatikalischen  Regeln  erláuterten,  doch  umsomehr  geláhmt,  je  ófter  síe 
sich  nun  von  ihrem  gegen  die  tóhm.  Sprache  feindselig  gesinnten  Vor- 
stande  abmahnende  oder  sogar  miBbilligende  AuBerungen  gefallen  lassen 
mussten.  Ein  jeder  in  der  Schule  vorgebrachte  wenn  auch  zur  Erklárung 
des  deutschen  oder  lateinischen  Schulbuchs  besonders  geeignete  bóhm, 
Satz  ward  von  nun  an  insgemein  als  ein  unbefugter  Zeitraub  ange- 
sehen  und  geriigt,  und  wenn  selbst  ein  ausgezeichneter  Schúler  aus  eige- 
nem  Antriebe  in  freien  Stunden  etwas  bóhmisch  las,  oder  gar  iibersetzte, 
so  klagten  Práfekte  und  Professoren  alsogleich,  daB  er  nicht  deutsch 
kenne,  um  ihn  durch  solche  Verweise  einzuschúchtern.  Hie  und  da  gab 
man  den  bohm.  Studenten  signum  locutionis  und  strafte  diejenigen.  die 
etwa  ein  Wort,  oft  nur  aus  Versehen,  bóhmisch  vorbrachten;  endlich 
bezeichnete  man  Professoren,  die  noch  in  ein  )  oder  zwei  Nebenstunden 
in  der  Woche  ihren  Schúlern  unendgeldlichen  Unterricht  im  Bóhmischen 
zu  ertheilen  fortfuhren,  als  bóhmische  Fanatiker,  Czechomanen)  und 
dgl;  bekannten  sich  dieselben  zufállig  noch  zu  der  vom  Dobrowsky )  ver- 
besserten  analogischen  Orthographie,  und  verstanden  sie  noch  obendrein 
einen  anderen  Slavischen  Dialekt:  so  ergriff  und  verbreitete  man  mit 
Freuden  die  leidenschaftlichen  Deklamationen  eines  bóhmischen   Profes- 


')  Opis:  in  einer  oder  zwei. 
^)  Opis:  Czechomannen. 
^)  Opis:  Dobrovský. 
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sors,  und  lii-andmarkte  sie  alsogleich  als  S  p  r  a  c  h  n  e  u  e  r  e  r,  P  a  n  s  1  a- 
v  i. sten,  Kussische  Partheigánger,  Oppositionsmán- 
11  er,  R  e  i  i  g  i  o  n  s  v  érách  te  r  und  S  i  t  te  n  ve  r  d  e  r  b  e  r,^)  und 
r.ahm  keinen  Anstand,  sie  als  solche  auch  der  Polizei  verdáchtig  zu  nia- 
chen.  ]3ie  gegen  sie  vorbrachten  Klagen  wurden  ihnen  nie  zu  AuíJerung 
nder  Rechtfertigung  mitgetheilt:  sie  k^nnlen  dalier  weder  sicli  verthei- 
digen  noch  ihre  Unschuld  t>e\veisen.  —  So  vielseitig  gehetzt  und  ange- 
feindet  mul:iten  dic  liraven  ermiiden;  kaum  dal:!  noch  ein  oder  der  andere, 
der  Charakter  geiuig  InisaĎ,  sich  thn-ch  alle  diese  Chikanen  nicht  irre 
fiiiiren  zu  lassen,  aulJer  der  Schulzeit  noch  einige  Stunden  im  Jahre  dern 
gesetzHch  empfohlenen,  aber  von  den  geschworenen  Feinden  der  l)()iimi- 
schen  Zunge.  nun  fast  ganz  unterdrucktem  l'nterricbte  opferte. 

Der  einzige  ii  f  f  e  n  1 1  i  c  h  e  L  e  h  r  s  t  u  1  der  I)  o  h  m.  S  ]>  r  a- 
che.í)  im  ganzen  Konigreiche  liestelit  an  der  Universitát  zu  Prag.  Am 
diesen  versamrnehi  sich  Candidaten  íiir  alle  Stánde:  Pádagogen, 
lechniker,  rivrnnasisten,  Philosophen,  Juristen,  Chirurgen.  Mediziner, 
Militárs  und  Theologen.  Auch  hier  ist.  sonderbar  genug,  die  deutsche 
Sprache  das  alleinige  Organ  des  Unterricbtes,  dem  iilierdiel?)  nicht  ein- 
mahl  so  viel  Zeit  und  Miihe  zugewendet  wird,  als  dem  der  griechischen, 
englischen,  italienischen  und  anderen  fremden  Sprachen.  Mit  einem 
groPjen  Theile  seiner  Schúler  mul3  der  Professor  erst  ordentlichc  Lese- 
iibungen  vornnehmen  und  dessen  ohngeaciitet  erfahrt  er  oft  erst  bei  der 
Prúfung,  daB  mancher  darunter  seine  Mutters])rache  zu  lesen  noch  nicht 
gelernt  hat.  Das  \vundcrl)are  Gemisch  seines  Auditoriuiris  erlaulit  ihm 
jiicht.  den  Inhalt  der  praktischen  Uibungen  aus  dem  kunftigen  Rerufs- 
Bereiche  der  Einzelnen  zu  wáhlen:  er  mufi  sich  daher  blos  auf  den  engen 
Kreis  der  l'mgangssprache  beschránken.  Hier  ist  es  nun  dem  deutschen 
Zuhorer  rein  unmóglich,  binnen  einem  9  munatlichen  I^ehrkurse  von 
wóchentlich  3  Stunden  eine  so  originelle  und  reiciie  Sprache,  als  es  die 
bóhmische  ist.  nur  fiir  den  Alltagsgebrauch  zu  erlernen.  Vor  dem  deut- 
schen Hórer  hat  aber  auch  der  Bóhme  nichts,  als  hckhstens  einen  inner- 
halb  der  Gránzen  der  Kindheit  eingeengten  Wortvorrath  und  alienfalls 
noch  den  eigenthúmlichen  Sprachton  voraus.  I'uhlt  er  nocli  das  Be- 
diirťnil?)  einer  vollkommeneren  KenntnilJ  seiner  iMuttersprache.  so  steht 
ihm  nur  der  mit  vielen  Schwierigkeiten  verbundene,  und  am  Ende  doch 
nur  unsichere  Weg  aus  Búchern  ofřen.  Hiebei  bietet  ihm  unsere  erst 
aufbliihende  Literatur  noch  wenige  HilfsiTiittel.  Hier  darf  man  nun  mit 
Wahrheit  l^ehaupten,  daB,  wenn  sich  nicht  einige  soicher  Autodidakten 
von  Zeit  zu  Zeit  bildeten.  die  Regierung  ohngeaclitet  der  Professur  an 
der  Universitát  nicht  einnial  einen  Translator  hátte  aufbringen  konnen. 
Oeffentliche  Krziehung  und   Mode  nehmen  al)er  die  meisten  l)()h.  Jiing- 


')   V  originálu  podtrženo  tužkou. 
s)   \'  origiiiíllu  podtrženo  tužkou. 
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linge  gegen  ihre  heimische  Sprache  ein;  si€  glauben  sich  um  eine  richti- 
gere  und  umlassendere  KenntniB  derselbeii  gar  nicht  l)ekúmmern  zu 
miissen. 

\\"as  kann  man  nun  von  solchen  in  ilirer  kúnftigen  Amtswirksam- 
keit  als  Seelsorger,  Aerzte,  politische  Beamte  und  dgl.  erwarten?  Nichts 
anderes  als  was  die  tágliche  Erfahrung  lelirt. 

Der  angehende  Seelsorger  memnriert  aus  bóhmischen  Hilfs- 
búchern  eine  Predigt  oder  Kateches;  ein  anderer  konzipiert  sie  zuerst 
deutsch,  dann  úbersetzt  er  sie  Wort  íúr  Wort  bohmiscli,  natúrlich  in 
einer  germanisierenden,  seinen  Zuhórern  unverstándlicben  Construktion. 
P-eim  \'ortrage  geráth  ein  solcher  aus  Mangel  an  Ausdrúcken  nicbt 
selten  in  Verlegenheit,  und  bringt  so'  manches  Unbestimmte,  Zweideu- 
tige,  ja  sogar  Lácberliche  und  Widersinnige  in  der  Schule  und  auf  der 
Kanzel  vor.  Dielí  mag  ihm  am  Krankenbette,  im  Beicbtstuble,  und 
ůberall,  \vo  er  nnvorbereitet  spricht,  noch  cifters  widerfahren.  DaB  dar- 
nnter  die  Seelsorge  nothwendig  leiden  mu6,  ist  wobl  nicht  zu  verkennen. 

Aučh  bei  dem  A  r  z  t  e  kann  der  Mangel  an  fertiger  KenntniB  der 
\'oIkssprache  nacbtheilig  fúr  den  Patienten  werden,  indem  dieser  Man- 
gel jenen  bindert.  durch  geeignete  Fragen  die  entferneteren  und  náheren 
Krankbeitsursachen  auszuforschen,  durch  Belehrung  und  ul^erzeugende 
Beweise  die  gangbaren  \'orurtheile  gegen  Arzneien  dem  gemeinen 
Manne,  und  den  Hausleuten  die  zur  Krankenpflege  nothigen  Vor- 
schriften  zu  ertheilen.  Welches  Unheil  ein  MiBverstand  dieser  Art  nach 
sich  ziehen  kann,  hiezu  dúrfte  die  Geschichte  der  Cholera  in  Bóhmen 
nicht  wenige  Belege  liefern.  Gesundheit  und  Leben  wurden  so  nicht  selten 
aufs  Spiel  gesetzt  und  geopfert.  Die  bestehenden  Vorurtheile  unter  un- 
serem  \'olke  gegen  árztliche  Hútfe  sind  zum  groBen  Theile  dem  Um- 
slande^)  zuzuschreiben,  daB  man  allzuháufig  in  bóhmischen  Bezirken  der 
Landessprache  unkiindige  Aerzte  und  Chirtirgen  anstellt. 

Endlich  muB  die  AusschlieBung  der  b()bm.  Landes-Sprache  von 
den  heimatlichen  Lehr-  und  Bildungsanstalten,  dann  von  den  Verhand- 
lungen  der  unteren  Polizeibehorden  und  jurisdirektionen  e  i  n  e  n  s  c  h  a  d- 
1  i  c  h  e  n  E  i  n  f  1  u  B  auf  die  politische  M  e  i  n  u  n  g  d  e  s 
V  o  1  k  e  s  erzeugen.  Der  blolJe  Bóhme  fúhlt  es.  daB  ihm  der  Eintritt 
in  aUe  Bildungsanstalten,  ja  selbst  zu  den  hóheren  Gewerben  erschwert. 
oder  gar  verschlossen  ist;  kaum  kann  er  noch  ein  Maurer-  oder  Zimmer- 
meister  werden,  wenn  er  nicht  friiher  deutsch  gelernt  hat,  um  sich  an 
dem  polytechnischen  institute  aus  der  Baukunst  (laut  Dec.  v.  J-  1812) 
priifen  zu  lassen.  —  Der  Deutsche  eilt  dem  National-B()hmen  in  allen 
Aemtern  voran,  weil  jener  die  óffentliche  Gescháftssprache,  als  die  ihm 
angeborne,  in  der  Regel  immer  mehr  in  der  Gewalt  halt,  und  sich  demnach 
\n  allen  \'erhandlungen  geschmeidiger  bewegen  kann  als  der  Bóhme.  — 

')  V  opi.sf:  »deni  Unverstande«,  ale  v  originále  docela  zřetelně  psáno  »Unistande«. 
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Mehrere  Hohe  Dekrete  sichern  zwar  dein  Utraquisten  eine  Stelle  m 
bohm.  Bezirken  l>ei  iihrigens  gleichen  anderen  Eigenschaften  vor  dem 
bloB  Deutschen  zu:  dessen  ohngeachtet  werden  immer  und  iiberall  mehr 
Deutsche,  wenn  sie  sich  nur  niit  einem  leicht  zu  erlangenden  bohm.  Atteste 
ausweisen.  angestelit.  Solche  allzuháuíige  l>egúnstigungen  mússen  die 
zuriickgesetzten  Eingelx)rnen,  die  doch  die  wichtige  KenntniB  der  Sprache 
u.  Sitten  ihrer  Landsleute  zu  AnstelUingen  in  der  Heimat  vielmehr 
empfiehlt.  schmerzlich  fallen.')  —  Ein  deutscher  Kreiskommissar  wird 
sich  in  seinen  mannigfaltigen  \'erhandlungen  mit  dem  IxJhm.  l^-iu-^r 
schwer  oder  gar  nicht  verstáiidigen,  vielweniger  bei  eintretenden  )  MiiJ- 
lielligkeiten  ais  \'erniittler  zwischen  ihm  und  dem  Dominium  mit  guteni 
E.rfolge  auftreten  konnen.  Der  gemeine  íilann  schenkt  nicht  so  leicht  sein 
Vertrauen  jemand.  mit  den  er  nicht  unmitteíbar  sprechen  kann.  ^  .\uch 
gegen  die  Gerechtigkeitspflege  wird  er  nich  selten  aus 
dem  hesprochenen  Grunde  eingenommen.  Wegen  Unkenntnilj  der  Sprache 
haben  Protokollfiihrer  nicln  selten  die  Aussage  eines  Xational-Bóhmen 
nňBverstanden.  und  solche  falsch  verzeichnet:  leugnete  der  Betheiligte 
nach  wiederholter  \'erlesung  des  IVotokolls.  die  falschlich  zu  Papier  ge- 
brachte  Aussage  gethan  zu  haben:  so  ward  der  .\rme  nicht  selten  als 
ein  \'erstockter  angesehen  und  behandelt.  Die  bohmischen  .\mtserlasse 
enthalten  oft  wahren  Unsinn.  da  sie  von  Leuten  verfaBt  werden,  die  keine 
Idee  von  einer  bidim.  Construction  haben.  Die  von  den  politischen  und 
Justizbehorden  ausgeflossenen  deutschen  Bescheide  muĎ  sich  der  Xa- 
ticnal-Hohme  erst  ym  Andern  íibersetzen  und  erkliiren  lassen:  er  sieht 
šicht  oft  genóthigt,  zu  Winkelschreibern  seine  Zuflucht  zu  nehmen;  diese 
hal>en  ein  leichtes  Spiel.  dem  Interessierten  \"erschiedenes  vorzuspiegeln. 
und  verleiten  ihn  aus  eigenniitzigen  Absichten  nicht  selten  zu  muth- 
willigen  Einschreitungen  und  .\ppellationen.  die  gewil5  unterblieben  wá- 
ren.  wenn  der  ámtlicbe  Bescheid  in  einer  ácht  bčihmischen,  verstándli- 
clu-n  Sprache  abgefalat  wáre.  E  i  g  e  n  t  h  u  m  u  n  d  R  u  f  des  N  a- 
t  i  ň  n  a  1-B  o  h  men    leidet    oft    bei     die  ser    P  r  a  x  i  s. 

Dal?i  l>ei  solchen  BewandtniBen  der  nach  seinem  Gefiihle  und  seiner 
Erfahrung  urtheilende  gemeine  IVIann  keinen  vortheilhaften  Begriff  von 
der  Landes-Ordnung  und  der  Gerechtigkeitspflege  sich  abstrahirt,  geht 
von  selbst  hervor.  So  erzeugt  .MiBverstand  a  uch  M  i  Li- 
tr auen    gegen    die    Behorden    und    ihre    Mafiregeln. 

In  Ungarn  hatte  man  kaum  (vor  dem  |.  1790)  dasselbe  System 
^  er>ucht,  als  sich  daselbst  allgemeines  MilJtrauen  und  Unwille  dagegen 
vernehmen  lieB.  Jtzt  tracbten  die  Magyaren  mit  aller  Macht  ihre  Sprache 
in  Scbulen  imd  Amter  einzutiihren.  inid  glauben  die  gleich  natiirlichen 
Rechte  ihrer  weit  zahlreicheren  slavischen  Mitbiirger  nicht  im  geringsten 


')  Opis:   > schmerzlich  tiihleii«. 
-)  Orig. :  »eintrettenden«. 
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beachten  zu  mússen.  Die  Italiener  behielten  ihre  Sprache  nicht  nur  in 
Schulen  und  offentlichen  Gescháften,  sondern  sie  dúrfen  sie  noch  in  den 
slavischen  Kónigreichen  Illyrien  und  Dalmatien  weiter  fordem.  Nur  die 
friedliebenden  in  alle  Schicksale  sich  fiigenden, 
g  e  t  r  e  u  e  n  S  1  a  \'  e  n  i  n  B  ó  h  m  e  n ,  AI  á  li  r  e  n .  S  c  h  1  e  s  i  e  n . 
G  a  1 1  i  z  i  e  n.  U  n  g  a  r  n,  S  I  a  v  o  n  i  e  n,  K  r  o  a  t  i  e  n.  Dal  m  a- 
t  i  e  n ,  Illyrien  und  der  S  t  e  y  e  r  in  a  r  k  k  i  >  n  n  e  n  sich 
nicht  d  e  s  \^  o  r  t  h  e  i  1  s  e  r  f  r  e  u  e  n,  d  a  B  a  n  i  h  r  e  n  e  i  g  e- 
n  e  n  v  a  t  e  r  1  a  n  d  i  s  c  h  e  n  L  e  h  r  a  n  s  t  a  1 1  e  n  a  u  f  ihre  Spra- 
che nur  i  n  s  o  \v  e  i  t  R  ů  c  k  s  i  c  h  t  g  e  n  o  m  m  e  n  \v  e  r  d  e.  a  1  s 
es     ihr     gemeinsames     Bedúrfnifi     erheischt. 

Wir  verkennen  keineswegs  weder  die  ZweckmáBigkeit  einer  in 
allen  Theilen  der  osterreichischen  Monarchie  anzuwendenden  einigen  Ge- 
scháftssprache,  noch  die  mannigfaltigen  Schwierigkeiten,  welche  die  Ver- 
schiedenheit  der  slavischen  Dialekte  in  unserem  Kaiserstaate  darbietet: 
gleichwohl  mul]  es  den  Slaven,  welche  doch  die  Grundmacht  des  oster- 
reichischen Staates  bilden,  schmerzlich  f allen,  sich  in  Bezug  auf  die  ihnen 
theuere  Volkssprache  weniger  gúnstig,  als  alle  andern  \'olker  der  Mo- 
narchie, behandelt  zu  sehen.  Wir  kónnen  nicht  ohne  tiefes  Leidwesen  die 
imzáhligen  Nachtheile  sehen,  welche  die  \'erbannung  unserer  eigen- 
thiimlichen,  angeborenen  Sprache  von  den  vaterlándischen  Lehranstalten 
bereits  verursachte;  denn  es  steht  zu  gewártigen.  daB.  wenn  nach  dem 
bisher  beobachteten  Germanisierungsplane  weiter  fortgefahren  wird,  un- 
sere  Landsleute  nicht  industrioser,  nicht  religiós-  sittlicher,')  ja  im  Ge- 
gentheii  unthátiger,  irreligioser  und  unsittlicher  gemacht,  hóchstens  auf 
den  Standpunkt  einer  erbármlichen  Halbbildung  werden  gebracht  werden, 
die  ohnehin  dem  Flor,  ja  der  Existenz  des  Staates  verderblicher  ist,  als 
Unwissenheit  oder  Barbarei. 

Wir  zweifeln  nicht,  daB  der  Schópfer  dieses  Systems  das  běste 
seiner  Vólker  suchte;  er  wollte  náhmlich  einen  rascheren  Gescháftsgang, 
eine  schnellere  Cultur  seiner  Vólker  bewirken.  »Allein.«  wir  gebrauchen 
hier  Herders  Worte,  »d  i  e  běste  Cultur  eines  \''vlkes  ist 
nicht  s  c  h  n  e  1 1 ;  sie  1  á  1j  t  sich  durch  eine  f  r  e  m  d  e 
Sprache  nicht  e  r  z  w  i  n  g  e  n ;  a  m  s  c  h  (>  n  s  t  e  n,  und  i  c  h 
móchte  sagen,  einzig  gedeiht  sie  auf  dem  eige- 
nen  Boden  der  X  a  t  i  o  n.  in  ihrer  er  erb  ten  und  sich 
f  o  r  t  e  r  b  e  n  d  e  n  M  u  n  d  a  r  t.  Mit  der  Sprache  erbeutet  man  das 
Herz  des  \'olkes,  und  ists  nicht  ein  groBer  Gedanke  unter  so  vielen  Vol- 
kem, Ungarn,  Slaven,  Wlachen  u.  s.  f.  Keime  *des  Wohlseins  auf  die 
fernste  Zukunft  hin  ganz  in  ihrer  Denkart,  auf  die  ihnen  eigenste  und 
beliebteste  Weise  zu  pflanzen?«  — 


')  \'  opise:   religióser,  sittlicher. 
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Die  \'orsehun<í  scheint  den  Beherrschern  des  ósterr.  Staats  die 
groBe  Aufgabe  auferlegt  zu  haben,  die  verschiedenen  Volksstámme  mit 
moiílichster  Schonung  ihrer  Individualitat  zu  einem  Staatszvvecke  zu 
vereinigen.  Solíte  es  \v(.h!  nicht  mčiglich  sein,  den  Volksunter- 
r  i  c  h  t  s  o  z  u  1  e  i  t  e  n,  d  a  li  e  r  w  i  e  der  e  i  n  i  g  e  n  d  e  n  Staats- 
m  a  X  i  ni  e  s  o  a  u  c  h  der  S  j)  r  a  c  h  i  n  d  i  v  i  d  u  a  1  i  t  á  t  e  i  n- 
z  e  1 11  e  r    V  i)  1  k  e  r    e  n  t  s  ]>  r  e  c  h  e ?  — 

Wir  sind  weit  entfernt,  der  Weisheit  unserer  vaterláiidischen  Re- 
gierung  lyir  im  geringsten  vorzugreifen:  doch  glauben  wir  hier  die  Gt- 
legenheit  beniitzen  zu  miissen,  unsere  aus  dem  allgemeinen  Bedúrfnisse 
hervorgehenden  Wiinsche  oiinniatígeblich  und  elirfurchtvoll  einer  hohcn 
Wiirdigung  vorzulegen. 

Unserer  Ansicht  nach  lielie  sich  jene  Aufgalje  durch  Beobachtung 
zweier  einřachen,  natiirliclien  und  el)cn  darům  allgemein  gultigen  Grund- 
sátze  lósen. 

Diese  wáren : 

1.  In  den  Trivialschulen  sei  die  Muttersprache  der  Kinder; 

2.  in  den  llauptschulen  und  anderen  hiiheren  Tvehranstalten  die 
deutsche  und  zugleich  die  sonstige  Landessprache  Organ  des  Unter- 
richtes. 

Fiir  die  besonderen  Lehr-  und  Biidungsanstalten  ergalien  sich 
demnach  folgende  theils  notlnvendiiíe.  tlieils  wiinschenswerthe  An- 
ordnungen.: 

[.  Fiir  'r>'iz'ialsi-luilcn. 

a)  Da  in  den  Trivialschulen  den  allerhóchsten  \'orschriften  gemáB 
die  Jugend  ausschlieUlich  nur  mittelst  der  Muttersprache  unterrichtet 
werden  soli:  so  díirfte  an  denselben  niemand  als  Katechet,  Lehrer  oder 
Ciehiilfe  angestellt  werden.  welcher  nicht  die  Sprache  der  Schulkinder 
vollkomnien  in  seiner  Macht  hátte. 

b)  Van  Lehrern  an  Trivialschulen  in  sogenannten  utraciuistischen 
d.  h.  von  Bohmen  und  Deutschen  bewohnten  denieinden,  múíjte  eine 
vollkommene  Kenntnil.!  beider  Landessprachen  ohne  Ausnahme  gefordert 
werden. 

c)  Zur  praktischen  Bildung  der  Schulamtskandidaten  fiir  tóhmische 
Trivialschulen  wáre  es  nothwendig,  daB  in  einer  jeden  Diozese  irgend 
eine  Pfarrschule  zur  iMihm.  Musterhauptschule  erhoben  werde. 

d)  Fiir  einige  stádtischen  Pfarrschulen  von  3  Klassen  diirften  áhn- 
liche  Anordnungen  sich  als  wiinschenswerth  darstellen,  wie 

II.  fiir  Haiiptschitlcn 

A.  in  reinbóhniischen  Stádten  Biihmens  und   Máhrens. 
a)  An  diese  stelle  man  keinen  Lehrer  an,  der  nicht  beider  Landes- 
sprachen vollkommen  máchtig  ist. 
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h)  Der  Religiíinsunterriclit  werde  durch  alle  Classen  in  Inilim. 
Sprache  ertheilt. 

(")  Die  Schulkinder  sollen  hier  auch  ihre  ^Nluttersprache  richtig 
lesen  iind  schreiben  leriien. 

li)  Zum  Deutschsprechen  leite  man  tlie  bohm.  Kinder  an  der  Hand 
ihrer  Mnttersprache,  und  zwar  stuffenweise  schon  von  der  ersten  Classe') 
anzufangen. 

(')  Das  Rechnen  und  der  Unterricht  in  scliriftlichen  Aufsátzen  ge- 
schehe.  wo  moglich  in  beiden  Landesspraclien,  wofern  dies  alier  Schwie- 
rigkeiten  unterláge.  nur  in  der  IMuttersprache. 

f)  Dasselbe  gelte  von  dem  in  der  4*^"  Classe  vorgeschriebenen 
Unterrichte  in  der  populáren  Geometrie,  Baukunst.  Stereometrie.  Me- 
chanik, Erdbeschreibung,   Naturgeschiclite   und  Naturlehre. 

Hiedurch  wúrde  auch  die  zu  einem  Gewerbe  iibergehende  Iwhm. 
Jugend  eine  ihrer  l^estimmung  angemessene  \'orbildung  leichter  und 
sicherer,  aPs  es  bis  itzt  der  Fall  sein  konnte,  erlangen. 

B.  in  deutschen  Ortschaften  Bóhmens  und  Máhrens. 

Die  KenntniB  der  bóhm.  Sprache  leuchtet  vielen  deutschen  Aeltern 
als  nútzlich  ein;  deswegen  lassen  sie  nicht  selten  ihre  Ivinder  in  bohm. 
Ortschaften  unterrichten.  Selbst  deutsche  Magistráte  theilen  diese  Ansichf, 
so  both  sich  z.  B.  der  von  Eger  vorkurzem  an,  einen  ordentlichen  Lehr- 
síuhl  der  biJhm.  Sprache  zu  stiften.  SoUte  diese  Ansicht  zur  allgemeinen 
Anerkennung  gelangen:  so  kónnten  die  Zoghnge  der  Hauptschulen  in 
deutschen  Stádten  auf  dieselbe  oder  aut  eine  áhnliche  Art  zum  bóhmásch 
sprechen,  wie  die  bóhmischen  zur  deutschen  Sprache  angeleitet  werden; 
zum  mindesten  konnte  man  sie.  \\o  sich  der  bíihm.  Sprache  kiindige 
Lehrer  finden,  in  der  bóhm.  Aussprache  úl)en.  und  sie  auf  diese  Art  zur 
einstigen  Erlernung  ihrer  vaterlándischen  Sprache  vorbereiten.  Zu 
diesem  Zwecke  wáre  zu  wiinsclien,  daB  die  L  ehramtskandidaten  fiir 
deutsche  Hauptschulen  zur  Erlernung  der  bóhm.  Sprache  aufgemuntert, 
und  angehalten  wúrden. 

11 1.   Fíir  Rcalschulťii. 

Es  ist  zu  wúnschen,  daB  an  der  neuerrichteten  Realschule  in  der  blos 
bóhm.  Stadt  Rakonitz,  neben  dem  Unterrichte  in  der  deutschen  Sprache 
und  den  deutschen  schriftlichen  Aufsátzen  alle  andern  Gegenstánde,  wenn 
nicht  in  beiden  Landessprachen,  doch  lieber,  weil  fiir  die  ausschliiBlich 
bóhm.   Zóglinge   fruchtbarer.   in   ihrer   Muttersprache  behandelt   werden. 

An  der  Realschule  zu  Reichenberg  dúrfte  neben  der  franzosischen, 
itálien.   und    englischen    Sprache,    \v(^hl    auch   die  vaterlándische   Sprache 


')    D.   i.    in   der   oberen  Abthc-iUing   der   ersten  Classe ;  die  untere  nannte  man  da- 
malí-  die  Elenientar  Classe. 


155 

einen   lieKrundeten   .\iisi)rucli    liahen.    als    ein     ..nlentiiclier    ( iegenstand 
p;elchrt  zu  werden. 

I\'.    /•"//;-  tlil'  f^olytccltitisclic  .-instalt. 

Inwiefern  der  L'nterricln  in  Ixihm.  Sprache  an  der  teclinischen 
Lehranstalt  einzufiihren  und  auszudehr.en  ware.  ijeht  aus  deiii  hisher 
gesagten  liervur. 

\'.  Fiir  (iyiiniastcii. 

A.  in  reinliolimischen  oder  uiraiiuistisdien  Stádten: 

o)  Wúnschenswertli  ist  es,  daB  der  Religionsunterricht  in  den 
4  Grarnmatikalklassen  in  l)t)hm.  Sprache  ertheilt  werdc. 

h)  Bei  dem  Unterrichte  in  der  latein.  u.  griecliischen  (iramniatik 
wird  durch  Hinweisungen  auf  die  háufigen  analngen  bóhm.  Sprach- 
íormen  selhst  die  Kennlnii.I  der  aken  Sprachen  l>eft')rdert  werden. 

cl  Zu  diesem  Ende  tháte  eine  Erneuerung  und  verschárfte  Hand- 
hahuug  der  Dekrete  vom  23.  Aug.    iS\C).  u.   13.  Fehr.   1818  Noth. 

il )  Der  furtschreitende  l'nterricln  in  deutschen  u.  hóhm.  Aufsixizen 
soIUe  als  ein  n  r  d  e  n  t  1  i  c  h  e  r  ( le  g  e  n  s  t  a  n  d  hehandek  werden, 
selbst  wenn  es  mit  Al)]iruch  der  dem  linterricht  in  den  todten')  Sjírachen 
olmedem  mit  UiberfhiB  einl>eraumten  Zeit  geschehen  mul3te. 

cj  Uiljersetzungen  aus  latein.  und  griechischen  Classikern  sollten 
ebenso  \\ie  stiHsclie')  L'iliungen  iu  beiden  Landessprachen  gleichmáOig 
vorgenommen.  und  zum  Behufe  der  Fortgangs-Uibersicht  (He  Schiiler 
auch  aus  beiden  liesonders  klassifiziert   werden. 

B.  in  deutschen  Stádten  Biihmens  u.  Máhrens. 

Damit  aucli  den  deutschen  ( i}  ninasial  Zóglingen  friihzeitig  schon 
die  Gelegenheit  gegeljen  werde.  die  nothwendige  Kenntnifi  der  liiihm. 
Sprache  sich  zu  verschaffen,  mússten  an  einem  jedem  solchen  Gymnasium 
auch  einige  utraquistische  Pnifessoren  angestellt  u.  angewiesen  werden, 
jenen  Unterricht  in  der  Ixlini.  Sprache  zu  ertheilen. 

\'I.  l-iir  ilic  Vniversitih. 

Auf  die  bereits  angedeutete  Art  wiirden  sowohl  Bohmen  als  Deu- 
tsche zu  einem  vollstándigen  Unterrichte  in  der  bóhm.  Grammatik  und  zu 
den  \'orresungen  ííIht  die  lióhm.  Literatur  an  der  Universitát  die  geh(')- 
rige  \'orbereitung  mitbringen.  Dieser  letzte  Unterricht  s<illte  sich  jedoch 
auf  2  Jahrgánge  erstrecken,  damit  die  i  liirer  im  Laufe  dersell)en  sich  eine 
vollstándige  KenntniB  sowohl  des  ganzen   Sprachgebáudes  als   auch  der 


' )   Upi? :   iii  den  ,-,lten  .Sprachen. 

-)  Opis:  styhschc,  t.   j.   slohová   cvičeni. 
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alten  und  neiien  Literatur,  insbesondere  der  in  ihrer  kiinftigen  Berní  ein- 
schlagender  Facher  verschaffen  kónnten. 

Da  jedoch  insbesondere  der  T  h  e  o  1  o  g  e  fiir  seinen  Beruf  mit  der 
vollkommensten  Sprachfertigi<eit  ausgerústet  sein  soli,  so  stellt  sich  vor_ 
allen  andern  eine  spezielle  praktische  Unterweisung  im  populáren  bohm. 
Style  fiir  denselben  als  nothwendig  dar.  Zur  Errichtung  einer  solchen 
Lehrkanzel  hat  der  letztverstorbene  Prager  Fůrst-Erzbischof  G  !■  u  m  c- 
ž  a  n  s  k  y^)  an  sein  Consistorium  die  nothige  Einleitung  getroffen.  Leider 
ward  die  Realisierung  dessen  durch  Sein  Hinscheiden  luiterbrochen,  u. 
durfte  nun  einer  neuen  Anregung  benothigen. 

Diess  wáre  beiláufig  der  Umfang,  in  wie  weit  man  das  Lehrverfah- 
rcn  in  unserem  Vaterlande  modifiziren  kónnte,  um  die  Zoglinge  unserer 
Bildungsanstalten  mit  den  zu  ihrer  kiinftigen  Amtswirksamkeit  erforder- 
lichen  Sprachkenntniiien,  vollstándig  auszurústen.  So  diirfte  sich  spáter 
niemand  beklagen,  keine  Gelegenheit  zur  Erlernung  der  Landessprache 
gehabt  zu  haben,  und  demnach  konnte  man  die  KenntniB  derselben  von 
allen,  welche  in  reinbóhm..  oder  utraquistischen  Ortschaften  angestellt  zu 
werden  wiinschen,  mit  aller  Strenge  verlangen. 

Diese  Forderung,  dass  der  in  Bóhmen  Angestellte  bohmisch,  in 
Osterreich  deutsch,  in  Italien  italienisch  usw.  kenne,  griindet  sich  wohl 
ganz  in  der  Nátur  der  Saclie.  Und  doch  ist  es  vorauszusehen,  dass  die 
ohnmaBgeblich  hier  angedeutete  Modifikation  des  Unterrichts  in  unse- 
rem Vaterlande  allen  denen  als  unnothig,  oder  gar  als  thoricht  vorkom- 
men  wird,  die  entweder  in  dem  alten  Geleisse  sich  zu  bewegen  gewohnt, 
oder  aber  aus  unbegreiflichen  Griinden  unserer  vaterlándischen  Sprache 
abhold  sind.  SoUten  aber  ihre  Einwendungen  je  den  Ausschlag  geben,  so 
stánde  es  wahrKch  schlimm  um  die  gute  Sache  der  Menschheit. 

Diese  allmáhliche  Wiedereinfúhrung  der  bóhm.  Sprache  in  die  hei- 
mischen  Lehr-  und  Bildungsanstalten  kann  an  sich  nur  wenigen  Hinder- 
nissen  unterliegen,  und  wird  sicher  mit  einem  besseren  Erfolge  gekront 
werden,  als  es  vor  50  Jahren  mit  der  plutzlichen,  Umstaltung  der  bohm. 
Schulen  in  deutsche,  und  bei  der  Verwandlung  der  Fácherlehrer  in  Klas- 
sen-lehrer  an  den  Gymnasien  der  Fall  war. 

Auch  der  Umstand,  dal.]  keine  Fonds  zu  Gebote  stehen,  um  das 
hier  Entworfene  in  Wirklichkeit  zu  setzen,  scheint  uns  kein  uniibersteig- 
liches  HinderniB  zu  sein.  Da  fast  keine  neuen  Lehrstiihle  errichtet,  son- 
dern  nur  die  bereits  angestellten  und  kiinftig  anzustellenden  Lehrer  an- 
gewiesen  werden  míiBten,  den  bezeichneten  Unterricht  zu  erthei- 
len:  so  kann  das  k.  k.  xKerar  hieliei  in  keine  Verlegenheit  ge- 
rathen.  Auch  die  Abfassung  der  erforder.  Schulbiicher  wiirde  den 
óffent.  Fonds  entweder  keine,  oder  doch  nur  geringe  .\us- 
lagen  verursachen,  da  es  hiezu  nicht  viel  mehr  als  eines  Winks  der  Re- 


')   V  opise:  Chlumčanský. 
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trieťmiií  bedarf,  um  solche  binnen  einern  kurzen  Zeitraiíme  lierl)eizii.scli3t- 
fen.  L'nd  solíte  hiebei  auch  irgendwo  ein  óffent.  Fond  in  Anspruch  ge- 
nomnien  werden  mussen:  so  darf  man  sich  wohl  der  festen  Hoffnung  hin- 
geben.  daB,  da  es  sich  hier  iin  etwas  Reelles,  das  allgemeine  líeste  fcir- 
derndes  handelt,  die  Weisheit  unserer  Regierung  wohl  die  Mittei  dazu 
ausfindig  machen  werde.  Ohnehin  ist  ja  die  im  J.  1670  zuerst  gegriindete, 
nach  iind  nach  bis  auf  16.000  fl.  gestiegene  sogenannte  S  t.  Wenzels 
E  r  1>  s  c  h  a  f  t  (Dědictví  Sv.  Václawa )  welche  zuř  lí  e  r  a  u  s  g  a  b  e 
guter  V  o  1  k  s  se  h  r  i  f  t  ť  n  in  bohm.  Sprache  bestimmt 
\v  a  r,  i  ni  J .  1785  z  u  m  k.  k.  N  o  r  m  a  1  s  c  h  u  1  b  ii  c  h  e  r-F  o  n  d  g  e- 
schiagen  worden;  daher  es  den  Ijekannten  Grundsátzen  Sr  Maje- 
stát ganz  gemáB  sein  diirfte,  diesellje  auf  diese  Art  ihrer  urspriinglichen 
Bestiminung  wietler  zuzuwenden.  Auch  werden  diese  wenigen  Opfer 
durch  die  Betrachtung  unendlich  aufgewogen,  daB  hiedurch  allen  ol)en 
angedeuteten  Nachtheilen  fiir  alle  kiinftigen  ("ienerati<inen  wird  vorge- 
beugt,  und  dem  allgemeinen  Bediirfnisse  des  Yolkes  eljen  so  wie*)  der 
einigen")  Staatsmaxime  entsprochen  werden. 

Demnach  hegen  wir  das  freudige  Vertrauen,  daB  Ew.  Excellenz, 
dessen  hoher  patriotischer  Gesinnung  und  nachdruckvoUer  Thátigkeit  un- 
ser  \'aterland  bereits  so  viele  Wohlthaten  verdankt,  auch  diesen  fúr  das 
geistige  Wohl  des  Ihrer  hohen  Leitung  anvertrauten  \'olkes  hikhst  wich- 
tigen  (jegenstand  Ihrer  wohlwoUenden  Aufmerksainkeit  wiirdigen,  und 
dadurch  seine  Forderung  Ew.  ]-"xcellenz  unsterblichen  Verdiensten  die 
Krone  aufsetzen  werden.  Se  Majestát,  unser  allergnádigster  Kaiser  und 
lierr,")  hat  sowohl  l)ei  seiner  Thronbesteigung,  als  seitdem  l)ei  unzáhligen 
Gelegenheiten  Seine  gnádigste  Gessinung  gegen  unsere  \'olkssprache 
an  Tag  zu  legen  geruht:  um  so  zuversichtlicher  hoffen  wir,  daB  das  mách- 
tige  \'orwort  Ew.  Excellenz  an  den  Stufen  des  Thrones  Sr  Majestát 
(len  segenreichen  Erfolg  hal)en,  und  ein  treu  ergebenes  \'olk  zuř  freudi- 
gen  Opferung  von  Gut  und  Blut  fiir  unser  altangestammtes  Herscher- 
liaus  noch  mehr  fiir  immer  l>egeistern  wird. 

Prag  am  m  .\pril   1832. 

II.  Zpráva  poslancova  voličům  v  .Mladoboleslavsku/) 

Z  říšského  sněmu. 

Milí  krajané! 
Rokování  sněmu  říšského  o  zrušení  poddanosti  a  břemen  z  ní  vy- 


')  V  opise:  des  Volkes,  sovvie. 

")  V  opise:  der  einigenden. 

^)  V  opise:  Kaiser  und  Kónig. 

■*)  Vinařický  byl  r.  1848  poslancem  říšského  sněmu  vídeňského,  potom  kromé- 
íižského,  volen  byv  za  kraje  Mladoboleslavsky  a  Xovobydžovský.  Zpráva  byla  vy- 
tištěna ve  Vídni  i.  září  1848  u  Mechitaristů. 
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plÝvajících  počalo  8.  srpna  a  očekávalo  se  vůbec,  že  za  krátký  čas  liude 
ukončeno.  Jelikož  ale  každý  poslanec  osvobození  poddaných  od  vazeb  do- 
savadních za  první  povinnost  považuje,  stal  se  lakový  nával  rozličných 
návrhů  k  tomu  cíli  směřujících,  že  přílišným  snažením  věc  sama  se  pro- 
dloužila. Počaté  jednání  sice  ještě  není  ouplně  ukončeno,  ale  základní  a 
hlavní  rozhodnuti  předce  již  se  stalo.  Dne  31.  srpna  přijal  sněm  návrh 
v  devíti  článcích,  který  zrušuje  v.šehjaká  práva  panská  a  s  nimi  obtížné 
Lřímě  poddanosti  osob  i  gruntů.  Ačkoliv  uzavřeni  sněmu  od  J.  M.  Císaře 
potvrzeno  a  ouředně  ohlášeno  ještě  není,  tedy  mocnost  zákonů  ještě  nemá, 
I)ředce  jest  nad  míru  důležité,  jsouc  důkazem  jak  bedlivě  sněm  říšský 
o  blaho  občanů  pečuje  a  k  upevnění  svobody  hledí.  Sděluji  Vám  tedy 
dotčené  uzavření,  pokud  povinností  známých  v  naší  zemi  se  týká.  neočeká- 
vaje ouplného  dokončení  porad  sněmových.  Přesvědčíte  se,  milí  krajané, 
vesničané  a  obyvatelé  poddaných  měst,  že  jsme  především  o  záležitostech 
a  potřebách  \^ašich  počali  jednati.  Krásné  dary,  které  se  Vám  tu  podávají, 
budou  \'ám  patrným  důkazem,  že  chrám  všeobecné  svobody  skutečně  se 
staví  a  že  nová.  radostná  budoucnost  nám  nastává.  Suďte  sami,  jaký  bude 
slav  majitele  gruntu  posud  poddaného,  až  uzavřeni  sněmu  zákonem  se 
stane. 

Články  31.  srpna  přijaté  zní  takto: 

1.  Poddanost  a  ochrana  vrchnostenská  se  všemi  na  tyto  poměry  se 
vztahujícími  zákony  jest  zrušena. 

2.  (irunt  a  půda  buďtež  břemen  sproštěny,  všecky  rozdíly  mezi  do- 
minikálními  a  rustikálními  statk}-  se  zrušují. 

3.  Vyzdvižena  ať  jsou  od  nynějška  nejen  všecka  z  poměrů  poddan- 
ských pocházející,  na  poddaném  gruntu  Ipějicí  břemena,  povinnosti  a  po- 
platky všeho  druhu,  ale  i  všecky  z  vrchního  majitelství  (Obereigenthum), 
z  desátkového,  ochranného  a  vinohradního  práva  pocházející  oukony  natu- 
rální, pracovní  a  peněžité,  kterým  posavad  majitelstvi  neb  osoby  podro- 
beny byly.  Zrušuji  se  též  od  nynějška  poplatky  při  změnách  majitelství 
jak  mezi  živými  tak  \-  pádu  úmrti, 

4.  Za  některé  z  těchto  zrušených  břemen,  má  se  náhrada  platiti,  za 
jiná  žádná, 

5.  Za  práva  a  užitky,  které  z  osobního  svazku  poddanství,  z  po- 
měrů ochrany,  z  vrchnostenské  pravomocnosti  pocházejí,  nemůže  se  žádná 
náhrada  požadovati;  za  to  i  břemena  z  takových  pcměrů  pocházející  také 
pomíjejí. 

6.  Za  práce  (roboty),  za  naturální  a  peněžité  p(i]ilatky,  které  majitel 
gruntu  jakož  takový,  pánovi  statku  nebo  majiteli  desátku  povinen  jest,  co 
nejrychleji  mírná  náhrada  vyjednati  se  má. 

7.  Práva  k  odbíráni  dříví,  i  k  pastvám,  jakož  i  služebnosti  mezi 
vrchnostmi  a  dosavadními  poddanými  mají  býti  zrušeny  za  náhradu; 
]irávo  jjastvy  na   ouhorech   a  strništích   vyzdviženo    budiž   bez   náhrady. 
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<S.  Komisi,  sestavená  z  poslanců  všech  xemi,  má  vypracovati  a  sněmu 
předložiti  návrh  zákona,  v  němž  vyjádřiti  se  má: 

a)  o  odplatném  zrušení  obapolných  poplatků  a  úkonů,  které  v  emfi- 
teutických  i  ostatních  stranu  dělení  majetnosti  uzavřených  smluvách  svůj 
základ  mají ; 

b)  o  vyzdviženi  břemen,  která  snad  v  í;  3  uvedena  nejsou; 

c)  o  způsobu  zrušení  aneb  uspořádání  práv  v  §  7  obsažených; 

d)  o  míře  a  velikosti  náhrady,  která  se  platiti  má,  a  o  fondu  čili  i>o- 
kladu  z  prostředku  každé  země  zřízeného,  z  něhož  výhradně  pro  tuto  zem 
a  sice  prostřednictvím  státu  náhrada  zapravena  býti  má; 

p)  r  otázce,  jestli  za  poplatky  a  povinnosti,  které  se  dle  §  2-3  a  8b) 
zrušiti  mají,  v  §  5.  a  6.  však  obsaženy  nejsou,  náhrada  a  jaká  dáti  se  má. 

9.  Ouřady  vrchnostenské  ať  vedou  soudní  a  p:>liticki)u  správu  na 
útraty  státní  zatím  až  do  zřízení  zemských  ouřadů. 

V  sezení  dnešním,  t.  j.  i.  září  sněm  ještě  uzavřel,  že  nucené  odblráni 
piva  a  kořalky  též  má  pominouti.  Poněvadž  ale  o  té  věci  dříve  obšírně  se 
nerokovalo,  a  teď  rozličné  pochylmosti  nastávají,  jak  daleka  vyzdviženi 
výhradního  práva  se  potahuje  a  zdali  jen  poplatně  neb  liez  náhrady  se 
ruší,  o  té  věci  ještě  jednou  jednáno  býti  má. 

Těmitíj  články  sněm  říšský  vůli  s\-  >'.i  i)r  )hlásil.  aby  usoby  všech 
vazeb  ze  svt)b<)dné  vůle  nepocházejících  sproštěny  byly;  aby  zvláštní  zá- 
kony pro  lid  venkovský  více  neplatily  a  stejné  právo  nad  všemi  občany 
jianovalo;  jíruntovní  břemena,  jako  robota,  desátky,  laudemie  a  jiné  po- 
platky obmezující  svobodu  majitelstvi  aby  pominuly;  rozdílu  mezi  grun- 
tem panským  a  selským  aby  dále  nebylo.  Velká  část  takových  břemen  bez 
náhrady  přestane,  jiná  l)ez  náhrady  zrušiti  se  nemohla,  jelikož  spravedl- 
nost prvním  [íravidlem  sněmu  říšského  býti  musí;  však  ale  náhrada  za 
škody,  které  mnozí  obyvatelé  země  zrušením  rolxt.  desátků  a  jiných  p<i- 
vinností  by  utrpěli,  bude  sama  v  sobě  již  tak  mirná.  a  prostřednictvím 
státu  tak  usnadněna,  že  se  ji  žádný  lekati  nejiotřebuje. 

Buďte  přesvědčeni,  že  poslancové  \'aši  jak  posavad  tak  i  budoucně 
o  Vás  a  Vaše  blaho  svědomitě  budou  j^ečovati;  mějte  důvěru  v  nás  a 
hleďte  pilně  k  tomu,  aby  právě  teď,  když  se  o  nová  \'aše  práva  jedná, 
dobrý  pořádek  byl  zachován  a  svaté  jméno  svobody  nebylo  od  zlomyslných 
zneužíváno  k  svévoli  a  bezpráví. 

Takovým  řádným  zachováním  nejlépe  osvědčí  se  důstojnost  občana 
svobodného  státu,  kterou  již  \'aše  ministeiíum  spravedlnosti  slavně  uznalo 
svým  nařízením,  že  každému  občanu  bez  rozdílu  stavu  v  úředních  do- 
pisech i  před  soudem  čestné  jméno  »pán«  neb  »paní«  propůjčeno  a  na  po- 
žádání místo  k  sezení  dáno  býti  má.  Od  nynějška  nebude  mezi  námi  více 
pánův  a  poddaných;  všichni  jsme  nyní  svobodní,  sobě  rovni  občané. 
Co  takový  pozdravuje  Vás 

\'áš  vyslanec  do  říšského  sněmu. 

\'e  \'ídni  dne  i.  záři   1848.  K.  \'- 
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Solar  Jeron.  46  27/9  60. 
Staněk  V.  71  5/6  61. 
Stárek  Jan  88  31/7  61. 
Srdinko  Fr.  217  17/6  66. 
Stieber  Jiří  222   19/12  66. 
Stuchl    Petr     75     17/1    60,    17    26/1 
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Vore!  Jos.  32    12/5   60,   775  26/8  63,   77>S 

30/8  63. 
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763  13/4  63,  7S7  25/10  63,  7SS  10/11  63, 
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205  9/1  65,  207  20/3  65,  273  5/10  65, 
275  18/3  66,  2/6  6/5  66,  218  26/6  66, 
279  20-29/8  66,  220  16/11  66,  226  2/8  68. 

J.  Krouskému  3  8/11  59,  5  17/11  59,  34  a 
35  25/6  60,   797  20/9  64. 


Mat.  Procházkovi  20  10'2  60. 


Pet.  Stuchlovi  56  28/12  60,  772  3/4  62. 


Fr.  Sušilovi  7  18/12  59,  43  září  60,  67  20/4 
61,  80  19/7  61,  99  20/11  61,  729  15/10  62, 
737  15/11  62,  753  14/2  63,  755  24/2  63, 
762  11/4  64,  779  31/8  63,  7S5  13/10  63, 
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27/    17/8   65. 
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ČÍS.     3.  Ad.  Patera.  Bohemika  knížcci  Dietrichsteinské  knihovny  v   Mikulově     .     .     rĎo 
»     4.  Ant.  Podlaha.  Soupis  rkpů  knihovny  mctrop.  kapituly  pražské.  Část  II.      .  138  — 


k)  Bibliotéka  klassiků  řeckých  a  římských. 

Cis.    I.  Q.  Curtius  Rufus.  O  činech  Alexand.  Velikého.  Přel.  Fr.  St.  Kott.  (Rozebr.) 

»  2.  Aristotelova  Cstava  Athénská.   Přeložil  Josef  Pražák.   (Rozebráno.) 

»  3.  Herondovy  Mimiamby.  Přeložil  Jan  Lad.  Čapek.  (Rozebráno.) 

»  4.  P.  Ovidia  Nasona  Fasti.  PRložil  Ant.  Skoda.  (Rozebráno.) 

»  5.  Homcrova  Odysseia.  Přel.  Ant.  Skoda.   Díl   I.   Vydání   II.    (Rozebráno.) 

»  6.  G.  Suetonia  Tranquilla  Životopisy  XII  císařů  římských.  Přeložil  F.   Kubelka  2<)' — 

»  7.  Gaja    Nelleja    Paterkula    Dějiny    římské.    Přel.    Frant.    St.    Kott.    (Rozebr.) 

»  8.  T.   Maccia   Plauta   Mostellaría.   Přeložil   Jan   Lad.  Čapek.   (Rozebráno.) 

»      9.  Homerova   Ilias.  Díl   I.    Přeložil  Antonín  Skoda r8o 

»    10.  Xenofontovy  Drobné  spisy.  Přeložil   Karel  Mullcr       3'40 

»  II.  M.   Juniana   Justina    Výtah    z   dějin    filipských     Pompeja    Troga.     Přeložil 

František    St.    Kott 3'8o 

»    12.  Homerova  Ilias.  Díl   II.  Přeložil   Antonín  Skoda 2'50 

»  13.  Thukydidovy  Dějiny  války  Peloponneské.   I.   Přel.  Jan    Konúpek.   (Rozebr.) 

»  14.  T.  Maccia  Plauta  komoedie  »PseudoIus«.  Přeložil  Jan  L.  Čapek     ....  rso 

»  15.  Thukydidovy  Dějiny  války  Peloponneské.  Díl   II.  Přeložil  Jan  Konúpek     .  l"50 

»  16.  Homerova  Odysseia.   Dii   II.   Přeložil   Ant.  Skoda.   (Rozebráno.) 

»  17.  Thukydidovy  Dějiny  války  Peloponneské.  Díl  III.  Přeložil  Jan  Konůpek  vyi 

»    18.  Jezdci.  Komoedie  Arístofanova.  Přeložil   Aug.   KrejH rzo 

»  19.  Lysistrate.    Komoedie    Arístofanova.    Přeložil    Aug.    Krejčí.    (Rozebráno). 

»    20.  Výbor  epigramů  M.  Valeria  Martiala.  Přeložil  Josef  Némec 170 

»  21.  Híppolitos.  Tragoedíe  Euripidova.  Přel.  Jas.  Král.  (Rozebráno.) 

»    22.  Achariiané.  Komoedie  Arístofanova.  Přeložil  Aug.  Krejčí i'io 

»    23.  Platonův  Faídros.  Přeložil  Antonín  Kolář I" — 

»  24.  Upoutaný  Prométheus.  Tragoedíe  Aiscliylova.  Přeložil  Josef  Král    ....  — "80 

»  25.  Zeny  o  thesmoforiích.  Komoedie  Arístofanova.  Přeložil  Augustin  Krejčí     .  v — 

»  26.  M.  Tullia  Cicerona  Troje  knihy  o  řečníku.  Přeložil  Jan  Vohorník  ....  270 

»  27.  Ženský   sněm.   Komoedie  Arístofanova.    Přeložil   Aiig.   Krejčí.   (Rozebráno.) 

»  28.  Vosy.    Komoedie.    Arístofanova.    Přeložil    Augustin    Krejčí.    (Rozebráno.) 

»    29.  Kleštěnec.  Komoedie  Publía  Terentia  Afra.  Přeložil  Josef  Král 1*90 

»    30.  Mír.  Komoedie  Arístofanova.  Přel.  Aug.   Krejčí IS — 

»    31.  Argonautika   ApoUonia   Rhodského.   Přel.   Jos.  Jaroš 23* — 

»   32.  Helíodorovy   Příběhy    aíthíopské.    Přel.   Jos.    Hrtiša 24' — 

Cislo  I. — 4.  této  Bibliotéky  vyšlo  nákladem  Aloisa  Wiesnera. 

1)  Bibliotéka  klassikij  oi-ientálnich. 
Cis.    I.  Firdúsího  Kniha  králů  (Sáh-náme).  Přeložil  Jar.  Borecký.  Svazek  I.    .    .    .    4*20 


m)  Novočeská  knihovna. 

Cis.  I.  Sebrané  spisy  Frant.  Vladislava  Hcka.  I.  Práce  veršované.  Vydal  Jan  Jakubec  1*40 
»  2.  Almanahy  Antonína  Jaroslava  Puchmajera.  I.  Znovu  vydal  Jaroslav  Vlček  vCo 
»      3.  Hankovy    písně    a   prostorrárodni    srbská    múza    do   Cech    převedená.    Vydal 

Jan    Máchal 3'40 

»      4. — 6.  Almanahy  Antonína  Jar.  Puchmajera.  Znovu  vydal  Jar.  Vlček.  II.  .     .  i6"S0 

III.  K  17-25,  IV  K  15-40. 
»      7.  Sebrané  spisy  Frant.  Vlád.  Heká.  II.  Výbor  z  prací  prosaických.  Vydal  Jan 

Jakubec 14-80 

»      8.  Jos.  Linda,  Záře  nad  pohanstvem.  Vydal  /.  "Máchal iv — 

>     9,  Sebrané  spisy  Fr.  Vlád.  Heká.  III.  (Životopis,  lit.  činnost.)  Vydal  /.  Jakubec  24' — 


n)  Staročeská  knihovna. 

Cis.    I.  O  mučenících  českých  knihy  paterý.  Podle  prvotisku  vydal  Vád.  Flajšhans. 
(Rozebráno.) 
»     2.  Václava  Hájka  z  Libočan  Kronika  česká.  Podle  originálu  z  r.  1541   vydal 

V,  Flajšhans.  I.  (Rozebráno.) 
>     3.  Václava  Hájka  z  Libočan  Kronika  česká.  Vydal  V.  Flajšhans.  II iB'— 

o)  Spisy  Tomáše  ze  Štítného. 
Cí9.     I.  Prolegomena.  O  životě  a  spisich  Tomáše  ze  Štítného.  Napsal  /.  Gebauer  .  15' — 


ČÍS.     /.  ]oi.  Karásek.  KoIIárova  dobrozdáiií  a  nástin  životopis,  z  r.   1849.  (Rozebr.) 
»      8.  Vl.  Francev.  Korrespondence  Josefa  Dobrovského.  Díl  II.   (Rozebráno.) 
»      9.  Adolf  Patera.   Korrespondence   Josefa  Dobrovského.   Díl   III.    (Rozebráno.) 
»    10.  Fr.   Bílý.   Korrespondce  a   zápisky   Fr.   Lad.   Celakovského.    I.    (Rozebráno.) 
»    II.  /.  V.  Novák  a  V.  Flajšhans.  Daniele  Sinapiuse  Neoforum  Latinoslovenicum 

(Rozebráno.) 
»    12.  Richard  Schmertosch  v.  Riesenthal.  loannis  Cociiii   a   Cocineto  opuscula   I. 

Isagoge  ad  třes  siermones  Ciceronis  de  oratoře.  (Rozebráno.) 
»    13.  Václav    Otak.    Slavík.    Karla    Aloisa    Vinařického    Korrespondence    a    spisy 

pamětní.  II.   Korrespondence  od   r.    1833  do  r.  1849.  Seš.  i.  Kč  4- — .    Seš.   2.     4-40 
»    14.  František  Bílý.  Korrespondence   a  zápiřky    Frant.  Ladislava    Celakovského. 

II.  Seš.    I.  Kč  4*20.    Sešit    2 4-- 

»    15.  Ferd.  Strejček.  Vojtěcha  Nejedlého  Bohyně,  báseň  v  osmi  zpěvích     .     .     .     2-80 
»    16.  V.  J.  Nováček.  Františka  Palackého  korrespondence  a   zápisky.    III.   Kor- 
respondence  z  let   1816 — 1826       2' — 

»    17.  František   Bílý.   Korrespondence   a   zápisky   Frant.   Ladislava   Celakovského. 

III.  Sešit   I ■   4-40 

»    18.  Adolf  Patera.  Josefa  Dobrovského  korrespondence.  IV.  Vzájemné  listy  Josefa 

Dobrovského  a  J.  Ribaye  z  let   1783 — 1810 6'6o 

»  19.  Fád.  Oř.  .f/az^ífe.  Karla  Aloisa  Vinařického  korrespondence  a  spisy  pamětní.  III.  5- — 
»    20.  Ferd.   Menčík.  Dopisy   M.   Matouše  Kollína   z  Chotěřiny   a   jeho  přátel   ke 

Kašparovi    z   Nydbrucka i-8o 

»  21.  František  Bílý.  Korrespondence  a  zápisky  Frant.  Ladisl.  Celakovského.  III.  2.  5-50 
»  22.  Josef  Král.  M.  Jana  Campana  Vodňanského  komedie  Břetislav  ....  3-20 
»    23.  K.   Paul.  Dopisy  československých  spisovatelů   Stanku   Vrazovi  a  Ljudevitu 

Gajovi         , 24" — 

g)  Sbírka  pramenů.  Skupina  III.  (Obsahuje  práce  bibliografické  v  jakémkoli  jazyku  sepsané 
od  nejstarších  časů  až  po  doby  přítomné.) 

Cis.  I.  Čeněk  Zibrt.   Bibliografický   přehled   českých   národních   písní.    (Rozebráno.) 

»  2.  V.  Flajšhans.  Knihy  české  v  knihovnách  švédských  a  ruských.  (Rozebráno.) 

»  3.  V.   Flajšhans.   Literární  činnost    M.   Jana   Husi.    (Rozebráno.) 

»  4.  Zdenek  V.  Tobolka.  Česká  bibliografie.  Svazek  I.  Za  rok  1902.  (Rozebráno.) 

»  5.  Zdeněk  V.  Tobolka.  Ceski  bibliografie.  Svazek   II.   Za  rok    1903     ....     S'50 

»  6.  Zdeněk  V.  Tobolka.  Česká  bibliografie.  Svazek  III.   Za  rok  1904     ....     5" — 

»  7.  Zdeněk  V.  Tobolka.  Český  slovník  bibliografický.  Díl  I.  (Rozebráno.) 

/7J  Archiv,  pro  lexlkografil  a  dialektologli. 

Cis.  I.   František   .?/.    Ki>tt.   Příspěvky   k   česko-německému    slovníku ll'6o 

»  2.  V.  Flajšhans.  Podrobný  seznam  slov  rukopisu  Králodvorského i"8o 

»  3.  František  St.  Kott.  Druhý  příspěvek  k  česko-německému  slovníku     ....     6-20 

»  4.  František  St.    Kott.  Třetí  příspěvek  k   česko-německému  slovníku   ....  13-70 

>  5.  /íidor  r/i.  Za/irarfníř.  Slovník  latínsko-německo-český  pro  Ladislava  Pohrobka     2*20 

»  6.   Frant.   Bartoš.   Dialektický  slovník   moravský.   (Rozebráno.) 

»  7.  Jdu  František  Hruška,  Dialektický  slovník  chodský 3-10 

»  8.  Frant.  St.  Kott.  Dodatky  k  Bartošovu  Dialektickému  slovníku  moravskému     3-40 

i)  Spisy  J.  Am.  Komenského. 

Cis.    I.  Jan   Kvačala.    Korrespondence    Jana    Amosa    Komenského.    (Listy    Komen- 
ského a  vrstevníků  jeho.)  Nová  sbírka.  —  Sv.  I.  Kč  3- — .  Sv.  II 3'6o 

»      2.  Jan  V.  Novák  a  Adolf  Patera.  J.  A.  Komenského  Theatrum  universitatis  rerum  l"20 
»      3.  Jas.  MTiller.   J.   A.  Komenského   na  spis   proti   Jednotě   Bratrské   od    Sam. 
Martinia    z    Dražova   sepsaný   Ohlášení.     Připojen    spis    Samuele    Martinia 

z  Dražova  Třicet  pět  důvodňv 3* — 

»      4.  Jan  V.  Novák,  .lana  Amosa  Komenského    Moudrost  starých  Cechů  ....  170 
»      5.  Jan   Kvačala.   Korrespondence    Jana    Amosa    Komenského.     Listy    Komen- 
ského a  vrstevníků  jeho.  Svazek  III 5' — 

y>     6.  Josef  Th.  Miiller.  Jana  Felina  Rozebrání  obrany  Sam.  Martinia.  —  Jana 

Amosa  Komenského  Cesta  pokoje.  -~  Induciae  ř/fartinianae 3'8o 

/)  Soupis    rukopisů   knihoven  a  archivů  zemí  českých,  jakož  i  rukopisných  bohemik 

mimočeských. 

Cis.    I.  Ad.  Patera  a  Ant.  Podlaha.  Soupis  rukopisů  knihovny  metropolitní  kapitoly 

pražské.  Část  I.  (Rozebráno.) 
»      2.  /.  V.  Simák.  Rkpy  maj.  knihovny  hrabat  z  Nostitz  a  Rhienecka  v  Praze     .     3'40 


b)  Mimo    Rozpravy: 

AI 

V.  E.  Mourek.   Kronika  Dalimilova.  Vydání   II.    (Rozebráno.) 

V.  Vandrák.  Glagolita  Clozův.  (Rozebráno.) 

Jan  Urban  Jarník.  Dvě  verse  starofranc.  leg.  o  sv.  Kateř.  Alexandrinské.  (Hozebr.) 

Václav  Vandrák.  Frisinské  památky.   (Rozebráno.) 

/.  Hanuš.  Život  a  spisy  Václava  BolemírA  Nebeského.   (Rozebráno.) 

Adolf  Petr  Zálurecký.  Slovenská  přísloví,  pořekladla  a  úsloví.  (Rozebráno. 

Frant.  Bartoš.  Národní  písně  moravské  nově  nasbírané.  Díl  I.   (Rozebráno.) 

Frant.   Bartoš.   Národní  písně  moravské  nově   nasbírané.   Díl   II.   (Rozebráno.) 

Maxmilián    Kfepinský.   O    poměru    předlohy    Hartmannova    Gregoria    k    starofran- 

couzským  legendám  o  sv.  Řehoři 2'20 

Ani.  Truhlář.  Rukověf  k  pisemnictvi  humanistickému,  zvláště  básnickému  v  Cechách 

a    na    Moravě   ve   století    XVI.    (Dílu  I.  sešit   I  )      .     .  3- — 

Josef  Truhlář.  Katalog  českých  rukopisů  veřejné  a  universitní  knihovny  pražské  .     .     2-50 
František  Groh.  Topografie  starých  Athén.  Část  I.  (Rozebráno.) 

V.    Tille.   Roncesvalles 1-50 

František  Groh.  Topografie  starých  Athén.  Část  II 4"6o 

Antonín  Salač.  Isis,  Sarapis  a  božstva  sdružená  dle  svědectví  řeckých  a  latinských  nápisů     2- — 

Karel    Wenig.   Dějiny    řečnictvi    řeckého.    Díl    1 4'8o 

Ludevit  V.  Rizner.  Bibliografie  písemnictví  slovenského  od  doby  nejstarší  do  konce 

r.   igoo.   (Prvního  dílu  část  první.)   (Rozebráno.) 
Ant.  Truhlář  a  Karel  Hrdina.  Rukověf  k  písemnictví  humanistickému  atd.   (Dílu   I. 

sešit  2.)  .    .    .        8' — 

Karel   IVenig.   Dějiny   řečnictvi    řeckého.    Dii    II 26" — 

Jos.  Král.  O  prosodii  české.  Část  I.  \''ydal  /.   Jakubec 69" — 

c)  Sborník  filologický :Roč.  I.,  II.,  III.,  rozebrány,  IV.  7- — ,  V.  5'50,  VI.6-20  VIT.  8o- — . 

cf)  Sbírka  pramenů.  Skupina  I.  Řada  I.  (Spisy  nejdávnější  až  do  začátku  XV.  stol.) 

Cis.  I.  Martin    Haltala.    Besední    řeči    Tomáše    ze    Štítného 2'40 

»  2.  Adolf  Patera.  Žaltář  Poděbradský 4'6o 

»  3.  Justin  V.  Prášek.  Marka   Pavlova  z  Benátek   Million 4-20 

»  4.  František  Černý.   Evangeliář  Olomoucký 3'50 

»  5.  Adolf  Patera.  O  sv.  Jeronýmovi  knihy  troje.  (Rozebráno.) 

»  6.  Jan  Lor,iš.  Sborník  hraběte  Bavvorowského 5'6o 

»  7.  Adolf  Patera.  Ctenie  zimnieho  času.   (Rozebráno.) 

»  8.  F.mil  Smetánka.  .Staročeské  Životy  sv.  otců.  (Rozebráno.) 

»  9.  František  Simek.  Cestopis  t.  zv.  Mandevilla ....  8'30 

»  10.  Josef  Holub,  Evangelium  sv.  Matouše  s  honiiliemi 870 

»  11.  H.   Hrubý   a   Fr.   Simek.    Tkadlcček .  "5' — 

e)  Sbírka  pramenů.  Skupina  1.  Řada  II.  (Spisy  od  dob  M.  Jana  Husi  až  po  r.  1620.) 

Cis.  I.  Just.  V.  Prášek.  M.  Kabátníka  cesta  z  Cech  do  Jerusalema  a  Kaira  r.  1491 — 1492  — '80 

»      2.  Jan  V.  Novák.  Staročeská  Gesta   Romanorum 4'6o 

»      3.  ..411/.  Truhlář.  Jana  Albína  Ezopovy  fabule  a  Brantovy  rozprávky     ....     5'SO 
»      4.  Fřrí/ířiaHí/5/reyfťit.  Jana  Hasištejnského  zLobkovic  putování  k  svatému  hrobu     l-6o 

»      5.  Čeněk    Zíbrt.    .Staročeský    Lucidář l' — 

»      6.  Ceník  Zíbrt.  Frantova  práva.   (Rozebráno.) 

»      7.  Mil.  Svoboda.  Mistra  Jakoubka  ze  Stříbra  překlad  Viklefova  Dialogu     .     .     4"30 

»      8.  Čeněk  Zíb>t.  Markolt  a  Nevím  v  literatuře  staročeské.  (Rozebráno.) 

»      9.  /.  V.  Novák.  Petra  Comestora  Historia  scholastica.  Část  I.  (Rozebráno.) 

»  10.  /.  V.  Novák.  Petra  Comestora  Historia  scholastica.  Část  II 670 

»  II.  /.   V.  No-vák.  Petra   Comestora   Historia   scholastica.  Část   III 58- — 

f)  Sbírka  pramenů.  Skupina  II. (Obsahuje  literární  korrespondence  a  prameny  cizojazyčné.) 

Cis.    I.  Josef  Truhlář.   Listář  Bohuslava  Hasišteinského  z  Lobkovic.   (Rozebráno.) 

»      2.  Adolf  Patera.  Vzájemné  dopisy  Josefa  Dobrovského  a  Fortunata   Duricha 

z   let    1778 — 1800 580 

»      3.  Josef  Truhlář.   Dva  listáře  humanistické.    I.   Dra   Racka-Doubravského.   II. 

^    M.  Václava  Píseckého.  S  dopliíkem  listáře  Jana  Šlechty  ze  Všehrd     .     .     .     2' — 

»  4.  V.  J.  Noválek.  Františka  Palackého  korrespondence  a  zápisky.  I.  Auto- 
biografie   a    zápisky    do    r.    1863 280 

»  S.  V.  J.  Nováček.  Františka  Palackého  korrespondence  a  zápisky.  II.  Kor- 
respondence z  let   1812 — 1826 ■     ■     ■     ^  '° 

»  6.  Václav  Otak.  Slavik.  Karla  Aloisa  Vinařického  korrespondence  a  spisy  pa- 
mětní. I.  Korrespondence  od   r.  1820  do   r.  1833 4' — 
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